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Innledning 

Trykk 810 "Plassre s ervering" inne holder bestemmelser 
gjeldende i Norg e for: 

- bestilling o g avbestilling av si tte- ligge- og soveplasser 
i norsk, nord isk og kontinenta l trafikk 

- utstedelse a v plassbillette r 
- plassavgifter 
- tilbakebetaling av plassavgifter 
- betjeningsveiledning for bestillingspulter ved elektronisk 

plassreservering 
- utskriving a v plasslister, oppreiingslister og markerings

remser. 

Trykkets innde ling framg å r av teksten på før ste skilleblad. 

De enkelte del e r av trykket fordeles slik: 

- Hele trykket (810.0. - 810.8.) fordeles til Hoved- og 
distriktadministrasjonen og til ekspedisjonssteder som 
er forsynt med elektronisk plassreserver ingsutstyr. 

- Salgssteder uten e lektronisk plassreserveringsutstyr 
tildeles bare trykk 810.0. - 810.4. 

Rettelsesblad nr. 12 
1. mars 1980 



Trykk 810.0 

DEFINISJON AV UTTRYKK/FORKORTELSER 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

Direkteperiode: 

EP: 

Mengdereser
vering: 

Førperiode: 

Pultsted: 

Satellitt: 

Små grupper: 

SNAP: 

Store grupper: 

10. Storromsvogn: 

11. Åpen kup~vogn: 

ADL: 
Blx: 
BO: 
BRG: 
De: 
DRM: 
ELV: 
PAU: 
PLR; 
FRE: 
GJØ: 
Had: 
HFS: 
HMR: 
HV: 

Tiden fra tremånedersdagen før reisedagen 
til toget automatisk tas ut av systemet 
(på DSB- og SJ-strekninger tiden fra to-

månedersdagen før reisedagen). 

Elektronisk plassreservering i NSB- og 
DSB-tog samt for motorkjøretøyer på danske 
ferjestrekninger. 

Reservering med angivelse av bare vognnr. 
(ikke plassnr.). 

Tiden fra ettårsdagen til tremånedersdagen 
før reisedagen (på DSB- og SJ-strekninger 
tiden til tomånedersdagen før reisedagen). 

Salgssted utstyrt med egen reserveringspult. 

Salgssted uten egen reserveringspult. 

Grupper på 10-24 deltakere. 
Unntak: I DSB liggevogner: 10-20 deltakere. 

Svenske jernbaners a utomatiske plassreser
veringasystem. 

Grupper på 25 og flere deltakere. 
Unntak: I DSB liggevogner: 21 og flere 
deltakere. 

Midtgangsvogn med regulerbare stoler, 
f.eks. A 2, A 3, B 3, B 5. 

Midtgangsvogn med fire og fire plasser 
rundt et bort på hver side av midtgangen, 
f.eks. B 4 og B-avdelingen i AB 11. 

Arendal 
Billettekspedisjonen 
Bodø 
Bergen 
Distriktsjefen 
Drammen 
Elverum 
Fauske 
Plassreserveringen, Oslo S 
Fredrikstad 
Gjøvik 
NSB, Hovedadministrasjonen 
Hønefoss 
Hamar 
NSB Reisebyrå, Haakonsvern, Bergen 

Rettelsesblad nr. 16' 
5. janua·r 1981 



KGB: 
Krgt: 
KRS: 
KVG: 
LHM: 
LLS: 
LVK: 
MO: 
MOS: 
MSJ: 
NK: 
OPD: 
OTT: 
OV: 
OSL: 
Rbr: 
Rksh: 
ROS: 
SBO: 
SKN: 
Stgt: 
STK: 
Stm: 
STV: 
Tkp: 
TND: 
VOS: 

II 

Kongsberg 
NSB Reisebyrå, Kirkegaten Oslo 
Kristiansand 
Kongsvinger 
Lillehammer 
Lillestrøm 
Larvik 
Mo i Rana 
Moss 
Mosjøen 
Na:i:;-vik 
Oppdal 
Otta 
Oslo Vest 
Oslos 
Reisebyrå 
NSB Reisebyrå (Rikshospitalet) 
Røros 
Sarpsborg 
Skien 
NSB Reisebyrå (Stortingsgaten) 
Steinkjer 
Stasjonsmester 
Stavanger 
Transportkontoret persontransport 
Trondheim 
Voss 



• I 

1. 

1.1. 

1. 2. 

1.3. 

2. 

2. 1 . 
2. 2. 
2 • 3 . 
2 . 4 . 
2 . 5 . 
2. 6 . 
2. 7. 

3. 

3 . 1. 
3 . 2 • 
3 . 3. 
3 . 4 . 
3. 5. 
3. 6. 
3 .1. 
3 . 8 . 
3. 9. 
3.10. 
3.10.1. 
3.10.2. 
3.10.3. 

4. 

4 .1. 
4. 2. 
4. 3. 
4.3.1. 
4 . 3 . 2 . 
4.3.3, 
4 . 3 . 4 . 
4 . 3 . 5 . 

- I - Trykk 810.1. 

GENERELLE BESTEMMELSER FOR PLASSRESERVERING MED 
SÆRBESTEMMELSER FOR EP- OG SNAP-STREKNINGER OG 
DANSKE FERJESTREKNINGER 

Alminnelige bestemmelser. 

Elektronisk plassreservering i No rge, Sverige og 
Danmark. 
Plassreservering i Finland, på konti nentet, i 
Storbritannia og i Irland. 
Bestillingsområder i EP-systemet . 

Befordringsbestemmelser 

Plikt til å innta plass. 
Flytting av reisende. 
Ligge- og sovevogner. 
Barn. 
Plassering av damer og herrer. 
Overgang til høyere klasse. 
Røyking i sove- og liggevogner. 

Bestemmelser for salgsstedene. 

Salgsstedenes adgang til å bestille plass. 
Plassregulerte tog. 
Reserveringslister. 
Barnekupe/ledsagerkupe. 
Sykekupe. 
Sovekupe med sengetøy for allergikere . 
Kupe for bevegelseshemmede 
Bestillingsfrister. 
Henting av plassbilletter. 
Grupper. 
Ikke-plassregulerte tog. 
Egne sitte-, ligge- eller sovevogner . 
Merking av vogner og kupeer. 

EP-reserveringssystemet. 

Systemets oppbygging. 
Plasstilbudet i EP. 
Utskrifter fra datamaskinen. 
Plassbevis 
Førperiodebevis. 
Ventelistebevis. 
BeleRgslister/oppreiingslister . 
Markerin~sremser. 

R.blad nr . 29 - januar 1983 
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5. Bestilling/svar på bestilling i EP/SNAP. 

5 . l. 
5 . l. l. 
5 . 1.2. 
5 . 2 . 
5. 3, 
5 . 4 . 

5 . 5 . 
5 . 5.1 . 
5 . 5 . 2 . 
5 . 6. 
5 . 7 . 
5 . 7. 1. 
5 . 7.2. 
5,7,3 , 
5 . 7 . 4. 
5 . 8 . 

6. 

6 . l . 
6 . 1.l. 
6 .1. 2. 

6. 1. 3. 
6 . 2 • 
6 . 2.1. 
6 . 2 . 2 . 
6 . 2 • 3 . 
6. 3. 
6.3.1. 
6. 3 . 2. 
6 . 3 . 3 . 
6 . 3 . 4. 

6. 4 . 

6 . 5 . 

Innsending av bestilling. 
I EP-systemet. 
I SNAP-systemet. 
Bestillingsblanketter. 
Utfylling av bestilli n gsblan kettene. 
Bruk av bestillingsblanke t t ene (bl.nr. 001.511.05) 
som blanko plassbevis. 
Bestilling over tele f on e l le r teleks. 
Sitte- og liggeplasser. 
Soveplasser. 
Bestillinger med tilslutni ngsre servering. 
Svar på bestillinger. 
Svar på skriftlige bestillinger. 
Svar på telefoniske bestillinge r. 
Svar på teleksbestillinger. 
Svar på bestillinger notert venteliste. 
Plassbestilling etter at t o ge t er gå tt fra 
utgangsstasjonen. 

Plassbilletter på EP- og SN AP- stre kninger. 

Individuelle reisende på EP-str e kni nger. 
Automatisk utskrevne plassbevis. 
Blanko plassbevis (nederste de le n av bestillings
blanketten Bl.nr. 001.511.05) . 
Blanko plassbillett alene. 
Individuelle reisende på SNAP - st r e kninger. 
SNAP maskinbillett . 
SN AP "pla tsuppg i ft" (Forkorte t: UPPG). 
Blanko plassbillett alene . 
Grupper 
Sitteplasser på lokale NSB-strekn in ger . 
Soveplasser på lokale NSB-str eknin ger. 
Sitteplasser på lokale DSB - og SNAP-strekninger. 
Liggeplasser på lokale DSB- og SNAP- s trekninger. 
Soveplasser på SNAP-strekninge r. 
Forbud mot å splitte en plass t i l deling på EP
strekninger. 
Stempling av plassbilletter. 

7. Plassbilletter solgt i utlandet i trafikk med Norge. 

8 . Særbestemmelser for bilplassres e rverin g på DSB's 
ferjestrekninger. 

8 . 1. 
8 . 1.1. 
8 . 2. 
8 . 2 .1 . 
8 . 3 . 

Gyldighetsområde. 
Begrensninger. 
Bestillinger. 
Bilarter. 
Plassbevis for biler 

R.blad nr. 29 - januar 1983 
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- III- Trykk 810.1. 

9. Avbestilling/Endring. 

9 .1. 
9.1.1. 
9.1.2. 
9 . 2 . 
9.2.1. 
9 . 2 . 2 . 
9. 3. 
9 . 4 • 
9.4.1. 
9 . 4 . 2 . 

1 0. 

10 .1. 
10.2. 
10.3. 

Avbestillingsfrister. 
Individuelle reisende. 
Grupper 
Rutiner ved avbestilling 
Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser) 
Store grupper (over 24 plasser). 
Endring. 
Rutiner ved endring. 
Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser). 
Store grupper (over 24 plasser). 

Nødrutiner ved feil i EP-systemet. 

Ekspedisjon når systemet er ute av drift. 
Reserve pultsted. 
Feil umiddelbart før togets avgang. 

BILAGSFORTEGNELSE: 

1. Plassbevis med eksempler. 
2. Plassbilletter. 
3. Bestillingsblankett for individuelle reisende 

(bl. nr. 001.511.05). 
4. Bestillingsblankett for grupper 

(bl. nr. 001.511.01). 
5. Reservertseddel til merking av vogner/kup~er 

(bl. nr. 001.513.45). 

R.blad nr. 29 - januar 1983 





- 1 - Trykk 810.1. 

1. ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

1.1. Elektronisk plassreservering i Norge, Sverige og 
Danmark 

Reservering av sitteplasser i lokale NSB og DSB tog, ligge
plasser i lokale DSB tog, soveplasser i lokale NSB tog samt 
plasser for motorkjøretøyer på DSB's ferjestrekninger skjer 
over automatisk reserveringsutstyr benevnt EP. 

Reservering av plasser for reiser 

- lokalt i Sverige 
- i grensepasserende tog mellom Norge, Sverige og Danmark 

og i gjennomgående vogner fra Sverige og Norge til 
kontinentet foretas av formidlingskontoret Oslo Sover 
det automatiske plassreserveringssystem "SNAP". 

1.2. Plassreservering i Finland, på kont i nentet, i 
Storbrittania, i Irland og i sovevogn på .strekningen 
København - Frederikshavn 

For reservering av plasser i Finland, i tog fra Danmark til 
kontinentet og i tog på kontinentet, i Storbritannia, i 
Irland og i sovevogn på strekningen København - Frederiks
havn, gjelder internasjonale regler (utarbeidet av UIC). 
Disse bestemmelsene gjelder også når det fra utlandet 
bestilles plass over lokale norske strekninger. De viktigste 
av disse regler er tatt inn i dette trykk, enten i den 
generelle delen (trykk 810.1.) eller under eget avsnitt, 
Trykk 810.2. 

1.3. Bestillingsområder i EP-systemet 

For bestilling m.m. innen EP-systemet er salgsstedene etter 
sin geografiske beliggenhet delt inn i ca. 50 områder 
(trykk 810.7.). Hvert område består av et pultsted med til
hørende satellitter. For identifikasjon av satellittenes 
bestillinger i datamaskinen er hver satellitt tildelt to 
satellittnummer: 

- ett for det pultsted satellitten normalt er underlagt 
- ett for reservepultsted. 

Satellittnumrene består av to siffer. 

Rettelsesblad nr. ?? 
1. desember 1 98 1 
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2. BEFORDRINGSBESTEMMELSER 

2.1. Plikt til å innta plass 

Den reisende skal innta sin plass snarest mulig og senest 
innen 15 minutter etter togets avgang fra påstigningsstasjonen. 
Etter denne frist kan konduktøren overlate plassen til en 
annen. 

I Italia må sitteplass inntas senest ved togets avgang fra på
stigningsstasjonen. 

2.2. Flytting av reisende 

Når tvingende grunner gjør det nødvendig (f.eks. når belagt 
vogn erstattes med vogn av annen type), forbeholder jernbanen 
seg rett til å anvise den reisende annen plass enn den han 
har fått oppgitt. 

2.3. Ligge- og sovevogner 

Det utstedes sove- og liggeplassbilletter for enkeltreisende, 
grupper, ekstra sove- og liggevogner og sove- og liggevogner 
i ekstratog. 

Liggevogner 2. kl. har i nattstilling seks liggeplasser i 
hver kupe (unntatt i danske liggevogner som har 5 plasser). 
På enkelte strekninger på kontinentet kjøres også liggevogner 
1. kl. som i nattstilling normalt har 4 liggeplasser i hver 
kupe. 

NSB- og SJ-sovevogner er av 3 forskjellige typer: 

universalvogn (WLAB) som oppres med 1, 2 eller 3 køyer i 
hver kupe (h.h.v. single, 1. klasse og 2. klasse) 

- 1. klassevogn (WLA) som oppres med 1 eller 2 køyer 
(h.h.v. single og 1. klasse) 

- 2. klassevogn (WLB) som oppres med 3 køyer. 

Kupe i WLB med tre utslåtte køyer kan nyttes som single eller 
1. klasse, bare hvis den reisende godtar dette. 

I kontinental, britisk, irsk og finsk trafikk har reisende 
valg mellom soveplass i "Tourist (T4, T3, T2), "Double", 
"Special" og "Single". 

I NSB og SJ sovevogner kan reisende som disponerer single 
sovekupe la medreisende med gyldig reisebillett uansett 
klasse, nytte ledig(e) soveplass(er) med tilbehør i kupeen. 
For slike reisende kreves ikke særskilt soveplassbillett. 
For barn under 4 år (på svensk strekning 6 år) kreves heller 
ikke reisebillett. 

Reisende med ligge- eller soveplassbillett har rett til 
sitteplass i kupeen hvis vognen på noen del av strekningen 
fremføres som sittevogn. 

Reisende med reservert ligge- eller soveplass kan ikke for 
samme, eller del av samme strekning få reservert sitteplass. 

I 

• 

I 
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- 3 - Trykk 810.1. 

Opphold i ligge- og sovevo gn på na t t stre kn ing er bare tillatt 
for reisende som har reserver t plass i vognen. 

2.4. Barn 

Barn kan nytte sove- og liggeplasser etter bestemmelsene i 
denne tabell slik: 

Barnets alder 1) Benyttelse av Plass- Reisebillet t 
plass avgift 

inntil fylte uten egen plass fritt fritt 
4 år 1) en plass alene en plass-

avgift 

fra fylte 4 år 1) uten egen plass fritt barnebil let t 
inntil fylte 10 år eventuelt 

en plass alene en plass- med rabatt 
avgift 

fra fylte 10 år en plass-
til fastsatt alltid egen avgift 
barnealdersgrense plass 

en plass- en barne-
inntil fylte sammen en plass avgift billett evt 
4 år 1 ) med rabatt 

fra fylte 4 år 1) en plass- to barnebil 
inntil fylte 10 år sammen en plass avgift letter evt. 

med rabatt 
l 

1) På svenske og visse andre strekninger 6 år 
(jfr. Trykk 8822.1 art. 44). 

En sove- eller liggeplass kan deles av høyst to personer og 
minst en må være under 10 år. 

Når en soveplass deles av to personer i spanske sovevogner, 
må alle reisende i sovevognskupeen tilhøre samme familie 
eller gruppe. 

2.5. Plassering av damer og herre r 

I liggevogner avdeles det vanligvis ikke egne kupeer for 
Damer/Herrer. 

I sovevogner må kun personer av samme kjønn plasseres i samme 
kupe, unntatt når det gjelder personer tilhørende samme 
familie som ønsker å reise sammen og de benytter alle 
plassene i kupeen. 

I sovevogner skal barn, under 10 år som reiser alene eller som 
ikke får plass i samme sovekupe som foreldrene eller ansvar
lige ledsagere, prinsipielt plasseres i Dame-kupe. For barn 
som har fylt 10 år, gjelder samme regler som plassering av 
voksne. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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2.6. Overgang til høyere kl asse 

Ønsker en reisende som allerede er i besittelse av en sove
plassbillett for strekninger i Norden og for strekninger 
under A1 - A5, B6 og E1 i Bilag 3 til Trykk 810.3, å nytte en 
høyere soveplassklasse, skal hele verdien av den opprinnelige 
soveplassbilletten trekkes fra det beløpet som skal oppkreves 
for den nye soveplassbilletten. For reisebilletten gjelder de 
vanlige bestemmelser. 

Utstedelsesstedet av den nye soveplassbilletten må 

- avbestille den opprinnelige plassen; 
- anføre på den opprinnelige og på den nye plassbilletten: 

"Ombyttet med nr .... tilhørende .... (utstedelsesbane og 
utstedelsesdato)", tysk tekst for utstedelse over 
strekninger utenfor Norden "Umgetauscht gegen Nr ...•• 
der ..... "; 

- gjøre den opprinnelige plassbilletten ugyldig ~ed ett kryss 
og levere den sammen med regnskapet som kontantbilag. 

Selv om soveplassavgiften i mellomtiden har endret seg, blir 
differansen uendret ved overgang til høyere klasse. 

2.7. Røyking i sove- og liggevogner 

I sove- og liggekupeer er det ikke tillatt å røyke. På 
Kontinentet er det dog tillatt å røyke når sengene ikke er 
oppredd (dagstilling) og når alle i kupeen gir sitt samtykke. 

I britiske sovevogner er det vanligvis tillatt å røyke, men 
det kan bestilles soveplasser med røyking forbudt. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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3. BESTEMMELSER FOR SALGSSTEDENE 

3.1. Salgsstedenes adgang til å bestille plass 

Salgssteder i Norge kan foreta: 

Trykk 810.1. 

- bestillinger, endringer og avbestillinger av plasser 
- utstedelse av plassbilletter og tilbakebetaling av 

plassavgifter i den utstrekning de er innrømmet salgsrett 
i henholdsvis lokal norsk, nordisk og kontinental trafikk. 

Bare salgssteder med spesielt innrømmet salgsrett kan rekvi
rere internasjonale soveplassbilletter for utstedelse over 
finske, kontinentale og britiske strekninger. 

Salgssteder med begrensede salgsrettigheter kan henvende seg 
med bestillinger de ikke selv kan effektuere, til nærmeste 
NSB-salgssted med utstedelsesrett. 

Salgsstedene er selv ansvarlige for riktigheten av tognr., 
reisedatoer o.s.v. som er angitt i bestillingene. 

Reisende som ønsker å nytte en sovevognskupe med flere opp
reide plasser eller en liggevognskupe alene, må betale fullt 
sove- eller liggeplasstillegg og reisebillett til full pris 
for voksen, for de ledige plassene. Reisende som vil benytte 
en 2-sengs kupe alene i sovevogner tilhørende BR, må kjøpe 
reisebillett til 1. klasse og fullt single soveplasstillegg. 

3.2. Plassregulerte tog 

Oversikt over plassregulerte tog lokalt i Norge og i grense
passerende trafikk til og fra Norge (unntatt i retning til 
Narvik), fremgår av den årlige utgaven av "Togkatalogen" 
og "Sammensettingsplan for hovedtogene" inntatt i Had.sirk. 
For øvrig framgår oversikten av de respektive lands reser
veringslister. 

Opplysninger om plassregulerte tog er vanligvis også tatt 
inn i de respektive lands rutebøker. I Rutebok for Norge er 
opplysninger for norske strekninger tatt inn i tabell 055, 
056,og 057. Tabell 057 inneholder overs i kt over reservering 
av sitteplasser i 
- tog hvor plassreservering er obligatorisk, med visse 

unntak, 
- tog hvor plassreservering er obligatorisk fra utgangssta

sjonen og fra enkelte underveisstasjoner, 
- tog hvor plassreservering ikke er obl i gatorisk, men hvor 

plasser kan reserveres. 

3.3. Reserveringslister 

Reserveringslistene gis ut for hver ruteperiode og fordeles 
til salgsstedene i den utstrekning de har salgsrett. 

De gir opplysninger om: 

Rettelsesblad nr. 23 
1. januar 198 2 
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- plassregulerte tog 
- stasjoner som det kan bestilles plasser fra 
- bestillingsfrister og tidsrom for plasstildeling 
- beleggsteder for individuelle reisende 
- tog/vogner som ikke er tillatt for grupper, eller som 

bare er tillatt på bestemte betingelser 
- eventuelle særbestemmelser for de enkelte tog. 

3.4. Barnekupe/Ledsagerkupe 

Av togkatalogen og togsammensettingssirkulæret framgår 
hvilke tog på norske strekninger som fører sittevogner med 
barnekupe (Bk). 

Opplysning om hvilke tog som fører barnekupe på svenske 
strekninger er tatt inn i Sveriges Kommunikationer. 

I barnekupe belegges vanligvis fire plasser (hjørneplass
ene). En reservert plass gjelder for ett barn under to år og 
en ledsager som kan disponere den reserverte hjørneplassen og 
plassen ved siden av. Følger det med barn mellom to og tolv 
år, kan dette også befordres i barnekupfen (på den olassen 
som hører til reserveringen). Plassbillett utstedes ikke til 
slik plass. 

For eventuelle andre medreisende kan plass normalt bestilles 
i en egen "ledsagerkupe som er beliggende i nærheten av 
barnekupeen eller i vogn ved siden av (BF13/BF14). 

3.5. Sykekupe 

Av togkatalogen og togsammensettingssirkulæret framgår hvilke 
tog på norske strekninger som fører sykekupe. Bestilling 
gjøres hos stasjonsmesteren ved utgangsstasjonen for ved
kommende tog. 

3.6. Sovekupe med sengetøy for allergikere 

Av togkatalogen framgår hvilke tog på norske strekninger som 
fører sovekupe med sengetøy av kunststoff beregnet for 
allergikere. Kupeen holdes åpen for reservering for aller
gikere, men fra det tidspunkt de øvrige soveplassene i toget 
er utsolgt, reserveres ledige plasser i kupeen også for andre 
reisende. Blind med førerhund (jfr. Trykk 805, art. 6.5.3J 
kan ikke plasseres i slik kupe. 

3.7. Kupe for bevegelseshemmede 

I vogner litra BF13 og BF14 er det innredet en utvidet kupe 
hvor man ved åta ut fire seter, dvs. begge vindusplassene og 
plassene ved siden av, kan få plass til to bevegelseshemmede i 
rullestol. De øvrige seter i kupeen (4 stk.) kan reserveres 
for andre bevegelseshemmede eller eventuelle ledsagere. 
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Vogna har et stort WC hvor rullestoler kan kjøres inn. Ved 
begge vognsidene er det montert en hydraulisk heiseinnretning 
som kan bringe rullestolbrukere direkte fra plattformen og 
inn i vogna. 

I togkatalogen og togsammensettingssirkulæret framgår hvilke 
tog på norske strekninger som fører vogner litra BF13 og 
BF14. 

3.8. Bestillingsfrister 

Bestilling av plasser i DSB-, NSB- og SJ-tog kan tidligst 
foretas ett år før reisedagen. 

Plasstildeling blir foretatt tidligst: 

3 mndr. før reisedagen i NSB-tog 
2 mndr. før reisedagen i DSB-tog og tog innlagt i SNAP 

For øvrige baner vil bestillingsfristene framgå av reserver
ingslistene. 

Forhåndsbestilling av plasser mottas i den utstrekning ekspe
disjonsstedene er betjent og fortrinnsvis i tiden kl. 0800 -
kl. 1600. 

Bestillinger fra salgsstedene til "dagens tog'' mottas så 
lenge vedkommende tog er tilgjengelig i systemet. Bestill
inger som foretas etter at toget er tatt ut av systemet må 
foretas i Blx ved togets utgangsstasjon. Direkte henvendelse 
fra reisende til togets utgangsstasjon om reservering i 
"dagens tog" kan etter kl. 2000 bare foretas ved personlig 
frammøte i Blx. 

3.9. Henting av plassbilletter 

Salgsstedene er økonomisk ansvarlig for alle foretatte 
bestillinger. 

Salgsstedene skal ved bestillingen avtale med kunden tids
punkt for avhenting av plassbillett. Henting bør skje 
tidligst mulig og senest siste hverdag før reisedagen. 

Under jule- og påsketrafikken (f.o.m. natten 16.-17.12. 
t.o.m. natten 6.-7.1. og f.o.m. natten torsdag/fredag før 
palmesøndag, t.o.m. natten 3.-4. påskedag) skal plassbillet
ter i lokal norsk trafikk være hentet senest ukedagen før 
reisedagen. 

Plasser som ikke er hentet/betalt innen hentefristen, skal 
salgsstedet straks avbestille. 

Dette medfører at salgsstedene daglig - før kl. 2100 - må gå 
igjennom sine bestillinger og avbestille uavhentede plasser 
som hentefristen utløper for. 

Rettelsesblad nr. 29 - januar 1983 
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Hvis bestilleren bor langt unna og ikke kan hente bestill
ingen eller sende plassavgiften til bestillingsstedet innen 
nevnte frister, kan hentefristen unntaksvis fravikes ved 
nærmere avtale i hvert enkelt tilfelle for reservering fra 
norske jernbanestasjoner. "Sen henting" stemples på 
plassbeviset. 

Avtale om slik sen henting kan ikke gjøres under jule- og 
påsketrafikken. 

3.10. Grupper 

Reservering av plasser for grupper er obligatorisk. (Se art. 
5 . 1 . 1 . ) . 

3.10.1. Ikke-plassregulerte tog 

Plasser for grupper i ikke-plassregulerte tog lokalt i Norge 
bestilles ved togets utgangsstasjon. Hvis reisen medfører 
omstigning underveis til annet ikke plassregulert tog, sørger 
utgangsstasjonen også for videre plassreservering. Plass
avgift oppkreves ikke, se 810.3., 1.2. 

3.10.2. Egne sitte-, ligge- eller sovevogner 

Egne sitte-, ligge- eller sovevogner er vogner som stilles 
helt til disposisjon for bestilleren. Egen vogn eller 
vognavdeling i plassregulerte tog bestilles ved Transport
kontoret, Persontransport (Tkp), Oslogate 3, Oslo 1. 
Henvendelse om leie av hel vogn, vognavdeling eller kupe 
i tog som ikke er plassregulert, rettes til distriktsjefen i 
det distriktet salgsstedet er underlagt (se også Trykk 805, 
art. 3.11.). 

3.10.3. Merking av vogner og kupeer. 

Når det for grupper er reservert plass i hele vogner/
kupeer, skal disse såvidt mulig merkes "Reservert". Til 
dette nyttes bl.nr. 001.513.45, som påføres gruppens navn og 
forsynes med stasjonens stempel. Enkelte private reisebyråer 
kan nytte egne reservertsedler. Disse leveres til stasjonen 
som foretar merking etter at sedlene er forsynt med 
stasjonens stempel. 

Rettelsesblad nr. 29 - januar 1983 
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4. EP- RESERVERINGSSYSTEMET 

4.1. Systeme ts oppbygging 

Systemet best~r av: 

- en "sentral datama s kin" i København 
- en kommunikasjonse nhe t i Oslo 

Tr ykk 810 . 1. 

flere mindre kommunikasjonsenheter i distriktene 
- da t a nettet 
- reserveringsp ulter 
- fjernskrivere 
- listeskrivere m. m. 

Datamaskinen i København styre r plasstilbudet, ekspederer 
og overvåker d e enke lte reserveringer , endringer og av
bestillinger, og sørge r for rettidig utskr iving av 
markeringsremser, oppre iingslister, beleggslister m.m. 

Systemet er åpent for rese rvering daglig mellom kl. 0700 og 
kl. 2100. 

4 . 2 . Plasstilbudet i EP 

Det plasstilbud som er tilgjengelig i syste me t for vanlige 
pultsteder omfatter følgende plassarter: 

- sitteplasser for e nkeltreisende (N SB og OSB tog) 
- sitteplasser for gruppere iser (maks 24 plasser i NSB og 

DSB tog) 
- soveplasser for e nkeltreise nde og grupper i NSB tog 

(maks 24 plasser) 
- liggeplasser for enkeltreisende og grupper i OSB tog 

(maks 20 plasser) 
- plass er for motorkjøretøyer på danske ferjestrekninger 
- mengdereserverte tog (busser) 

4 . 3 . Utskr ifter fra datamaskinen 

Svar fra datamaskinen skrives på et samme nhengende formular 
" Plassbevis" , se bilag 1. Datamaskinen skriver automatisk ut: 

- plassbevis 
- førperiodebevis 
- ventelistebevis 
- avbestillingsbevis 

4. 3 .1. Plassbevis 

(Prøve, se bilag 1 , side 4). 

Plassbeviset gir opplysning om tildelte plasser for enkelt
reisende og gruppere iser i sitte-, ligge- og sovevogn. Even
tuelle avvik fra Ønsker som er inngitt ved bestillingen, 
markeres ved x-rnarkcring i bevisets nede rste høyre hjørne. 

Rett e lsesblad nr. 12 
1. mars 1980 
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4.3.2. FØrperiodebevis 

(Prøve, se bilag 1, side 5). 

Førperiodebeviset er bekreftelse på inngitt bestilling i 
førperiode. Førperiodebeviset gir bl.a. opplysning om seneste 
dato for uthenting av bestilt plass , som er den 21. dagen 
før avgangsdagen. Hvis bestilt plass ikke blir uthentet 
innen denne frist, strykes bestillingen automatisk i systeme t. 
Hvis ikke annet er avtalt, oppbevares fø rperiodebeviset ved 
pultstedet for uthenting ved direkteperiodens åpning. 

4.3.3. Ventelistebevis 

(Prøve, se bilag 1, side 6) . 

Ventelistebevis nyttes bare i forbindel se med bestilling av 
plasser i sovevogn. Ventelistebeviset gir bl .a . opplysning 
om seneste uthentefrist og om bestillingens plasserings
nummer på ventelisten. Hvis ikke annet er avtalt, sender 
pultstedet ventelistebeviset til vedkommende satellitt. 
Se også art. 5.7.4. 

4. 3. 4. Beleggslister/oppreiingslister 

FØlgende arter av lister vil bli skrevet ut til nærmere 
fastsatte tidspunkter og tog: 

- beleggslister for sittevogner 
- beleggslister for liggevogner 
- beleggslister for sovevogner 
- oppreiingslister for sovevogner 

Etter at den automatiske utlistingen er avsluttet, kan listene 
nyttes til manuell belegging enten i billettsalget eller av 
konduktøren. 

I enkelte tilfeller kan det være nødvendig med 

- avkortet sittevognsliste 
- avkortet sovevognsliste . 

4 . 3.5. Markeringsremser 

Markeringsremser blir utskrevet a utomatisk i den utstrekning 
o g til de tider som blir fastsatt for det enkelte tog. 

Markeringsremsene nytte s for å gi opplysning til de reisende 
på hvilke strekninger plassene er forhåndsreservert. 
Markering av belagte plasser kan sløyfes hel t eller delvis 
i enkelte tog/togslag. 

I tog med obligatorisk plassreservering på hele strekningen, 
nyttes ikke rnarkeringsremser. 

I tog med obligatorisk plassreservering fra utgangsstasjonen 
og med anledning til plassreservering fra underveg ssta sjoner 
markeres bare plasser som er reservert fra undervegsstasjoner. 

1 
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I tog som ikke har obligatorisk plassreservering, men hvor 
det er anledning til plassreservering, markeres alle 
reserverte plasser. 

Rette l sesblad nr . 2 3 
1 . januar 1982 
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5. BESTILLINGER/SVAR PÅ BESTILLING I EP/SNAP 

5.1. Innsending av bestilling 

5.1.1. I EP-systemet 

Satellittene skal i alminnelighet bestille plasser for enk
eltreiser og grupper som er tilgjengelige i systemet (se art. 
4.2.) ved de pultsteder de er underlagt. (Se trykk 810.7.). 

Bestillinger for andre grupper sender salgsstedene til Tran
sportkontoret, Persontransport (Tkp), Oslogate 3, Oslo 1. 
Dette gjelder også bestillinger på egen vogn, vognavdeling 
eller kupe, se art. 3.10.1. 

Bestillinger som satellittene foretar tidligere enn 4 uker 
før reisedagen, sendes skriftlig til pultstedet. Ved spesi
elle behov kan telefon eller teleks nyttes. 

Eget satellittnummer skal alltid oppgis ved bestillingen. 

5.1.2. I SNAP-systemet 

Salgsstedene skal bestille plasser for individuelle reis
ende ved Plassreserveringen, Oslo S, og for alle grupper ved 
Transportkontoret, Persontransport (Tkp). Satellittnummer 
skal oppgis. 

5.2. Bestillingsblanketter 

For enkeltreisende nyttes blankett nr. 001.511.05 (se bilag 
3) for best i lling av plasser 

- i innenlandske tog (sitte- og soveplasser) 
- i tog innlagt i SNAP (s i tte-, ligge- og soveplasser) 
- i lokale danske tog (sitte- og liggeplasser) 

Samme blankett nyttes også for biler på danske ferje
strekninger. 

For grupper nyttes Bl.nr. 001.511.01. "Plassbestilling for 
grupper" (se bilag 4). 

5.3. Utfylli ng av bestillingsblankettene 

Bestillingsblanketten for enkeltreisende fylles ut med 
gjennomskrift i to eksemplarer. 

Blanketten består av to deler. Den nederste delen svarer til 
plassbeviset. Den øverste delen fylles bare ut med suppler
ende opplysninger og spesie l le ønsker som kunden måtte ha. 
Det ene eksemplaret sendes pultstedet, det andre oppbevares 
ved bestil l ingsstedet. 
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Blan kettene fy l les ut etter ledet e ks ten. Ved bestilling av 
plass for innehaver av billett som gi r rett til fri plass
billett, eller plassbillett til nedsatt taks t , angis 
rabattens størrelse i rabattrubrikken , f .eks. "100" når bil
le t ten be r et t iger til fri plassbillett . 

Gjelder bestillingen gratis tilslutnings r e s er ve ring, forsynes 
blankettens nederste del dessuten med påtegn i ng "Tilslutning" 
under "Plassbevis". 

Ved bestilling av single sovekupe som sk a l oppreies for 2 
(evt. 3), anføres "Oppreies for 2" r e sp. " Oppreies for 3" 
i merknadsrubrikken. 
Pultstedet (Plassreserveringen Oslo S, når det gjelder SNAP) 
underretter stasjonsmesteren ved togets ut gangsstasjon om 
oppr e iingen. (Se også art. 2.3. og 6.2 . 3.). 

Bestillingsblanketten for grupper forsynes me d gruppens navn. 
Det nyttes en blankett for hver gruppe. Bl an ketten skrives 
ut med gjennomskrift i 4 eksemplarer hvorav 3 eksemplarer 
sendes beleggstedet (Tkpu eventuelt pu l ts tedet, se pkt. 5.1.) . 

For grupper i lokal norsk trafikk på mindre enn 10 deltakere 
som det skal betales gruppetakst for (se 810.3., art. 1.2.); 
anføres det virkelige antall deltakere. 

Når en bestilling omfatter to eller fle r e r e isende, og det 
er behov for å forsyne hver enkelt med ege n plassbillett, 
anføres i merknadsrubrikken "Enkeltreiser" . Pultstedet ut
steder da plassbevis med eget kontrollnumme r f or hver enkelt 
reisende i bestillingen, se også art. 6 . 4 . 

5.4. Bruk av bestillingsblanketten (bl.nr . 001.511.05) som 
blanko plassbevis 

Den nederste delen av blanketten kan rives fr a , og i lokal 
norsk trafikk nyttes som blanko plassbevis. Se for øvrig 
art. 6.1.1, pkt. b) og c) angående gyldigg j øring av plass
bevis. 

Pultstedene kan også nytte denne delen som bek reftelse 
til satellitten på mottatt førperiodebest i l l ing . 

Blanketten påføres i slike tilfelle "Bestill i ngen mottatt" 
og førperiodebevisets kontrollnr. 

R. bl a d nr. 29 - jan. 1983 
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5.5. Bestillinger over telefon eller teleks 

For A lette pultstedenes inntasting på tastaturet, skal 
opplysningene i bestillin~en alltid inngis i den rekkefølge 
so~ er vist nedenfor, se o~s~ punkt 5.3. 

5.5.l. Sitte- og liggeplasser 

Sitte Li[!ge Ligge i 
' Plassart Enkelt DSB tog DSB tog 

Grupper Enkelt Grupper 

Antall ! 
i 

1strekninr 
I 

i 
i Tog nr. 
I r--
I Avgangsdato ved I 
I 

I p/jstigningsst. I 

' 
I Kl::i.sse 
! r 

Røk/ikke røk 
j 

! Kupe/Storrom 
I 
! 

Plasser i ngsøns:/e 

Natt 

Rabatt 
! 

TiJ.slutninp; 

Satellitt nr. 
i 
I 

I 
i 
! 
I 
I 

I 
i 

I 

!~ I 
I -I - .. 

i~ ~ 
l~ ~~ 

/ 

I 

~ I 
I 
I 

I 
! ~ 

I --~ 
! 

t 
_, 
i 
f 
n 

Skal alltid 
inngis 

ør alltid 
inngis 

1) 

Etter behov 

Skal alltid 
inngis 

1) Er av~angstiden fra p~sti~nin~sstasjonen mellom kl. 0000 
o~ kl. 0359, skal avgan~stiden angis. 

Eksemoel på teleks: 

Sitte to Oslo - Trondheim to~ 43 cten 5.2. 2. kl. 
røk storrom vindu 
Bestillin~ssted/satellittnummer ....•.... 

"' I 



5.5.2. Soveplasser 

Strekning 

Tog nr. 

Avgangsdato ved 
påstigningsst 

Klasse Antall 
Herre 

Dame 

Familie 
i 
! 
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under mel l om over 

c:=J r=:J C] 

CJ I I CJ 
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Sove NSf 
Enkelt i 
Grupper

1 
i 
i 
I 

' 

> 

Skal 
alltid 
inngis 

i 

IN att 
Se for
klaring 
for sit
te- og 
ligge
plasser 

Rabatt 

Tilslutning 

Satelitt nr. 
i ,' 

Eksempel på teleks: 

Sove Oslo - Trondheim tog 305 den 5.2. 2. kl. en Herre 
under, en dame mellom og tre fam i lie 
Bestillingssted/satellittnummer .... • 

5.6. Bestillinger med gratis tilsl utningsreservering 

Ved direkte reise lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i 
grensepasserende trafikk mellom Norge, Sverige og Danmark 
skal det for individuelle reisende bare beregnes sitteplass
avgift for en strekning, selv om sitteplass er reservert 
over flere sammenhengende strekninger. 

Plassavgiften tas fortrinnsvis opp på plassbeviset som 
gjelder for den første reserveringss t re kningen. 

Hvis det nyttes sove-/li ggevogn på minst en av strek
ningene, betales ikke avgift for reservering av sitteplass. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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På EP-strekninger er maksimum 2 tilslutningsreserveringer 
gratis. 

Det er ikke tillatt å foreta gratis tilslutningsreservering 
for tilbakereise mot reisens utgangsstasjon. 

Følgende betingelser må oppfylles: 

- plass for samtlige strekninger må bestilles samtidig før 
reisen begynner. 

- På EP-strekninger må viderereisen foretas innen 3 timer 
etter ankomsten til omstigningsstasjonen. Hvis det ikke 
kjøres noe videregående tog i løpet av 3 timer, gjelder 
gratis tilslutning også for første mulige tog etter de 3 
timene. 

- av- og påstigning skal normalt foregå ved samme stasjon. 
I gjennomgang over Oslo betraktes Oslo S og Oslo V eller 
Asker som en stasjon. 
Ved gjennomgang over en ikke plassregulert mellomstrekning, 
regnes denne streknings grensestasjoner som en stasjon. 
Eksempel: Ved reise Bergen - Kristiansand over Vikersund 
regnes Hønefoss og Hokksund/Drammen som en stasjon. 
Ved bestilling i DSB-tog betraktes Korsør - Storebælt -
Nyborg som samme stasjon. 

Plassbevisene for hele reisen heftes sammen i den rekkefølge 
de skal nyttes. 
Bevis som er gratis stemples/påføres "Tilslutning" under 
"Plassbevis". 
Kunden underrettes om at alle bevisene (også soveplassbevis i 
innenlandsk trafikk) skal beholdes under hele reisen, da 
beviset som opptar plassavgiften, godtgjør at de øvrige 
bevisene er gratis. 

Bestilling på gratis tilslutningsreservering gjøres med 100% 
rabatt, jfr. art. 5.3. 

Hvis flere reiser sammen og det for en delstrekning skal be
stilles sitteplasser både med og uten gratis tilslutning, 
foretas samlet bestilling av alle plassene med 100% rabatt. 
Det utstedes bare ett plassbevis for alle plassene, jfr. 
art. 6.4. I prisrubrikken føres beløpet for antall plasser 
det betales for, på maskinskrevne plassbevis rettes prisen 
(00000) tilsvarende. Over feltene "Antall" og "Plassart" 
skrives: "Herav .. X. med tilslutning". Om verdigjøring av 
plassbevis jfr. art. 6.1. b-d, 6 .1.2., 6.1.3., 6.2.2. og 
6 . 2 • 3 . 

Maskinelt utskrevne plassbevis for gratis tilslutnings
reservering blir automatisk påtrykt: 

- på SNAP-maskinbillett, i prisrubrikken "xxxxx" og 
"100% RABATT" etter "SITTPLATS" 

på EP-maskinbillett for norske strekninger "00000" i pris
rubrikken og "100" i feltet"% Rab", 

- på EP-maskinbillett for danske strekninger "FRI" eller 
"TILSL'' i prisrubrikken. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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For gratis tilslutningsreservering angis på blanko plass
billetter: 

- ved reservering i SNAP-systemet, det samme som for 
SNAP-maskinbillett, 

- ved reservering i EP-systemet det samme som for EP-maskin-
billett. 

5.7. Svar på bestillinger 

Bestillinger inngitt i førperiode besvares av pultstedet 
ved direkteperiodens åpning. Bestillinger inngitt i 
direkteperiode kan som regel besvares omgående. 

5.7.1. Svar på skriftlige bestillinger 

Plassbeviset heftes ved bestillingsblanketten og returneres 
til bestillingsstedet. 

Svar på bestillinger til tog i SNAP-systemet, sendes direkte 
fra formidlingskontoret til bestillingsstedet. "Platsupp
giften" heftes ved bestillingsblanketten. 

I de tilfeller plassbevis ikke blir utskrevet (f.eks. for 
grupper som ikke belegges i systemet, se art. 4.2.), anføres 
vogn- og plassnummer direkte på bestillingsblanketten som 
returneres bestillingsstedet. 

Hvis kunden ønsker svaret sendt til annet utleveringssted, 
sendes plassbeviset direkte til den oppgitte adresse. 
Bestillingsblanketten returneres bestillingsstedet, påført 
den utskriftdato og det klokkeslett (8 siffer) som automatisk 
er skrevet ut på plassbevisets nederste linje. 

5.7.2. Svar på telefoniske bestillinger 

Telefoniske bestillinger besvares pr. telefon, eller skrift
lig. 

I de tilfeller svar ønskes over telefon, skal bestillings
stedene på forhånd ha utfylt nederste delen av plassbe
stillingsblanketten (blanko plassbevis), se punkt 5.4. Pult
stedet oppgir - uten unntak - alle data som er skrevet på 
det maskinutskrevne plassbevis i den rekkefølge de fram
kommer på plassbeviset. Bestillingsstedet repeterer de 
mottatte data til pultstedet. Dette kontrollerer nøye at 
disse er i overensstemmelse med det maskinutskrevne plass
bevis. 

Pultstedet påfører plassbeviset bestillingsstedets navn, 
adresse og signaturen til vedkommende tjenestemann som har 
utført reserveringen. Plassbeviset oppbevares i 4 måneder. 

Rettelsesblad nr. 23 
1. januar 1981 
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Når svaret skal sendes skriftlig, foretas reserveringen mens 
telefonforbindelsen holdes. 

Bestillingsstedet får opplyst om reserveringen er i orden 
(eventuelt om det er avvik fra inngitte ønsker). 

Godtas reserveringen, påføres plassbeviset bestillingsstedets 
navn og adresse (evt. annen oppgitt adresse) og beviset 
sendes pr. post. 

5.7.3. Svar på teleksbestillinger 

Svarteleks må inneholde: 

Navn 
Antall 
Klasse 
Plassart 
Plassnr. 
Vognr. 
Tognr. 
Strekning 
Dato 

Eks.: Hansen får en annen herre 
16 vogn 56 tog 405 
Oslo - Trondheim natten 07108 des. 

5.7.4. Svar på bestillinger notert venteliste 

EP- og SNAP-systemet fører venteliste for soveplassbestill
inger til utsolgte sovevognstog eller grupper av sovevogns
tog. I EP føres venteliste t.o.m. 2. dagen før togets 
avgangsdato fra utgangsstasjonen. I SNAP føres ventelisten så 
lenge det skjønnsmessig kan være mulig å effektuere 
bestillingen. 

Bestillingene effektueres i den rekkefølge de er oppført på 
ventelisten. Ventelistebestillinger belegges bare hvis hele 
bestillingen kan effektueres. Tilslutningsbestillinger og 
bestillinger på mer enn tre kupeer i sovevogn (9 plasser 
2. kl., 6 plasser 1. kl. eller 3 single) føres ikke på vente
liste. Alle ventelistebestillinger i EP som ikke er effektu
ert, annulleres automatisk den siste natten før togets 
avgangsdato fra utgangsstasjonen. I SNAP sløyfes ventelisten 
ved stengetid 2. dagen før avgangsdatoen. 

Underretning om at førperiodebestilling i SNAP og lokale 
norske tog er ført på venteliste får bestillingsstedet - i 
form av et ventelistebevis - først når reservering forsøkes 
hentet ut med førperiodebeviset. Se punkt 4.3.3. 

På ventelistebeviset er anført et kontrollnummer som skal 
nyttes ved uthenting av belagt plass fra ventelisten. Er 
bestillingen fortsatt på venteliste når uthenting forsøkes, 
utstedes automatisk et nytt ventelistebevis. Det er alltid 
kontrollnummeret på det siBt utstedte ventelistebevis som 
skal nyttes ved senere uthen t ing. 

' 
I , 

, I 

' 
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Ventelistebevis kan utleveres til kunden, som kan henvende 
seg til et hvilket som helst ekspedisjonssted for uthenting. 

Bestillinger som ikke er uthentet innen utløpet av den hente
frist som er anført på ventelistebeviset, strykes automatisk 
av ventelisten. Kunden gjøres oppmerksom på dette. 

5.8. Plassbestilling etter at toget er g_!tt fra utgangs-
stasjonen (Gjelder ikke inntil videre) 

I tog som har obligatorisk plassreservering over hele 
strekningen fortsetter plassreserveringen i systemet så lenge 
dette er åpent for reservering. 

Konduktøren kan også tildele plasser som han med sikkerhet 
vet er ledige over vedkommende strekning. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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6. PLASSBILLETTER PÅ EP- OG SNAP-STREKNINGER 

6.1. Individuelle reisende på EP-strekninger 

Utstedelse av plassbilletter for individuelle reisende på EP 
strekninger skjer ved bruk av: 

6.1 . 1. Automatisk utskrevne plassbevis 

For at et automatisk utskrevet plassbevis skal være gyldig 
som plassbillett, må det være gyldiggjort på en av følgende 
måter: 

a) Ved at NSB's verdimerke ( W) er påført automatisk av da
ta maskinen i bevisets nederste venstre hjørne. Slik 
utstedelse foregår bare ved pultstedene (for egne 
bestillinger). Prøve: Bilag 1, øverst side 4. 

b) Ved at det til plassbeviset heftes en blanko plassbillett 
(bilag 2, side 1) for betalt plassavgift. Blanko plass 
billetten krysses i rubrikkene "kategori plass", "hvilken 
trafikk" og påføres antall plasser og plassavgift. 

Salgssteder utstyrt med ekspedisjonsapparat (EA) kan i lo
kal norsk trafikk nytte sitte - sove-plassbillett utskrevet 
i elektronisk billettrykkemaskin. Sitte - soveplass - billet 
ten påføres plassbevistets nummer og stiftes sammen med 
plassbeviset . 

c) Ved at det på plassbevis for sitteplasser og soveplasser 
1 . og 2. klasse på lokale NSB - strekninger påklebes verdi 
merker på bevisets øvre del for det antall plasser som 
beviset lyder på. (Plassbevis for Single soveplass kan 
ikke gyldiggjøres ved bruk av klebemerker). 

Klebemerkene har påtrykk "Sitteplass", "Soveplass 1. kl." 
og "Soveplass 2. kl." og er nummerert fortløpende. Det er 
forskjellig farge på hver kategori merker. Ett merke 
gjelder for en sitte resp. soveplass. Salgsstedets dato
stempel skal plasseres over de påklebede merkene slik at 
disse samtidig makuleres. 

d ) Ved at det på plassbevis for sitte- og soveplasser på lo 
kale NSB - strekninger påføres avtrykk i ekspedisjons a ppa rat 
(EA) . 

Unntak : 

Automatisk utskrevet plassbevis med "100" i rabatt 
rubrikken er uten videre gyldig som plassbillett sammen 
med reisebillett som gir rett til gratis plassreservering. 

6 . 1 . 2 . Blanko plassbevis (nederste delen av bestillings -
blanketten, Bl. nr. 001.511.05) 

For at blanko - plassbeviset (se art. 5.4.) skal være gyldig 
som pl a ssbillett, må det gyldiggjøres som nevnt under art. 
6 . 1 . 1. punkt b) eller c). Salgsstedets datostempel påføres 
som nevnt und er punkt c) ovenfor . 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 

I 

I 

I 

I 

I 



- 21 - Trykk 810.1. 

6.1.3. Blanko Plassbillett alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noe maskinutskrevet plass
bevis ved billettutstedelsen, brukes blanko-plassbilletten 
alene (f.eks. ved sen telefonbestilling i DSB-tog). I slike 
tilfeller må alle opplysninger som er mottatt fra pultstedet 
overføres til blanko-plassbilletten (se art . 5 .7.2.). 

6.2. Individuelle reisende på SNAP-strekninger (se art. 
1.1.) 

Utstedelse av plassbillett for individuelle reisende på 
SNAP-strekninger skjer ved bruk av: 

6.2.1. SNAP-maskinbillett 

For å være gyldig som plassbillett må SNAP-billetten være 
maskinelt påtrykt tegnet "vingehjul" eller "skinnestump" 
foran antall, plassart og klasse. SNAP-maskinbillett utstedes 
bare av salgssteder med SNAP-pult. 

6.2.2. SNAP "platsuppgift" (Forkortet: UPPG) 

For å være gyldig som plassbillett må ''uppgiften" være heftet 
til en blanko plassbillett (bilag 2, side 1) for betalt 
plassavgift. 

Vedrørencte utfylling av blankoplassbilletten vises til nevnte 
bilag. 

SNAP PLATSUPPGIFT KAN IKKE GYLDIGGJØRES VED PAKLEBING AV 
VERDIMERKE 

6.2.3. Blanko plassbillett alene 

I de tilfeller det ikke foreligger noen "platsuppgift'' ved 
billettutstedelsen, brukes blanko plassbillett alene (f.eks. 
ved sen telefonbestilling). I slike tilfeller må alle 
opplysninger som er mottatt fra formidlingsstedet (se art. 
5.7.2.) overføres til blanko plassbilletten. 

Merknad: 

Nå r single sovekup~ ønskes oppreid med to eller tre køyer 
(se art. 2.3.) påskrives single-soveplassbilletten "Oppreid 
for to", h.h.v. "Oppreid for tre". Ncir single eller 1. kl. 
soveplass må belegges i kup~ for 2. kl. (3 køyer) (se art. 
2.3.), påskrives soveplassbilletten "Belagt i kup~ med 
tre køyer". 

6.3. Grupper 

6.3 .1. Sitteplasser på lokale NSB-strekninger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes det automatisk ut
skrevne EP-plassbeviset gyldi8gjort som nevnt under art. 
6.1 .1. punkta) eller b). 

Rettelsesblad nr. 23 
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For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan
kett nr. 001.511.01 "Plassbestilling for grupper" gyldiggjort 
som nevnt under art. 6.1.1. punkt b), særskilt for framreisen 
og tilbakereisen. 

Hvis en reiseretning omfatter flere reserveringsstrekninger, 
beregnes sitteplassavgift bare for den første strekningen. 
Det beregnes heller ikke sitteplassavgift for deltakere som 
nytter sovevogn på en av strekningene i reiseretningen. Se 
trykk 810.3. art. 1.2. 

Plassbillettene for hver reiseretning ordnes i den rekke
følge de skal nyttes og stiftes sammen. Plassbilletter som 
det ikke er beregnet sitteplassavgift for, påtegnes: 

"I forbindelse med sitteplassbillett nr .••••• " eventu
elt "I forbindelse med soveplassbillett nr ..••••• ". 

6.3.2. Soveplasser på lokale NSB-strekninger 

Som soveplassbillett for grupper nyttes det automatisk ut
skrevne EP-plassbeviset gyldiggjort som nevnt under art. 
6.1.1., punkta) eller b). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blan
ketten ''Plassbestilling for grupper" med beleggstedets 
angivelser av vogn- og plassnummer. Soveplassavgiften tas opp 
på blanko plassbillett. Det utstedes en blanko plassbillett 
for hver sovevognsstrekninr,. 

6.3.3. Sitteplasser på lokale DSB EP-strekninger og SNAP-
strekninger 

Som sitteplassbillett for grupper nyttes svaret fra pult
stedet/Tkp. Svaret kan være: 

- automatisk utskrevet EP-plassbevis 
- automatisk utskrevet ''platsuppgift" (SNAP-strekninger) 
- plassbestilling for grupper - Bl.nr. 001.511.01 - påført 

vogn- og plassnr. 
- "Schnellbrief" - Bl. DS 53 - påført vogn- og plassnr. 

Svaret heftes sammen med den internasjonale fellesbilletten, 
som sitteplassavgiften tas opp på, se Trykk 810.3., art. 
1.2. 

6.3.4. Liggeplasser på lokale DSB- og SNAP-strekninger 
Soveplasser på SNAP-strekninger 

Svar på bestilte ligge- og soveplasser mottas fra pultstedet/ 
Tkp på samme måte som for sitteplasser, se art. 6.3.3. 

Ligge- resp. soveplassavgifter tas opp på blanko plassbillett 
(se bilag 2, side 1). 

6.4. Forbud mot å splitte en plasstildeling på EP-strek
ninger 

Når et oppgitt kontrollnummer for en plasstildeling gjelder 2 
eller flere plasser, må det bare utstedes ett plassbevis for 
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alle plassene. Det er ikke tillat å dele opp plasstildelingen 
på flere plassbevis, se også art. 5.3., siste avsnitt. 

6 .5. Stempling av plassbilletter 

Alle plassbevis som utskrives manuelt, skal stemples med 
salgsstedets datostempel i øverste høyre hjørne. Er verdi
merke påsatt, skal datostempelet plasseres over merket 
slik at dette samtidig makuleres. 

Rettelsesblad nr. 23 
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7. PLASSBILLETTER SOLGT I UTLANDET I TRAFIKK MED NORGE 

For sitte- og soveplasser over lokale norske strekninger og 
for sitte-, ligge- og soveplasser i grensepasserende trafikk 
med Norge nytter: 

- Salgssteder i Sverige 

a) For sitteplasser: SNAP blanko plassbillett 
b) For soveplasser: SNAP blanko plassbillett i grense

passerende trafikk, og internasjonal soveplassbillett 
eller SNAP blanko plassbillett i lokal norsk trafikk. 

c) For liggeplasser i grensepasserende trafikk: 
SNAP blanko plassbillett. 

Salgssteder med SNAP terminalutstyr kan også nytte SNAP 
maskinbillett for plasser belagt i SNAP. 

- Salgssteder i Danmark 

a) I grensepasserende trafikk: SNAP maskinbillett eller 
internasjonal sitte-, ligge- eller soveplassbillett. 

b) På lokale NSB-strekninger: EP maskinbillett (DSB 
pultplassbillett) eller internasjonal sitte- og sove
plassbillett. 

- Salgssteder i utlandet for øvrig: 

Internasjonal sitte-, ligge- og soveplassbillett. 
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8. SÆRBESTEMMELSER FOR BILPLASSRESERVERINGER PÅ DSB'S 
FERJESTREKNINGER 

8.1. Gyldighetsområde 

Salgssteder i Norge kan via systemet bestille plasser for 
biler på følgende danske ferjestrekninger: 

- Halsskov - Knudshoved 
- Bøjden - Fynshav 
- Kalundborg - Århus 
- Kalundborg - Kolby Kås 
- Helsingør - Helsingborg 
- Dragør - Limhamn 
- Rødby - Puttgarden 
- Gedser - Warnemunde 

Ferjeruter og fremmøtetider er tatt inn i den danske rute
boken (DSB Køreplan) og i Rutebok for Norge. (Avd. III Skip). 

8.1.1. Begrensninger 

På strekningen Helsingør - Helsingborg kan bilplass bare 
reserveres i retning mot Sverige. 

8.2. Bestillinger 

Bestillinger må inneholde følgende opplysninger: 

- ferjestrekning 
- avgangstid 
- bilart 

Kan en ønsket reservering ikke effektueres, tilbyr datama
s kinen nærmest forutgående og nærmest etterfølgende ledige 
tur samme dag, dagen før eller dagen etter. 

Rettelsesblad nr. 23 
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8.2.1. Bilarter 

Ved bestilling og avbestilling av plasser for kjøretøyer, 
brukes et særskilt kodetall for å kjennetegne de forskjellige 
bilarter. 

Bilart 

1 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

personbil 
andre kjøretøyer med . høyde inntil 1,90 m 
personbil+ campingvogn (høyde inntil 2,70m x) 
lastebil 
buss 
trailertilhenger 
lastebil+ tilhenger 
buss+ tilhenger 

x) Campingvo gn høyere enn 2,70 m skal reserveres som bilart 
4. På enkelte ferjeturer på strekningen Rødby - Puttgarden 
skal campingvogner som er høyere enn 2,55 m reserveres som 
bilart 4. 

8.3. Plassbevis for biler 

Reservering av plass for bil er avgiftsfri. På plassbeviset 
er anført 00000 i prisrubrikken. Reisebyråer med salgsret t 
krever opp befordringsavgiften og utsteder billetter etter 
gjeldende bestemmelser. Reserverte bilplasser som ikke skal 
nyttes, må avbestilles snarest mulig, avbestillingsbevis 
utstedes ikke, jfr. art. 9.3. 

·1 
I 

I 

_J _ 
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9. AVBESTILLING/ENDRING 

Avbestilling av plasser kan effektue r e s a v alle utstedelses
st eder. 
Ved avbestilling forstås ful l st endig f r ig ivelse av alle be
lagte plasser i bestillingen . Even t ue l t utlever t plassbillett 
må framlegges. 
For eventuell tilbakebetal ing a v avgift e r, se trykk 810.4. 

9.1 . Avbestillingsfrister 

9 . 1.1. Individuelle reisende 

For bestilte plasser som ikke skal nyttes er avbestillings
fristen 3 timer før togets avgangstid fr a utgangsstasjonen. 

9.1.2. Grupper 

Bestilte plasser for grupper må avbesti lle s senest 3. dagen 
før reisedagen. Se også trykk 81 0. 4. , a r t. 1. 2 . 

9.2. Rutiner ved avbestilling 

9 . 2.1. Individuelle reisende og små grupper ( 1- 24 plasser) 

Avbestillinger fra bestillingss tedene fo retas skriftlig til 
pultstedet, pr. telefon eller teleks. 

Hvis kontrollnummeret ikke er kjent, må a vbes t il ling foretas 
til Tkp, Oslogt. 3, Oslo 1. 

Følgende opplysninger fra plassbeviset sk a l a llti d oppgis: 

- avreisedato 
- tog nr. 

kontroll nr. 
- avbestillingsstedets satellittnr. 

Pultstedet bekrefter avbestillingen ved å s ende avbestill
ingsbeviset til satellittstedet. 

Plassbeviset som er avbestilt overkrysses og gis tydelig på
tegning om at det er avbestilt. Det skal oppbevares slik at 
det ikke blir levert ut. Kontrollnummeret på et avbestilt 
plassbevis må ikke nyttes til ny avbestilling . 
Når avbestillingsbeviset foreligger, heftes de t te t i l plass
beviset. For sitteplasser for individuell e r eisende godtas 
attestasjon på plassbeviset fra vedkommende sal gssted. 

9.2.2. Store grupper (over 24 plasser ) 

Ved avbestilling av hele bestillinger r e tu rnerer bestillings
stedet den blanketten hvor reserveringen e r angitt til Tkp, 
med påtegning "skal avbestilles", s amt da t o og underskrift. 

R. bl ad nr. 29 - jan. 1983 
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9.4. Endring 

Det kan i systemene foretas endring av 

- antall \ 
- strekning} 

- kupeart \ 
- klasse ) 

for sitte-, sove- og liggeplasser 

bare for soveplasser 

Endring kan ikke overstige det antall som er nevnt for 
grupper under pkt. 4.2. (Plasstilbud i EP). Endring utover 
nevnte antall sendes Tkpu, Oslogt. 3, Oslo 1. 

9.4. Rutiner ved endring 

9.4.1. Individuelle reisende og små grupper (1-24 plasser) 

Endring foretas skriftlig til pultstedet, pr. telefon eller 
teleks. 

Følgende opplysninger fra plassbeviset skal alltid oppgis: 

- dato 
- tognr. 
- kontrollnr. 
- antall 1) 
- strekning 2) 

Mdr., satellittnr. og kupeart (Herre, Dame, Fam.) oppgis 
etter behov 

1) Ved endring av antallet, oppgis det nye samlede antall 
i bestillingen. 

2) Ved endring av strekning, oppgis den nye strekning. 

Pultstedet bekrefter endringen som for en vanlig bestilling. 

Hvis endringen medfører at en eller flere plasser i den opp
rinnelige reserveringen ikke inngår i den nye plasstildel~ 
ingen, blir disse plassene automatisk avbestilt av systemet. 
Kontrollnummeret for den opprinnelige reserveringen må ikke 
nyttes til avbestilling av slike plasser. 

Det opprinnelige plassbeviset overkrysses og påføres 
"Endret, ny bill .nr ...... " og oppbevares slik at det ikke 
blir levert ut. 

9.4.2. Store grupper (over 24 plasser) 

Ved endring returnerer bestillingsstedet den blanketten hvor 
reserveringen er angitt, med den opprinnelige best il lingen 
overstrøket, og med den nye bestillingen anført (helst med 
rød skrift). 

Blanketten påstemples/påskrives dessuten: 

"Endres" samt dato og underskrift. 

R.blad nr. 29 - jan. 1983 
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10. NØDRUTINER VED FEIL I EP-SYSTEMET 

Pultstedet kan være ute av drift over en kortere eller lengre 
periode. 

Brudd i forbindelsen kan skyldes overbelastning, eller 
forskjellige feil i systemet. 

Feil som antas å bli av lengre varighet, blir meddelt pult
stedene. 

10.1. Ekspedisjon når systemet er ute av drift 

Bestillinger, avbestillinger og endringer skal mottas. De 
ekspederes så snart anlegget igjen er driftklart. 

10.2. Reserve pultsted 

Oppstår feil ved det pultsted som primært skal nyttes, eller 
hvis forbindelse med dette ikke oppnås, kan bestillinger 
foretas ved en nærmere angitt reservepult (se trykk 810.7.). 

Unntaksvis kan bestillinger foretas ved et hvilket som helst 
annet pultsted. 

10.3. Feil umiddelbart før togets avgang 

Oppstår feil umiddelbart før togets avgang og bestillinger 
heller ikke kan effektueres over reserve pultsted, vises 
de reisende til toget uten plassbillett. Konduktørpersonalet 
krever ikke opp sitteplassavgift. Sovevognsreisende henvises 
til sovevognskonduktøren. Konduktørpersonalet informeres. 

Rettelsesblad nr. 23 
1. januar 19 82 



1 



I 

Trykk 810 .1. 
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NSB 
Plassbevis 
(Gjt1ldor ikk•.' son, roisnhlll cll) 

0989120 
Gyldig a<>nl plessblllolt bure: 

Bilag 1 
Side 1 

- n,ed vurdlmorkot W I nodursto venstre hji.,rn, · 
- aammon med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke for plassavgiften her 

Navn/Tit. .. .............. .. ........ ...... ......... . .J 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 

I I I I 

Pris Avgang Klasse Vogn Pl,ssnumrmtr 

for-

I Kl . 

Kupe rom Vindu I Mellom I Mellom I Vindu/Gang 
Kr. Dato R l1RRl1R Nr. Under Over Mellom 

I I I f I I 

1 ''tå Aab Kontrollnummer Utskr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

·I I I I I I I + X markerer avvik 
, fra beelllllngen 

--.- ···---·--

Bruksområde: Lokale NSB og DSB jernbanestrekninger, DSB 
ferjestrekninger (bilplass). 

Forklaring på tekst som forekommer på automatisk utskrevne 
plassbevis. 

Felt 

Antall 

Plassart 

Forklaring 

Antall plasser 

Følgende angivelser forekommer 

SITTE ) 
LIGGE ( 
SOVE ) 

) 
( 

SITTE GR ) 
LIGGE GR ( 
SOVE GR ) 

( 
) 

BARNEKP ) 

SOVE ALG ) 
( 

Individuelle reiser. 

Gruppereiser 
Hvis reserveringen krever 
flere bevis, skrives GR 
etter plassart, selv om 
antallet pr. bevis er 
mindre enn minsteantallet 
for gruppereiser. 

Barnekupe 

Kupe med sengetøy av 
kunststoff for allergikere. 

Re ttel se sblad nr. ?3 
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Felt 

Plassart 

Strekning 

Tog/ferje 

Pris 

Avgang 

Klasse 

Vogn 

Forklaring 

Bilag 1 
Side 2 

) 
( 
( 

Kupe for bevegelseshem
mede: 

,RULLEST. ) 
( 

eller ) 
( 

SITTE UK ) 
( 

Plass for bevegelseshemmet 
i rullestol 

Plass for andre bevegelses
hemmede eller eventuelle 
ledsagere 

Reserveringsstrekning 

Tog nr. eller ferjetur nr. 

Følgende angivelser kan forekomme: 
- Kronebeløp tilsvarende avgiften 

for reservert(e) plass(er). 
Angis også på bevis utstedt for 
satellitt. 
00000 = 100% moderasjon i NSB-tog. 
FRI = 100% moderasjon i DSB-tog. 
TILSL = Gratis tilslutnings- · 

reservering i DSB-tog. 
- AVBST = Avbestilling 

Togets rutemessige avgangsdato og -
klokkeslett fra påstigningsstasjonen, 
angitt med fire siffer hver. 
Eks: 0307 = 3.juli 

1505 = kl. 15.05 . 

1 = 1 • klasse 
2 = 2. klasse 
S = Single 
Tallets plassering i rubrikkene angir om 
det er kupe eller storromsvogn, røyk 
eller ikke røyk. Hvis det ved gruppe
reservering tildeles plass både i røyke- . 
og ikke-røyke-avdeling, angis klassen i 
både R og IR. 
Ved tildeling av plasser i "åpen kupe
vogn" 1), angis klassebetegnelsen i både 
kupe- og storromsrubrikken. 

Vognens løpenummer 

1) NSB vogntype B4 og AB11 (2. klasseavdelingen). 



Felt 

Plassnummer 

% Rab. 

Blankt felt 

Kontrollnummer 

Utskr.dato kl. 

Salgsted nr. 

Ankomst 

Frammøte 

Blankt felt 

Trykk 810.1. 

Forklaring 

Bilag 1 
Side 3 

For individuelle reisende anføres plassene 
enkeltvis. Det fremgår av plasseringen i de 
forskjellige rubrikker om reservert(e) 
plass(er) er vindusplass, underkøye osv. 
For gruppereiser angis plassnumrene med 
bindestrek mellom fortløpende nummer. 
Plasseringsangivelsene gjelder ikke ved 
gruppereserveringer, Plassene kan også 
angis enkeltvis. 
For soveplasser anføres H, Dog F i tillegg 
til plassnumrene. 

Her angis eventuell rabattsats. 

Her angis verdimerke ~ eller 
xxx. Verdimerket angir at plassbeviset er 
gyldig som plassbillett. xxx viser at det 
er en satellittbestilling. Plassbevis 
utstedt for en satellitt, gjøres gyldig 
som plassbillett etter gjeldende bestem
melser, se art. 6. 
Plassbevis utstedt ved danske pultsteder 
har "DSB" som verdimerke. 

Består av 10 siffer til EDB-kontroll. På 
førperiode- og ventelistebevis nyttes 7 
siffer (referansenummer). · 

Angir dato og klokkeslett for utskriften 
av plassbeviset, eks. : 
12061805 angir at beviset er utskrevet den 
12. juni kl. 1805. 

1. - 3. siffer angir reserveringspultens 
nummer. 
4. siffer angir nøkkel nummer. 
5. - 6. siffer angir satellittnummer, og 
forekommer bare på satellittbestillinger. 

Togets rutemessige ankomsttid til av
stigningsstasjon. 

Nyttes bare ved reservering av plass 
for bil på danske ferjestrekninger. 

Et kryss i denne rubrikken markerer at 
plasstildelingen avviker fra bestillingen. 

Eksempler på utskrifter som kan forekomme, se etterfølgende 
sider. 

Rettelsesblad nr. 23 
1, januar 1982 



PLl-\ SSBEVI S SI 'rTEPLASS 

NSB 0989151 
Gyldig som plassbillett bare: 

Plassbevis - med verdimerket 'W i nederste venstre hjornc 
(Gjelder ikkn som reisebillett) - sammen med billett for betalt plassevgitl 

- med verdimerke for plaaaovglften her 

Navn/Tlf . ..... ... .. .. .. ................ ....... .. .. .. 

An- Plassart 
tall 

I 2 I SITTE 

Pris Avgang 

Strekning 

losLO S-BERGEN 

Klasse Vogn Pla11nummer 

Kupll;l~~o~-

1 1 , Vindu I Mellom 
Kr . Dato Kl. R IR RIIR Nr. Under Over 

r. 14100 0706 I 1545 • ♦ ,2 464 45 I 46 

Tog/Ferje 

I Mellom 
Mellom 

I 

., 

I Vlnd~ang 

I 

% Aab Kontrollnummer Utskr. dato kl . Salgssted nr. Ankomst Frammote . 

1 I wl7612356789 25051113 1201 I 22301 I I ♦ ~am~~[i~~g~~ik 

PLASSBEVIS SOVEPLASS 

NSB 0989152 -
Plassbevis 

Gyldig som plassbillett bare: 

-· med verdimerket W I nederste venstre hjørne 

<Olo!rler ikke som rci~.eb illetll - sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke for plassavgiften her ., 

Navn/Tlf .................. .. ....................... 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 

tall 

I slsovE !os10 S-TRONDHEIM 1405 

Pris Avgang Klasse Vogn Plannummer 

ror-

I Kl 

Kupl! rom Vindu I Mellom I Mellom I Vind~ang 

Kr. Dato R ·,IRRliR Nr. Under Over Mellom 

l56doo 150712230 7
1
Hl2 Hl5

1 
Hl4 

I '. · .. 

. 2 .. 55 D 4 D F. ;1:,,-: 3 
~·~1 Rab Kontrollnummer Utskr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

I lxxxl 7 6 34 65467 s 24061120 1004 011 07001 I I + X markerer avvik 
fra beStlll lngen 

' 

Bilag 1 
Sid e 4 



Trykk 810 .1. 

PLASSBEVIS MENGDERESERVERT 
··,~.-.., 

NSB 0989153 
Plassbevis 

Gyldig som plassbille\t bare : 

- med verdimerket W I nederste venstre hjerne 
(Gjelder ikke som reisebilt elt) - sammen med billett for betalt plassavgift 

- med verdimerke for plassavgiften her 

Navn/Tlf ............. .................. .......... .. 
., 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 

r 4 ISITTE I HAMAR-OTTA I 7325 
' 

Pris Avgang Klasse Vogn Plasanummer 

ror-

I Kl. 

Kupe rom Vindu I Mellom I Mellom I Vlnd~ang 
Kr. Dato R l1RRl1R Nr. Under Over Mellom 

, -2800 260311005 · INGEN
1

BESTEMTf PLASS 
I 

2222 900 
%, Aab Kontrollnummer Utskr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammote 

I lxxxl 7634567 890 15031115 3301oil 13001 I I+ X markerer avvik 
fra bestillingen 

FØRPERIODEBEVIS 

NSB 0989158 -
Plassbevis 

Gyldig som plassbillett bare: 

- med verdimerket W i nederste venstre h jorn i, 
1Gjr:lr1er ikke som reisebill ett) - saminen med billett for betal! plassavgilt 

- med verdimerke for plassavoiften her 

Navn/Tlf ................... .. ............... , ...... 
, ., 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 

l15lsovE GR I OSLO S-TRONDHEIM I 305 

Pris Avgang Klasse Vogn Plassnummer 
ror-

IK1. 

Kupe rom Vindu I Mellom I Mellom I Vindu/Gang 
Kr. Dato R l1RRl1R flir. Under Over Mellom 

IBEST- 01091 . 2 .. PLA SSBILL MA HEN~ES' SENEST 11.0~.82 
¾ Rab Kontrollnummer U1skr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammote 

IBE~IS I 0109934 28051030 4002, I q4HO~D/ o6r I + X markerer avvik 
fra bestillingen 

Bilag 1 
Side 5 
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VENTELISTEBEVIS 
r 

NSB 
Plassbevis 
iG1~/rlr,r ikk" som reisebil/ett) 

Navn/Tlf .. 

An• Plasaart 
tall 

Strekning 

0989159 
Gyldig som plassbillett bare: 

- med verdimerket W i nederste venstre hjorne 
- sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke for plassavgiften her ., 

Tog/Ferje 

I 41sovEPL losLo s-TRONDH 305,405>74551 

Pris Avgang Klasse VQ9n · Plaaanummer 

~

IStor-Kupl! rom 
R ·1iR RiiR Nr. 

Vindu I Mellom I Mellom I Vindu/Gang 
Under Over Mellom -Kr. Dato 

lvEN'TE 1507}1607 . 2 .. 1rn 3 PA VTL, FORESPØR' SENEST. 01 ~ oi, .. :82 
¼ Rab Kontrollnummer Utskr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

12051222 1004 I 02H/fl2D/OflFI + Xmarkereravvik jBE~IS 11433126 

AVBESTILLINGSBEVIS 

NSB 
Plassbevis 
(Gjelder ikke som reisebillell) 

Navn/Tlf .... ..... ..... ...... ... .. .. .. ... .. ...... .. . 

An- Plassart Strekning 
tall 

I 2ls1TTEPL !AVBESTILT 

Pris Avgang 

Kr. Dato 

i AVB
1
ST 3007 I 

¾ Rat, . Kontrollnummer 

Klasse Vogn 

J
Stor

Kupl! rom 

R l1RRIIR Nr. 

451 
Utskr. dato kl. 

f f fra bestillingen 

0989160 
Gyldig som plassbillett bare: 
- med verdimerket 'W i nederste venstre hjerne 
- sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke for plassavgiften her ., 

Tog/Ferje 

l 43 

Pl■Hn.ummer 

Vindu 
Under I Mellom 

Over 
1
10. 

I Mellom 
Mellom 

I 

9 
Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

I Vindu/Gang 

I 

r- hxx\7612345678 28071634 I I I I + X markerer avvik 
3 3 0 1 . · . fra bestillingen : 

- ···"" ___ ...;. __ .;.....;_..., ___________________ ..,,,,., ...... ,-=;='-

Bilag 1 
Side 6 
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EP BLANKO PLASSBILLETT 

~!k'-48::r Plassbillett 

Soveplass 

Trykk 810.1 Bilag 2 

Side 1 

i kupe med 3 køyer 
Soveplass 1 ~ Lokal norsk Datostempel 

2 

3 

4 

5 

i kupe med 2 køyer 
Soveplass 
i kupe med 1 køye 

Liggeplass 

Sitteplass 

Antall Strekning 

Pris Avgang 

Kr . Dato Kl. 

I I 

'¾Aab Kontrollnummer 

2 Nordisk samtraf ikk 

3 Lokal svensk 

4 Lokal dansk 

Klasse Vogn Plassnummer 
Stor-

l<rrr Vindu 
R R R lR Nr. Under 

I I 

Mellom 
Over 

Plass
bevisets nr. 

Tog/Ferje 

Mellom 
Mellom 

Utskr . dato kl. Salgssted nr . Ankomst Frammøte 

V indu/Gang 
--···-

I I I ..._ .X markerer avvik · 
. . . ,- fra bestillingen "" •· .. r.-~. _ _.._ _ _ _ __._ __ ......,__ _ _ ....,__....,____:_;.::_::_::..::..:c_~~-

EP blanko plassbillett brukes 

a) For individuelle reisende 
- til gyldiggjØring av automatisk utskrevne EP-plass

bevis uten maskinelt påfØrt verdimerke, og SNAP 
"platsuppgifter" 
til gyldiggjØring av blanko plassbevis 
som plassbillett alene. 

b) For grupper i lokal norsk trafikk for oppkreving av 
plassavgifter, heftet sammen med: 
- automatisk utskrevet plassbevis 
- blankett nr. 001.511.01 som er påfØrt vogn- og plass-

nummer. 

Se for Øvrig artikkel 6. 

Utfylling 

Blanko-plassbilletter fylles ut etter ledeteksten. 

Det må alltid krysses i ett av feltene i hver av kolonnene 
1-5 og 1-4. Feltet "Plassbevisets nr." utfylles bare når 
plassbilletten brukes til gyldiggjØring av: 

- EP "Plassbevis" 
- SNAP "Platsuppgift" 
- blanko plassbevis (se art. 5.7.2.) 
- bestillingsblanket.t 001. 511. 01 påfØrt vogn- og plassnummer .. 



Bilag Z 

.Si,de 2 

I slike tilfeller utfylles i tillegg bare feltene "Antall", 
"Pris" og salgstedets datostempel. Plassbilletten heft~s 
deretter sammen med de nevnte formularer. 

I de tilfeller plassbilletten utstedes til reduaert pris, 
anfØres prosentsatsen alltid i rubrikken tt% Rabatttt. 

Når blankoplassbilletten brukes som plassbillett alene, må 
alle opplysninger fra det maskinelt utskrevne plassbevis 
uten unntak overfØres til blanko-plassbilletten~ 
(Se også art. 5.7.2.) 



SITTEPLASSBILLETT 
Edmonsonsk type 

Sltteplasabll lett 

Tog nr ......... .. .... .. . 

Vogn nr __ _ 

Plasa nr ............. . . 
Kr. 0,00. 

00000 

Trykk 810.1 Bilag 2 
Side 3 

Nyttes som plassbillett til salg ved utlistestasjoner 
etter at reserveringssystemet er stengt til vedkommende tog. 

"AVGIFTSBILLETT" for sitteplassavgift 
Edmonsonsk type 

Ån!\sJanea. 

Dato 

Avgift i plass
regulert tog 

Tog nr ......... ........ . 

Kr. 0,00. 

Plaaa Ikke reaarvert 

00000 

Nyttes til salg ved stasjoner etter at reserveringssystemet 
er stengt til vedkommende tog. 

R.blad nr. 29 - jan 1983 
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Trykk 810. 1. Bilag 3 
Side 1 

NSB Plassbest i li ing 
Antall Klane 

Ikke 
røyk 

Røyk 

Barne• 
kupå 

- , ~yrfllri 

.J1<u~ 
Uføre 
kup, 

Herre ~~---- ------
Dame 

Familie 

Ligge 

Ferjeturnr . 

NSB 
Pla,ibevla 
(Gjelder Ikke aom reinbillett) 

Plass i Uorrom Tilslutning Alternativt 
1------- ..,.:...- ------, tog 

Fra tog Til tog 

Merknader 
Plan i kupe 

- ... ·-·- ------4--------------
BestillingUtedets datostempel 

M 

u · or M 

Satellitt nr. !Sign. 

Gyldig som plassb il le tt bare : 

- sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke for plassavgiften her 

Nevn/Tlf ..... .. .... ......... , ....... ..... ... .............. .. .. ...... . 

Antall Pl1uart 

Pris Avgang 

Kr. Dato 

Strekning 

Kl. 

Kl1111se Vogn 
t<ue>4 ~ot!' 
RI IR Nr. 

Plaunummer 
V indu 
Under 

Mellom 
Over 

Tog/Ferje 

Mellom 
Mellom 

Vindu/Gang 

~,'.;·11 .06 % R,O. L """•"""mmo, ] __ 
r1mmfte 

I 
X markerer 

♦ avvikfra 
bestillingen _ _._ ___ __.J....._ __ _,_ __ _.__~ 

Rettelsesblad nr. 16 
5. januar 1981 
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Gruppens navn 

Adresse 

Dato Tog 

Blanketten sendes beleggsted/sentralt 
formidlingssted (Tkp, Oslo) i 3 ekspl. 
Gyldig som plassbillett I norsk trafikk · 
sammen med blanko plassbillett med 
betalt avgift. 

Avg. Fra 

Trykk 810 . 1 . 

Til 

Plassbestilling 
for grupper 

Sitte Ligge 

Bestillingsstedets stempel Beleggstedets stempel Merknader 

Navn (Sign.) Navn (Sign.) 

Bl.ilr.001 .511 .01 

.. 

Satelittnr. 

Antall 

Sove 

Herre Dame Fam. 

Klas• 
se 

Bilag 4 
Si d e 1 

Bestlllingssted 

Ref. 

Telefon 

Reserverte plasser 

Vogn Plass 

4.82 20000 sett x 4 A.Th. Bjerch A.s 

R . b l ad nr . 27 - nov 1 982 



Trykk 810.1 Bilag 5 
Side 1 

Reservert 

Bl. nr. 001.513.-45 40000. 9-82 e. s. trykk-Oslo 

R.blad nr. 29 - jan 1983 
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1. 

Trykk 810.2 

SÆRBESTEMMELSER FOR RESERVERING I FINLAND 
PÅ KONTINENTET, I STORBRITANNIA, I IRLAND OG 
I SOVEVOGN MELLOM KØBENHAVN OG FREDRIKSHAVN 

Alminnelige bestemmelser 

1.1. Gyldighetsområde. 
1.2. TEE-tog og IC-tog. 
1.3. Supplerende trykk for sove- og liggevognstrafikk i biltog. 
1.4. Sove- og liggevognsforbindelser over to natt

strekninger. 

2. 

2 .1. 
2.2. 
2.2.1. 
2.2.2. 
2. 3. 
2. 4. 
2.5. 
2.6. 
2.7. 

3 . 
3.1. 
3.2. 
3. 3. 

3 • 4 • 
3.5. 
3.5.1. 
3.5.2. 

4. 

4. l. 
4. 2. 
4 . 3 • 
4. 4. 
4. 5. 

4. 6. 

5. 

Bestillinger for individuelle reisende. 

Innsending av bestillinger fra salgsstedene. 
Bestillingsblanketter. 
Utfylling av bestillingsblanketter. 
Skriftlige bestillinger. 
Purring. 
Telefonbestilling. 
Bestilling pr. teleks og tjenestetelegram. 
Utlevering av sove- og liggeplasser. 
Klasseinndeling i sove- og liggevogner. 

Avbestillinger for individuelle reisende. 
Kontrol l nummer ved automatisk plassreservering. 
Sitteplasser i ikke tilleggspliktige tog. 
Sitteplasser i tilleggspliktige tog (inkl. TEE-tog) 
og ligge- og soveplasser. 
Avbestilling av samtlige plasser. 
Avbestilling av en del av plassene. 
Når svar ikke er mottatt fra beleggstedet. 
Når vogn- og plassnummer er mottatt. 

Grupper. 

Innsending av bestillinger fra salgsstedene. 
Svar på bestilling. 
Bekreftelse av endelig antall. 
Sitteplassbilletter. 
Sitteplasser i TEE-tog og IC-tog. 

Sove- og liggeplassbilletter. 

Ekstra sove- og liggevogner. Ekstratog med 
sove- og liggevogner. 

Rettelsesblad nr. 19 
1. mai 1981 
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BILAGSFORTEGNELSE: 

Bilag l. 

Side 1: 
li 

li 

li 

1: 
2: 
2: 

Plassbilletter. 

Sitteplassbillett. 
TEE- Plass-/tilleggsbillett. 
Liggeplassbillett. 
Soveplassbillett. 

Bilag 2. DS Bl. 53 Schnellbrief. 
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- 1 - Trykk 8 1 0 . ? . 

1. ALMINNELIGE BESTEMMELSER 

For så , vidt ikke annet er foreskrevet i trykk 810.2., gjelder 
bestemmelsene i trykk 810.1., befordringsbestemmelser i TCV
tariffens del I og tilhørende ekspedisjonsforskrifter i trykk 
8811 (PIV). 

1.1. Gyldighetsområde 

De etterfølgende bestemmelser gjelder for 

- sitteplasser 
- plasser i TEE-tog 
- liggeplasser 
- soveplasser 

på strekninger i Finland, på kontinentet, i Storbritannia og 
i Irland. 

Bestemmelsene gjelder også for 

- sitteplasser fra København til kontinentet 
- ligge- og soveplasser fra Skandinavia i gjennomgående 

vogner til kontinentet og omvendt 
- soveplasser på ,strekningen København - Frederikshavn. 

Selve bestillingen av sove-, s i tte - og liggeplasser og 
utstedelse av sitteplassbilletter i gjennomgående vogner fra 
Sverige og Norge til kontinentet skjer etter bestemmelsene i 
trykk 810.1. når det av reserveringslisten framgår at vognen 
er innlagt i SNAP. 

For sovevogner tilhørende SZD og i sovevogn som framføres som 
sittevogn 2. klasse mellom Helsingfors og Leningrad gjelder 
egne bestemmelser. Disse er tilstillet reisebyråer med salgs
rett for sove- og sitteplasser i nevnte vogner. Andre salgs
steder kan henvende seg til NSB Reisebyrå, Stortingsgt. 28, 
Oslo 1, for bestilling og utstedelse av plassbilletter og 
reisebilletter. 

1.2. TEE-tog og IC-tos 

For bruk av TEE-tog og IC-tog inntatt i 810.3., Bilag 1 og 2, 
gjelder etterfølgende særbestemmelser. For bruk av TEE-tog og 
IC-tog lokalt i Vest-Tyskland gjelder bestemmelsene i DB 
TCV-Hefte III, avsnitt E. 

1.2.1. Billetter 

Reisende som skal nytte disse tog må betale tillegg som er 
angitt i 810.3., bilag 1 og 2. Reserveringsavgiften er 
inkludert i tillegget. Det oppkreves samme avgift for 
gruppereisende som for enkeltreisende. Tillegget opptas på 
"TEE-tillegg/plassbillett". Reisebyråer som selger billetter 
i internasjonal trafikk etter Trykk 8822.3. kan rekvirere 
plassbillettene ved Kontrollkontoret. Plass må bestilles på 
forhånd i de tog hvor reservering er obligatorisk. Ved reise 

Rettelsesblad nr . ?? 
1 . desember 1981 



- ? -

fra franske stasjoner anbefales det at det alltid bestilles 
plass på forhånd. 
Når det utstedes TEE-tillegg/plassbillett uten plass
reservering, overkrysses det innrammede feltet for plass
tildeling og del B sendes sammen med stammen til KK. 
For utstedelse til IC-tog, angis i merknadsrubrikken "IC 
1. kl." h.h.v. "IC 2.kl. "• 

Det utstedes TEE-tillegg/plassoillett for enkeltreisende og 
for gruppereisende. Billett med reservert plass gjelder kun 
til det tog og den dag plassreserveringen gjelder. En TEE
tillegg/plassbillett uten plassreservering må nyttes innen 
2 måneder etter utstedelsesdatoen. 

Foruten betalt TEE- eller IC-tillegg må reisende ha 
- reisebillett til 1. klasse i TEE-tog; 
- reisebillett til 1. eller 2 . klasse i IC-tog, alt etter den 

klasse som skal nyttes. 

1.3. Supplerende trykk for sove- og liggevognstrafikk i 
bil to.g 

Supplerende bestemmelser for sove- og liggeplasser i biltog 
er inntatt i særskilt hefte IIBesonderer Anhang Autoreise
zuge". Dette heftet er tildelt salgssteder med salgsrett for 
biltog-kuponger. 
Ved omregning av bilbefordring-prisene til norske kroner, av
rundes de enkelte lands andeler opp til nærmeste hel krone. 

1.4. Sove- og liggevognsforbindelser over to nattstrekninger 

For sammenhengende reise i sovevogn over to nattstrekninger 
utstedes det bare en soveplassbillett, men for liggeplasser 
må det utstedes to plassbilletter. 

Liggevognsløpet deles i to reserveringsstrekninger, begge med 
en natt-strekning. I reserveringsoversikten er det angitt 
beleggsted for hver av strekningene. Ved sammenhengende reise 
over to nattstrekninger i liggevogn, angis i merknads
rubrikken på plassbillettene "Zwe i Nå'chte" henholdsvis "Deux 
nuits". Plassbillettenes del A og B heftes sammen og sendes 
til beleggstedet for den første nattstrekningen. 

Hvis plass bestilles bare for en av strekningene, kan ad
gangen til å nytte plassen som sitteplass på mellomliggende 
dagstrekning begrenses. 

I 

' 
I 

I 



- 3 - Trykk 810.?. 

2. BESTILLINGER FOR INDIVIDUELLE REISENDE 

2.1. Innsending av bestillinger fra salgsstedene 

Salgsstedene skal fortrinnsvis sende bestillinger skriftlig 
til beleggstedet for vedkommende tog. 

Bestillinger som det haster med, kan også sendes pr. telefon 
(unntatt til enkelte land, nærmere angitt i vedkommende banes 
reserveringsliste) eller pr. teleks. 

Utgifter til porto, telefon eller teleks belastes den 
reisende. 

NSB's egne salgssteder kan i den utstrekning det er mulig 
sende sine bestillinger som tjenestepost (konvoluttene 
stemples eller påskrives "Tjenestepost-Dienstsachen") eller 
pr. fjernskriver. 

2.2. Bestillingsblanketter 

Det nyttes særskilte bestillingsblanketter/billettformularer 
for sitteplasser, soveplasser, plasser i TEE-tog og ligge
plasser. De består av 4 deler for utfylling med gjennom
skrift: 

- Del A: Bestillingsblankett/Plassbillett 
- Del B: Beleggstedets gjenpart/bekreftelse på telefonbe-

stilling 
- Del C: Kvittering 
- Del D: Stamme 

Blankettene/formularene har forskjellig farve: 

- Sitteplass 
- TEE-tog og IC-tog 
- Liggeplass 
- Soveplass 

Hvit med svart skrift 
Gul med svart skrift 
Hvit med rød skrift 
Hvit med blå skrift 

(Bilag 1 side 1) 
(Bilag 1 side 1) 
(Bilag 1 side 2) 
(Bilag 1 side 2) 

2.2.1. Utfylling av bestillingsblanketter 

Utfyllingen av bestillingsblankettene skjer i samsvar med 
ledeteksten/symbolene. 

På hver bestillingsblankett kan det bestilles høyst 6 plasser. 

I rubrikken under symbolene for kalender, ur og tog skal 
anføres henholdsvis dato, avgangstid og tog nr. ved 
påstigningsstasjonen. 

Bestilles det plass i et nattog som den reisende etter ruten 
skal stige på etter kl. O,OO, skal begge kjøredatoene angis 
med bruk av skråstrek slik: "09./10.5." (natten mellom niende 
og tiende mai). 

I prisrubrikken anføres plassavgift for det antall reisende 
plassbilletten gjelder for. 

Rettelsesblad nr. ?? 

1. desember 19 81 
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På blanketten for sitteplassbilletter anføres i feltet 
"Till./Zuschl/Supp" tilleggsavgift for visse tog, f.eks. 
Rapido. I feltet "Total/Zusammen" anføres sum plassavgift 
+ tilleggsavgift. 

Plasstildelingsfeltet fylles ikke ut ved 
bestilling. 

På baksiden av del A anføres i adressefeltet bestillings
stedets navn og adresse. 

Hvis kunden .ønsker svaret sendt direkte til seg, anføres 
den adresse kunden har oppgitt. 
I øverste venstre hjørne skrives navnet på .beleggstedet 
i utlandet, slik det er angitt i reserveringslistene. 

På blanketten for soveplassbilletter anføres 

- i feltet "Driftsledelse" og "Code Nr", den jernbane og det 
forvaltningsnummer som er angitt etter Betriebsfuhrung/ 
exploitant i sovevognsfortegnelsen i Bilag 3 til 
Trykk 810.3. 
Ved tildeling av plasser i sovevogner tilhørende "Gemeinsame 
Schlafwagendienste" i avsnitt Bi pristabellen retter 
reserveringsstedet "GS" til vognens eierforvaltning. Ved 
telegrafisk bestilling oppgir rese r veringsstedet eiendoms
forvaltningen som må angis i rubr i kken "Driftsledelse" av 
bestillingsstedet: 

- i feltene "Touriste/Double/Special/Single"; med arabiske 
tall det antall plasser som ønskes i hver klasse. I feltet 
"touriste" innføres vanligv i s antallet under T3 hvis ikke 
T2 eller T4 uttrykkelig er angitt i reserverings
dokumentene; 

- i feltene "Verbind-tiir/Familie/Gruppe": En "X" alt etter 
·ønske: 

- i feltene "Herr/Dame": Antall soveplasser i hver kategori: 

- i feltet "Antall" under de avbildede personene: 
med arabiske tall, samlet antall bestilte plasser: 

- i det skraverte felt "Pris": Totalbeløp for de bestilte 
soveplasser. 

2.2.2. Skriftlige bestillinger 

Del A og B av bestillingsblanketten legges i konvolutt og 
sendes pr. post til beleggstedet. 

Del C utleveres den reisende som kvittering for betalt 
plassavgift. Ved reise i liggevogn må del C kunne forevises 
ved eventuell billettkontroll etter at liggeplassbilletten 
er innsamlet. 

Del D (stammen) beholdes ved best i llingsstedet til bruk ved 
regnskapsføringen. 

,, 

I 
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Bestillingsstedet (evt. den reisende) får tilbake del A med 
vogn- og plassnummer angitt i plasstildelingsfeltet. Del A 
gjelder da som plassbillett. 

Hvis toget er fulltegnet, får bestillingsstedet tilbake både 
del A og B med påtegningen "Ausverkauft" eller "Location non 
satisfaite". Hvis kunden har bedt om å få svaret sendt til 
sin egen adresse , får bestillingsstedet bare del B, mens 
kunden får del A fra beleggstedet. 

2.3. Purring 

Hvis svar fra beleggstedet uteblir, sender bestillingsstedet 
en ny bestillingsblankett med de samme angivelser som i den 
opprinnelige bestillingen (prisruten overkrysses). Under 
nummeret på. blanketten skrives tydelig: "Abschrift des Antrags
formulars Nr ... "eller "Copie de la formule No .... " 

På. del A og B, som sendes beleggstedet, skrives "ERINNERUNG" 
eller "RAPPEL" med rødt i merkandsruten. Kvitteringen (del C) 
utleveres den reisende mot tilbakelevering av del C av den 
opprinnelige bestillingen. Den inntatte del C heftes ved del 
D (stammen) av den nye bestillingen. 

2.4. Telefonbestilling 

Ved telefonbestilling skal bestillingsblankett fylles ut på 
forhånd. Svaret (vogn- og plassnummer) føres direkte i plass
tildelingsfeltet. 

Bestillingsstedet sender del B som bekreftelse til belegg
stedet med tydelig påskrift "Bestatigung" eller "Confirmation". 

Rettelsesblad nr. 12 
1. mars 1980 
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2.5. Bestilling pr. teleks og tjenestetelegram 

For at ikke misforståelser skal oppstå i bestillings- og 
svartelegram, skal disse settes opp og sendes etter følgende 
mønster: 

Teleks 
(Bestilling og svar) 

Bestillingsstedets steds
navn og teleksnr. 

Dag, måned (2 x 2 siffer) 
og klokkeslett (4 siffer) 
da bestillingen sendes. 

Teleksets løpenummer. 

Bestillingstekst. 
Bestillingssted og under
skrift. 
+ ? 

Forbindelsen brytes ikk~. 
Besvares med vg. og pl.nr. 
eller anmodning om å melde 
seg på nytt. 

Fjernskriver/tjenestetelegram 
(Bestilling) 

Serv, Telegrammets lØpenr., 
de, bestillingsstedets steds
navn, dag og måned (2 x 2 siffer) 
og klokkeslett (4 siffer) da 
bestillingen sendes. 

Beleggstedets navn og adr. 

Bestillingstekst. 
Bestillingssted og underskrift 

Svar fås fortrinnsvis samme dag. 

Eksempel, se neste side. 
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Eksempel 

Teleks 

Oslo telex 11 725 
21 11 0830 
181 

Fjernskriver/t j e nes t etelegram 

serv 527 d e os l o 21 11 0830 

platzbelegungs stelle muenchen 
hbf. 

Felles f o r teleks og (fjernskriver-) telegram: 

Tekst : 3 s itzplatze1 >1. klasse e94/ d94/4242) st .ga lle n- mi lano
3

) 0812
4

) 
5) 6) 

raucher tgp31992 

Underskrift: nsb reisebuero stortingsgt.oslo olsen 

Bare teleks: +? 

Svar : 162/53 = 55 = 56 
(ell e r: rap svp 1100) . 

1) Sitzplatz/place a ss i se = sitteplass. 
Liegeplatz/place ch nuchette = l i ggeplass. 
VL single= sovevogn, kupe med I køye. 
VL spec.ial = sovevogn , kupe med 1 køye (special). 
VL dobu lE2 
VL T2 5= sovevogn, kupe med 2 køyer. 

VL touriste) 
VL T 3 3= sovevogn, kupe med 3 køyer. 

VL T4 = sovevogn, kupe med 4 køyer (RENFE). 

Dame= soveplass i damekupe. 
Herr/Monsieur= soveplass i herrekupe. 
F'amilie/Famille = sovep lass i familiekupe. 
Verbindungstur/Porte commun =kupeermed forbindelsesdør. 

Antall soveplasser settes foran Dame, Herr/Monsieur, Fami lie/Famille 
(f . eks. 2 Dame). 

2 ) Alle tognummer fra togets, eller kursvognens utgangsstasjon 
t~ o .m. påstigningsstasj on. 

3 ) På- og avstigningsstasjon, uforkortet, skilt med strek (-) . 

4 ) Avreisedag (g r uppe 4 siffer, f.eks. 5. mai: 0505). Be stilles det plass 

5 ) 

i nattog som den reisende etter ruten skal stige på e t t e r kl. 0 . 00, skal 
begge datoene angis for reisenatten, f.eks. 05/06 05. 

Plassønsker 

Sittevogn røkere= Raucher/fumeur 
i kke røkere= Nichtraucher/non fwneur 
kupevog n = Abteilwagen/voiture avec compartimant 
storromvogn= Grossrawnwagen/voiture å g r and compartimant 

i.--•---------·-.... -··-~-·····----·-----··------- ------ ----------------1 
Liggevogn 

og 
Sovevogn 

overkøye= oben/superieure 
mellomkøye= Mitte/milieu 
underkøye= unten/inferieure 

····- ·•·--.. ·-------- . ···--····· ···· ----··-•-·· ····--·-------------------~ 
6 ) "tgp 31992" - plassbillett nummer 31992. 

Re t t els esblad nr. 20 
L jun i 1981 , 

; 
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Senere henvendelse til beleggstedet, for sva r: 

Når teleksbestilling ikke besvares med €n gang, anroper 
bestillingsstedet beleggstedet ved det oppgitte klokkeslett, 
o g refererer til bestillingen slik: 

ref telex 181 21 11 

+ ? 

Telegramsvar når toget er fulltegnet: 

Hvis bestillingen ikke kan effektueres, svarer beleggs t edet 
"rns rns" (r€servation non satisfaite). 

Avbestillingstelegram: 

Først i teksten skrives forkortelsen ''ann", etterfulgt av 
tognummer, strekning, dato, vogn- og plassnummer, f.eks.: 
"Anne 94/d 94/424 st gallen-milano 0812: 162/53 = 55 = 56''. 

2.6. Utlever~ng av sove- og liggeplasser 

Sove- og liggeplassbilletter kan bare utleveres til r eis ende 
når plass er angitt på billetten. Ved skriftlig bestilling 
utleveres først bare del C til den reisende. 

2.7. Klasseinndeling i sove- og liggevogner 

Til hver benyttet sove- eller liggeplass må det f o r e vises 
sove- eller liggeplassbillett og minst en reisebillett over 
den strekning som plassen skal nyttes og i den klasse og kategori 
som tabellen på neste side viser. 
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1 2 3 
- - ------··· - -·-- ----- •·•·----···-•--•--·~ 

Kategori Antall 
plass plasser , Vogntype 

i kupeen 
- ----.----·•··-- .. 

SOVEVOGN 
Touriste 4 TcB(Talgo) 

T 4 
- ··-·• 

Universal, 
Touriste 3 YU,SU,YF 

T 3 WLAB,WLB, 
WLl-3 og 
11-14 (SJ) 

.. 

T2, T2S 

Touriste 
T 2 2 

WLlO 

T2C 
1 T2P 

SLS,SLC,S 
-

Universal, 
Double YU,SU,WLAB, 

"D" 2 WLl-3/6-7/ 
11-13 (SJ), 
M,F,Lx,ST, 
TcA,WLA,Y,YF 

P,T2,T2S 

Special 
"Sp" 1 

WLlO 
T2c 

Universal, 
YU,SU,WLAB, 

Single WLA, TcA,SLF, . 
"S" 1 SLC,WLl-3/ 

6-7/11-13 
(SJ) ,M,F, Y, 
LxS3K,S3, 
S4,Y,YF 

~ --------

LIGGEVOGN 
6 Be 

2. klasse 

5 Be 
4 Bc(4) 

1. klasse 4 Ac 
....,._ .•. 

- 9 -

4 t'· 

Bane og 
tjeneste 

RENFE 

Alle 
deltagende 
banerun-
tatt BR 

Trafikken 
til avsnitt 
A i Bilag 3 
til 810. 3. 

SJ 

RENFE 
SNCF 

BR 

Alle andre 
deltagende 
baner 

Trafikken 
til avsnitt 
A i Bilag 3 
til 810.3. 

SJ 
RENFE 

Alle 
deltagende 
baner 

Alle unn-
tatt DSB 

DSB 
JZ 
FS,SNCF 

Trykk 81 0 . ? . 
, -

5 6 

Reise-
Tillegg 

l 
billett 

i 
i 

Touriste 2. kl. 

Touriste 2. kl. 

Double 2. kl. 

Double 2. kl 

Double 1. kl. 
Double 2. kl. 

Double 2. kl. 

Double 1. kl. 

Special 1. kl. 

Special 1. kl. 
Single 1. kl 

Single 1. kl. 

, . 

Liggeplass 2. kl. 

Liggeplass 1. kl. 

Rett eis esb l ad nr. ?? 

1. d es ember 198 1 
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3. AVBESTILLINGER FOR INDIVIDUELLE REISENDE 

3.1. Kontrollnummer ved automatisk plassreservering 

Ved avbestlling av plasser som er belagt automatisk, må 
kontrollnummer som ble meddelt sammen med plasstildelingen, 
alltid oppgis. 

3.2. Sitteplasser i ikke tilleggspliktige tog 

Avbestilling kan bare foretas hvis plasser ikke kan skaffes 
på samtlige strekninger ved reise som omfatter flere reser
veringsstrekninger. 

3.3. Sitteplasser i tilleggspliktige tog (inkl. TEE-tog) 
og ligge- og soveplasser 

Avbestillinger som mottas ved salgsstedet før reserveringen 
avsluttes for vedkommende tog, skal straks sendes beleggstedet. 
Kunden skal levere tilbake til salgsstedet del C (kvitteringen) 
og evt. del A av den opprinnelige bestillingen. På baksiden 
av del A noteres dato, tidspunktet og ekspedisjonsmåte (post, 
telefon, telegram, teleks) for avbestillingen. Påskriften 
bekreftes ved ekspeditørens signatur og datostempel. Ved 
skriftlig del-avbestilling skal nummeret på blanketten for 
avbestillingen noteres. Skyldes avbestillingen at plass ikke 
har kunnet reserveres på en av flere reserveringsstrekninger 
~or en reise, skal nummeret på bestillingsblanketten for den 
ikke effektuerte bestilling anføres. Forsiden av den opp
rinnelige del A skal alltid overkrysses. 

Som avbestillingsblankett nyttes samme blankettype som ved 
bestillingen. Angående utfylling og den videre behandiing, 
se etterfølgende art. 3.4., 3.5. og 810.4., art. 3. 

3.4. Avbestilling av samtlige plasser 

Avbestillingen skal inneholde de samme angivelser som 
bestillingen, men prisruten overkrysses. På blanketten skrives 
tydelig: "Annullierung, beantragt Nr .... " el. "Annullation, 
demande No .... " (nummeret på den opprinnelige bestillings
blankett). 

Hvis plass avbestilles over en strekning fordi plasser i 
tilsluttede tog ikke har kunnet skaffes, påtegnes blanketten: 
"Annullierung infolge einer nicht durchfuhrbaren Reservierung 
(s. Karte Nr ... )" eller "Annulation par suite d'une location 
non satisfaite (voir bulletin No .... )" eller "Avbestilling p.g.a. 
ikke mulig reserver ing ( se plassbi 11. nr .... ) ". 

Del A og B sendes beleggstedet. Del A fås tilbake fra 
beleggstedet påført tidspunkt for annulleringen og vedheftes 
del A og C av den opprinnelige plassbillett. 
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3.5. Avbestilling av en del av plassene 

I Blanketten fylles ut med de angivelser i bestillingen som ikke 
er endret. Det antall plasser som skal beholdes anføres, og 
avgiften for disse plasser føres i prisruten. Blanketten på
føres tydelig: "Ersatzkarte Nr .... " eller "Remplace carte 
No .... " (nummeret på den opprinnelige bestillingsblankett). 

3.5.1. Når svar ikke er mottatt fra beleggstedet 

Del C (kvittering) leveres kunden uten betaling. Del A og 
B sendes beleggstedet. Beleggstedet fyller ut plasstildelings
feltet og sender del A til den påførte adresse (kunde eller 
bestillingssted). Del B sendes alltid tilbake (i lukket 
konvolutt) til bestillingsstedet påført tidspunktet for 
annulleringen. 

3.5.2. Når vogn- og plassnummer er mottatt 

Bestillingsstedet noterer nummeret på de plasser som skal be
holdes i plasstildelingsfeltet. Dessuten påskrives delene 
B, C og D (ikke A): "Freigewordene Platze Nr .... " eller 
"Place a liberer No .... " (plassnummer som frigis). Del A og 
C leveres kunden uten betaling. Del B sendes belggstedet. 
Salgsstedet får den i retur påført tidspunktet for annulleringen. 
Den heftes ved del A og C av den opprinnelige plassbillett. 

R.blad nr. 29 - jan. 1983 
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4. GRUPPER 

For så vidt ikke annet er foreskrevet nedenfor, gjelder 
bestemmelsene i 810.2., art. 1, 2 og 3. 

4.1. Innsending av bestillinger fra salgsstedene 

Bestillinger skal sendes til Transportkontoret persontransport 
(Tkp), Oslogt. 3, Oslo 1. 

Bestillingen bør sendes skriftlig. For bestillinger som 
mottas senere enn 30 dager før reisen, må kunden gjøres opp
merksom på at de effektueres så langt det er mulig. 

Ved bestilling nyttes blankett 001.511.01 som skrives ut i 
tre eksemplarer og sendes Tkp. Blanketten fylles ut ifølge 
ledeteksten. Det nyttes en linje for hver res erverings
strekning. Hvis salgsstedet unntaksvis bestiller over 
telefon, fyller Tkp ut bestillingsblanketten i tre 
eksemplarer. 

Tkp overfører bestillingen til DS Bl 53 "Schnellbrie f" (se 
bilag 2) og videresender den til det utenlandske belegg
stedet. 

4.2. Svar på bestilling 

Salgsstedet mottar fra Tkp et eksemplar av bestillings
blanketten påført et referansenummer som bekreftelse på 
mottatt bestilling. Referansenummeret skal alltid angis 
ved senere korrespondanse om saken. 

Når bestillingen er bekreftet fra beleggstedet, oversender Tkp 
til bestillingsstedet et eksemplar av "Schnellbrief" med 
vogn- og plassnummer anført av det utenlandske beleggstedet. 

4.3. Bekreftelse av endelig antall 

Korrigering av antallet skal fortrinnsvis skje til Tkp 
skriftlig. Gjenpart av bestillingsblanketten eller det retur
nerte "Schnellbrief" nyttes. Antallet rettes og blankett en 
påføres "Skal endres'' samt dato og underskrift. Skal bestil
lingen avbestilles, påføres blanketten "Skal avbestilles" 
samt dato og underskrift. 

For ligge- og soveplasser samt plasser i TEE- og IC-tog skal 
salgsstedene alltid bekrefte det endelige antall til Tkp 
senest 30 dager før reisen. Som bekreftelse nyttes del B av 
utfylt plassbillett (påført vogn- og plassnummer som er 
tildelt). Når bestillinger mottas senere enn 30 dager før 
reisen, skal plass- billettens del B sendes sammen med 
bestillingen til TKP. 

Hvis del Bikke sendes Tkp til fastsatt tid, vil bestillingen 
bli betraktet som annulert. 

Hvis deltakerantallet blir endret etter at del Ber innsendt, 
skal bestillingsstedet selv tilleggsbestille/avbes tille de 

R.blad nr. 29 - jan. 1983 
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manglende/overtallige ligge- resp. soveplasser direkte ved 
beleggstedet i utlandet. Dette skjer etter samme regler som 
for individuelle reisende. Ved utfylling av tilleggsbestill ing 
opplyses på blanketten i hvilken vogn gruppens øvrige 
deltakere har fått plass. 

For sitteplasser skal bekreftelse bare sendes når det endelige 
antallet avviker fra den opprinnelige bestilling. 

4.4. Sitteplassbilletter 

Som plassbillett for grupper i sittevogn nyttes svaret fra 
beleggstedet (Schnellbrief). Dette vedlegges den internasjonale 
gruppebilletten, som avgiften tas opp på. 

Tilleggsavgift for TEE- og IC-tog opptas på TEE-t illegg/plass
billett for individuelle reisende. Gruppebillett en påskrives 
"Gliltig in TEE/IC-Zug nr .... ''· Påtegningen attesteres med 
underskrift og datostempel. 

Tilleggsavgift for andre tilleggspliktige tog opptas på inter
nasjonal tilleggsbillett. Hvis tilleggsavgiften ikke inklu
derer bestillingsavgiften kr 4,00, opptas denne på gruppe
billetten, og bare tilleggsavgiften opptas på den internasjo
nale tilleggsbilletten. 

4.5. Sitteplasser i TEE-tog og IC-tog 

Som ved reiser i andre tog, må det for gruppereiser alltid 
reserveres plass på forhånd. Bestillingen sendes TKP. 

Det utstedes en TEE-tillegg/plassbillett hvis deltake rne 
har fått plass i samme vogn og for IC-tog også i samme 
klasse, ellers må det utstedes en plassbillett for hver 
vogn h.h.v. klasse. De tildelte plassene angis på billetten 
med den første og siste plassen adskilt med en strek slik: 
11-46, for 24 plasser i en vogn. 

Ved elektronisk plassreservering blir hvert plassnummer oppgitt. 
Antall reisende angis på plassbilletten. 

Grupper er tillatt i TEE- og IC-tog, men grupper på 25 eller 
flere på italienske strekninger i internasjonal trafikk er 
bare tillatt etter spesiell tillatelse. 

4.5.1. Prisberegning for gruppereiser 

Tillatte gruppereiser innrømmes rabatt på billettpri sen etter 
Bilag III i Trykk 8822.1 med følgende unntak: 

- ØBB (Østerrike), gruppereiser for elever, studenter og 
ungdommer får bare rabatt som for vanlige grupper; 

- SNCB(Belgia) 
SNCF(Frankrike) , i TEE-togene mellom Bruxelles og Paris 
innrømmes bare rabatt som for vanlige grupper på 10-24 
personer. 

For Deltakere som befordres fritt gjelder bestemmelsene i 
Trykk 8822.1, artikkel 73. 

R.blad nr. 29 - jan. 1983 
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Alle deltakerne, unntatt de som etter artikkel 73 i 8822.1 be
fordres fritt, må betale fullt TEE- eller IC-tillegg. 

Nytter en gruppe TEE-tog som det ikke innrømmes rabatt på, bare 
på en delstrekning, oppkreves prisforskjellen mellom full og 
nedsatt pris på nevnte strekning. For de som etter art. 73 i 
8822.1 befordres fritt, oppkreves full billettpris. Beløpene 
oppkreves på internasjonal tilleggsbillett. Tilleggsbillettens 
nummer angis på fellesbilletten. 

4.6. Sove- og liggeplassbilletter 

For hver reisegruppe utstedes en felles sove- eller ligge
plassbillett hvis alle deltakerne plasseres i samme vogn og 
for sovevogn i samme plasskategori (klasse). 

Plasseres deltakerne i flere vogner eller i forskjellige kate
gorier soveplass, må det utstedes en sove- eller liggeplass
billett for hver vogn h.h.v. kategori soveplass. 

Utstedes det flere sove- eller liggeplassbilletter, så anføres 
under nummeret på hver plassbillett, nummerene til de andre til
hørende plassbillettene (krysshenvisning). 

R.blad nr. 29 - jan. 1983 
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5. EKSTRA SOVE- OG LIGGEVOGNER - EKSTRATOG MED SOVE- OG 
LIGGEVOGNER 

Ovennevnte vogner og tog bestilles ved Transportkontoret, 
Persontransport (Tkp), Oslo gt. 3, Oslo 1. 

Rettelsesblad nr. 20 
1. juni 1981 
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Trykk 810.2. Bilag 2 
NSB NORGES STATSBANER 

Transportkontoret, Persontransport 
Oslogt. 3, Oslo 1 

SCHNELLBRIEF 

Telefon : (02)41 6879 

Telex nr.: 71793 nsbtk-n 

Betrifft: Gruppenfahrt 

1) 

Bearbeitungszeichen 

2) 

3) Erbitten Reservirung 

Ziige 
Abfahrts-

bis am von 
zeit 

a) 

' 

4) Angaben betreffend die Ankunft der Gruppe auf dem Reservirungsbahnhof 

a) Die Gruppe trifft in 

b) ___ Teilnehmer treffen in 

c) ___ Teilnehmer reisen von 

5) 
6) Platzzuteilung*), Durchfiihrung*), Stellung*) von zusåtzlichen Wagen 

zu 3 Wagen Nr. Platznummern 

a) 

Anderungsvorschlåge und Bemerkungen : 

7) 

*) N ichtzutreffendes streichen R.blad nr. 2 

\.. -

am 

am 

bis 

den _________ _ 

(Eingangsvermerk) 

Hinfahrt am 

Zahl der Reisenden 

~ 
Kl. 

Herr Dame Familie 

mit Zug ein . 

mit Zug ein . 

im WL/Bc*) 

(Unterschrift) 

Zusåtzlichen Wagen usw. 

Tagesstempel der 

platzzuteilenden Stelle 

2000x4. 8 .82 . e.s.trykk-Oslo 





l. 

l.l. 
l. 2. 

2. 

2. l. 
2.2. 
2.3. 
2 • 4 • 
2. 5. 

2.5.l. 
2.5.2. 

2.5.3. 
2.5.4. 

PLASSAVGIFTER 

Sitteplassavgifter 

Individuelle reisende 
Sitteplassavgift for grupper 

Ligge- og soveplassavgifter 

Individuelle reisende og grupper 

Trykk 810.3 

Rabatt på soveplassavgift for gruppereisende 
Friplass for grupper 
Taksttabell for liggeplasser 
Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk 
Avgifter over lokale norske strekninger 
Avgifter for norsk/svensk, norsk/svensk/dansk 
og svensk/dansk samtrafikkstrekning 
Avgifter for lokale svenske strekninger 
Avgifter for lokale finske strekninger 

Bilagsfortegnelse: 

l. Avgifter for TEE-tog. )Fordeles bare 
2. Avgifter for Ic-tog i grensepasserende trafikk )til reisebyråer 

3. Soveplassavgifter for strekninger i Finland, på kontinentet 
og i Storbritannia (fordeles bare til byråer som utsteder 
internasjonale soveplassbilletter). 

Rettelsesblad nr. 19 
1. mai 1981 
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1. SITTEPLASSAVGIFTER 

1.1. Individuelle reisende 

I lokal norsk trafikk betales kr 10.00 pr. plass. 

Følgende reisende er fritatt for plassreservering og avkreves 
ikke avgift: 
a) Månedsbillettreisende. 
b) "Lokalreisende'' i ekspresstog på strekninger som i tabell 

057 i "Rutebok for Norge" er unntatt fra obligatorisk 
plassreservering. 

c) Fribillettreisende ved arbeidsreiser til/fra bosted 
forsynt med 
- fotofribillett B (angitte stasjoner) 
- sesongfribillett (grå) forsynt med stempel "Fritatt for 

plassreservering". 

Eventuell ledig sitteplass kan nyttes. 
Hvis vedkommende ønsker å reservere plass, må vanlig avgift 
betales. 

I nordisk trafikk og internasjonal trafikk for øvrig betales I 
kr 10,00 pr. plass. 

Ved reise lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i grense
passerende trafikk mellom Norge, Sverige og Danmark, kan det 
for individuelle reisende reserveres plasser med gratis til
slutningsreserveringer av sitteplasser i korresponderende 
tog. Betingelsen for gratis tilslutningsreservering er tatt 
inn i trykk 810.1., art. 5.6. 

Visse typer stående fribilletter (med særskilt påskrift) gir 
rett til gratis sitteplassbillett. Ved bestilling av plass 
i EP-systemet for reisende med slik billett skal, som 
foreskrevet i trykk 810.1., art. 5.3., rabattens størrelse 
være anført i rabattrubrikken på bestillingsformularet. 

Billettype og billettnr. anføres manuelt på plassbeviset. 

Når det automatisk skrevne plassbevis ikke kan utleveres til 
kunden, skal blanko plassbillett eller blanko plassbevis 
utfylles tilsvarende (se trykk 810.1., art. 5.7.2., ved
rørende telefonisk svar på bestilling). 

Tilleggsavgifter (inkl. bestillingsavgift) for TEE-tog og 
kvalifiserte tog (IC-tog) i grensepasserende trafikk er tatt 
inn i bilagene 1 og 2 til trykk 810.3. Bilagene er trykt med 
tysk og fransk tekst og de fordeles bare til reisebyråene 
som får trykk 8822.3. Barn betaler samme tillegg som voksne. 

Tilleggsavgiften for visse andre tog er tatt inn i TCV
tariffen, del III eller II/III. 

R.blad nr.29 - jan. 1983 
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Ve d omregning av avgiften (pr. reisende) til nor s ke kroner, 
avrundes beløpet opp til nærmeste hel norske krone. 

I nnehavere av Eurailpass og Inter-Rail-S 1. klas s e er fritatt 
f o r å betale tilleggsavgifter i TEE- og an dre t i ll e ggs
pliktige tog (Pull mann-v ogner unntatt) i nnenfor Eurailpassets 
h. h . v. Inter-Rail-S-kortets gyldighetsområde. Re i sende med 
Int er- Rail-S 1 . klasse må betale d i sse till eg g i det landet 
s om e r anført på kortets første omslags ide. Ve d bestilling av 
plas ser i plassregulerte tog (herunder TEE - og I C-tog) må 
vanlig sitteplassavgift betales. Når plass best i lles i TEE
o g IC - tog, nyttes TEE-tillegg/plassb i l lett . I me r knads
r ubrikken anføres "Eurailpass nr ... " h.h.v. "I nt er-Rail-S 
l . kl. nr ... ". 

1 . 2. Sit t eplassavgif t for grupper 

I lokal norsk trafikk er avgiften for gru pper (10 og flere) 
kr 4,00 pr. plass når reisen foregår i plassregulerte tog. 
Hvis gruppebillett utstedes for færre enn 10 de lt a kere, skal 
det betales for 10 passer, se Trykk 810.1., art . 5 .3. 

Avgiften betales også for reiseleder og for re i sende med fri
billett. 

I lokal norsk trafikk oppkreves avgiften bare en gang. Ved 
f ram- og tilbakereise oppkreves avgiften en ga ng for fram
reisen og en gang for tilbakereisen, selv om hver av 
reiseretningene omfatter flere reserveringsst r ek n i nger. 

Ved rundreise regnes vanligvis den lengst bo r tel i ggende 
stasjon som endestasjon for framreisen/utgangssta s j on for 
tilbakereisen. 

Hvis noen del av framreisen eller tilbakereisen f oregår i 
sovevogn, oppkreves ikke sitteplassavgift for vedkommende 
reiseretning for de deltakere som nytter sovevo gn. 

I nordisk trafikk og i internasjonal trafikk for øvrig , opp
kre ves en avgift på 4,00 kr pr. plass når vo gn - og plass
nummer er oppgitt. Avgiften oppkreves bare en gang for 
f ramreisen og en gang for tilbakereisen, se l v om hver 
reiseretning omfatter fl e re reserveringsstrekninger . Ved 
r undreise regnes vanligvis den lengst borte l i ggende stasjon 
som endestasjon for framreisen og utgangsstasj on for til
bakereisen. Sitteplassavgiften oppkreves og s å fo r barn, 
i nnehavere av fribillett, og for reiseleder som befordres 
fritt. 

Avgiften opptas på internasjonal fellesbillett i r ubrikk 11 
slik: 

I feltet "Enkeltreise eller framreis e ": Ant all reisende, 
pris pr. person ved enkeltreise eller på fr amreisen ved 
fram- og tilbakereise, og totalpris. 

l 

I 

j 
I 
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Det betales for det opprinnelige bestilte antall plasser, 
selv om antallet senere reduseres. Hvis reisen annulleres 
oppkreves 10% ekspedisjonsavgift, minst kr 15,- høyst kr 30,
pr. reiseretning. Avgiften tas opp på internasjonal tilleggs
billett. 

For plasser som bestilles i TEE- og andre tilleggspliktige 
tog hvor reserveringsavgiften er inkludert i tillegget, 
oppkreves avgift og utstedes plassbilletter som for individu
elle reisende, og sitteplassavgiften for grupper oppkreves 
ikke. 

Hvis hele framreisen eller tilbakereisen foregår i liggevogn, 
sovevogn eller i slike tilleggspliktige tog hvor bestillings
avgiften er inkludert i tillegget, oppkreves ikke bestillings
avgift kr 4,- for den reiseretningen slike vogner/tog nyttes. i 
Hvis en del av deltakerne nytter sittevogn over vedkommende 
strekning, oppkreves bestillingsavgift for disse. 

I rubrikk 19 på gruppebilletten gjøres merknad om bruk av 
f.eks. sovevogn, over vedkommende reiseretning. 

Eksempel: (Gruppe 30 personer) 

Framreise: 
30 sitteplasser Oslo-København 

Tilbakereise: 
30 soveplasser København-Oslo 
eventuelt: 
20 soveplasser København-Oslo 
10 sitteplasser København - Oslo 

Bestillingsavgift: 

kr 4,00 pr. plass 

Ingen 

Ingen 
kr 4,00 pr. plass 

I rubrikk 19 på gruppebilletten anføres for tilbakereisen 
h.h.v. "Sovevogn Kbhvn-Oslo"/"20 pers. sovevg. Kbhvn-Oslo". 

Forlenges reisen for gruppen f.eks. til Odense, oppkreves 
kr 4,- pr. deltaker også for tilbakereisen (p.g.a. sittevogn
strekningen Odense-København). 

Når sitteplassavgift ikke oppkreves på grunn av at vogn- og 
plassnummer ikke er oppgitt, anføres i rubrikk 19 på gruppe
billetten 

- for enkeltreise og for fram- og tilbakereise: 
"Sitteplassnr., ikke oppgitt". 

- for framreise ved fram- og tilbakereisen: "Sitteplassnr. 
ikke oppgitt på framreisen". 

- for tilbakereise ved fram- og tilbakereise: "Sitteplassnr. 
ikke oppgitt på tilbakereisen". 

Rettels esblad nr. ?5 
1 mar s 198? 
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2. LI GG E- OG SOVEPLASSAVGIFTER 

2.1. I nd ividuelle reisende og grupper 

Plassavgifter for ligge plasser er angitt i pkt. 2.4. og for 
sovep l a sser i norsk og nordisk t rafikk unn t att Finland, i 
pkt. 2. 5. 

Avgifte r for soveplasser på strekninger i Finland, på Konti
nente t, i Storbritannia og i so vevogn mellom Kø benhavn og 
Frede rikshavn er tatt inn som Bilag 3 til Trykk 81 0.3. Først 
i bilaget (sovevognfortegnelsen) er det i rubri kk en "Preis
stufe/gr ille" angitt en priskode for hve r sove vognstrekning 
eller del strekning. Til sl utt i b ilaget er det en pristabell 
som viser soveplassprisene f or hver priskode . Prisene er 
angitt i UIC-francs. Ved omregning til norsk e kroner, av
rundes beløpet opp til nærmeste hel krone . Bi laget har tysk 
og fr a nsk tekst og det ford e les bare til salgs steder som ut
sted e r internasjonale soveplassbilletter ov er kontinentale, 
brit iske og finske strekninger. 

Plassavgiften beregnes pr. plass og gjeld e r for en nattstrek
ning e ller en del av denne. For soveplass i kontinental tra
fi kk er soveplassavgiften angitt for hele sov evognsløpet 
elle r også for ett tariffavsnitt (del av sovevognsløpet). For 
sovevognsløp med tariffavsnitt skal det ved benyttelse av en 
del strekning oppkreves plassavgift for det tar iffavsnitt som 
de n benyttede delstrekning innbefatter, elle rs oppkreves 
avgif t for hele vognløpet. 

Plas s avgiften er den samme for barn som f or vo ksne . Full 
avgif t skal også betales for reisende som blir be f or dret 
grat is eller til nedsatt pris, se dog art. 2.2 . og 2.3. 

2. 2. Rabatt på soveplassavgift for gruppereise nde 

Gru pper på minst 25 deltakere s om nytter sovevogner over de 
strekninger som er tatt inn i tariffavsnitt Ai Bilag 3 
(st rekninger på Kontinentet), unntatt tarif fav sn ittet 
Købe nhavn - Stockholm, får følgende rabatter : 

- 20% rabatt ved reise nettene f.o.m. mandag/ tirsdag t.o.m. 
torsdag/fredag; 
10% r abatt ved rei s e nettene f.o.m. fredag/ lørdag t.o.m. 
s øndag/mandag. 

De nne rabatt gjelder ikke for reise i de tids per iod ene som er 
angitt bakerst i tariffavsnitt A. Rabatten g je l de r heller 
ikk e f or de forbindelser som det er tatt s ær sk i lt unntak for 
(f.eks . "Autoreisezuge") i tariffen. 

2.3. Friplass for grupper 

Ut en periodeinnskrenkninger innrømmes ved betaling av minst 
1 5 plasser, en friplass pr. begynnende antall 50 betalte 
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plasser i følgende vogner: 

- sovevogner tilhørende de i tariffavsnitt Ai Bilag 3 an
gitte strekninger, unntatt for tariffavsnittet København -
Stockholm, friplass gis i den plasskategori som flertallet 
av gruppen nytter; 

- i alle liggevogner, unntatt i trafikk til/fra og lokalt i 
Sverige og Italia og i SJ-liggevogner i nordisk samtrafikk. 

Det er ikke tillatt å dele opp en gruppe for å oppnå flere 
avgiftsfrie plasser. 

På sove- og liggeplassbilletter må totalt antall reisende 
angis slik at antall friplasser kommer etter antall betalte 
plasser, som f.eks. 29 + 1): 29 betalte og en fri. 

2 . 4. Taksttabell for liggeplasser 

Liggevognens 
eiendomsforvaltning Framføringsstrekning 

Norske kr pr. natt 
2. kl. 1 . kl. 

Vogner tilhørende 
alle forvaltninger 

Mellom to eller flere 
land, uavhengig av 
nattstrekning 1) 
Lokalt innen 
eiendomslandet 

67,00 2) 67,00 2) 

DSB Danmark 
22,00 
70,00 
50,00 
58,00 

SNCF Frankrike " " 70,00 
50,00 FS Italia " " 

SJ Sverige 3) 
SJ Sverige 4) 

Nordisk samtrafikk 
Lokalt innen 
eiendomslandet 51 , 00 

67,00 
25,00 
67,00 

DB Vest-Tyskland 
DR Øst-Tyskland 
ØBB Østerrike 

" " 
" " 
" " 

1) Unntak for nordisk samtrafikk, se under SJ. 

2) For disponering av "Egne liggevogner" tilhørende FS, opp
kreves kr 281,00 pr. vogn i tillegg til liggeplass 
avgiften. Ekstrabetalingen oppkreves pr. natt. 

3) Ved grensepasserende reiser (samtrafikk) unntatt for 
reiser Narvik - Sverige - Narvik. 

4) Ved reiser lokalt i Sverige og ved reiser Narvik - Sverige 
- Narvik. 

Avgiften lokalt i andre land kan fåes ved henvendelse til 
NSB, Hovedadministrasjonen, tlf. (02) 20 95 50 linje 2181. 

2.5. Taksttabeller for soveplasser i norsk og nordisk 
trafikk unntatt Finland 

En soveplas s avgift gjelder for en plass over en natt
strekning eller del av denne. Avgiften er den samme for barn 
som for voksen. Den betales fullt ut, selv om det i reise 
billetten er beregnet noen form for rabatt. 

R.blad nr. 31 - april 1983 
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For soveplass som deles av to personer, betales bare en 
avgift. 

2.5.1. Avgifter over lokale norske strekninger 

2. kl. 1. kl. 

kr 70,00 kr 105,00 

Single 1) 

kr 350,00 

1) I single 
sove-kupe 
kreves reise
billett 1. kl. 

Årsbilletter for stortingsrepresentanter og medlemmer av 
Stortingets presidentskap og Regjeringen gir ved reise over 
NSB-strekninger ifølge påtrykk på billetten rett til fri 
soveplass i kupe for 1. kl. h.h.v. single. 

Vedr. bestilling av plass for innehaveren av slike bil
letter vises til trykk 810.1., art. 5.3. 

På plassbeviset/blanko-plassbilletten anføres innehaverens 
navn og årsbillettens nummer. 

Angående visse fribilletter som berettiger til fri soveplass 
eller soveplass til nedsatt pris, vises til trykk 805, art. 
6.6. og 6.7. Det vises også til art. 1.1., 7. og 8. avsnitt i 
trykk 810.3. 

2.5.2. Avgifter for norsk/svensk, norsk/svensk/dansk og 
svensk/dansk samtrafikkstrekninger (n Kr) 

Kupe med 
tre køyer 
(2. kl.) 

82,001) 

Kupe med 
to køyer 
( 1. kl.) 

116,00 

Kupe med 
en køye 
(single) 

398,001) 

Merknader 

1) Se fotnoten under art. 2.5.3. 

R.blad nr. 31 - april 1983 
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2.5.3. Avgifter for lokale svenske strekninger (n Kr) 

Kupe med Kupe med 
tre køyer to køyer 
( 2 . kl.) ( 1. kl.) 

7.5, 00 109,00 
134,00 2) 

Kupe med 
en køye 
(single) 

392,00 1) 
233,00 1) 

Merknader 

Gjelder for SJ 
WLl0 (ordnings 
nr. 900)Stockholm
Malmø-Stockholm 

1) Innehavere av SJ årskort B (S Kr 9 900) får 50% rabatt 
på avgiftene i kupe med en køye. 

Innehavere av SJ årskort for medlem av den svenske riks
dagen, (riksdagsledamot) får 25% rabatt på avgiftene i 
kupe med en køye. 

2) Reisebillett behøves bare til 2. klasse. 

Vedrørende bestilling av plass for innehavere av slike 
billetter vises til trykk 810.1., art. 5.3. Soveplass
billetter til nedsatt avgift skrives ut på blanko plass
billett (også i forbindelse med SJ årskort A). 

Alle opplysninger utskrevet automatisk på SNAP-plassmeldinger 
overføres til blanko-plassbilletten. 

På ledig plass anføres billettslag og billett nr., f.eks. 
"SJ årskort A nr .... ", "Rdl nr ..... ". 

2.5.4. Avgifter for lokale finske strekninger 

Disse må bare nyttes av byråer som har salgsrett av inter
nasjonale soveplassbilletter (SNAP- og EP-plassbilletter kan 
ikke nyttes). 

Forvaltning 
Betriebsftlhrung 

VR 10 

Touriste 

52,00 

Priser i N Kr 

Double 

11,00 

R. blad nr. 31 - april 1983 
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Trykk 810.4. 

TILBAKEBETALING AV PLASSAVGIFTER 

Fellesbestemmelser for all tilbakebetaling 

Tilbakebetaling ved feil fra jernbanens side m.v. 
Ekstra kostnader ved for sen avbestilling for grupper 
Tillatte fradrag ved tilbakebetaling 

Tilbakebetaling for strekinger innen Norden 
(unntatt Finland) 

Sitte plassavgifter for individuelle reisende 
Sitteplassavgifter for grupper 
Liggeplassavgif t er for strekninger innen Norden, 
individuelle reisende og grupper 
Soveplassavgifter for strekninger innen Norden 
(unntatt Finland). 
Individuelle reisende 
Grupper 
Tilbakebetaling av soveplassavgift ved drifts
uhell m.m. 
Tilbakebetaling ved reise i lavere klasse 
Avbestillingsbevis/påtegning på plassbillett som 
tilbakebetales 
Kvittering for tilbakebetalt beløp 
Tilbakebetaling ved endring av plassbillett 

Tilba kebetaling fo r stre kninger i Finland, p& 
kontinente t, i St o rbrita nnia og i Irland 

3.1. Sitteplassavgifter for individuelle reisende i 
vanlige (ikke tilleggspliktige) tog 

3.2. Sitteplassavgifter for grupper i vanlige (ikke 
tilleggspliktige) tog 

3.3. Avgift f or plass i TEE-tog, sove- og liggevogner, 
individuelle reisende og grupper 

3.4. Tilleggsavgifter for andre tilleggspliktige tog, 
individuelle reisende og grupper 

4. Tilbakebetaling av plassavgifter ved privat 
reisebyrå 

BILAGSFORTEGNELSE 

1. Tilbakebetaling for strekninger innen Norden unntatt 
Finland (EP og SNAP). 

2. Tilbakebetaling for strekninger i Finland, på 
Kontinente t, i Storbritania og i Irland. 
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1. FELLESBESTEMMELSER FOR ALL TILBAKEBETALING 

1. 1. Ti lbak ebetaling ved feil fra jernbanens side m.v. 

Hele plassavg i fte n ka n tilbakebetales når pl as s en ikke er 
nyttet p.g.a. fe il fra j e rnbanens side (f.eks. trafikkav
brytelse, utsetti ng a v vogn, tapt korrespondanse med til
sluttedetog/NSB-buss/togferje i Norden) og når besti lt pl ass 
ikke har kunnet r eserveres. (Se også art. 2.4 . 3.). 

Hele TEE- og IC- tillegge t tilbakebetales 
- ved togforsi nke lse på minst 60 minutter; 
- når den re i sende blir befordret i et vanlig tog. 

Hvis best i llingen omfatt e r flere tilsluttede reserverings
strekninger, og reservering ikke har vært mulig på samtli ge 
strekninger, tilbaketales plassavgiftene for hele rei s en . 

De aktue l le s var/avbestillingsbevis vedheftes de utstedte 
billetter. Kundens kvittering inntas og plassbillettene ved
legges/trekkes i regnska pet. 

1.2. Ekstra kostnader ved for sen avbestilling for grupper 

Blir plasser fo r gr upper avbestilt for sent eller ikke 
avbestilt, kan ek s tra kostnader som er påløpt (f . eks. hv is 
ekstra vogn er påsat t ve dkommende tog) og tap a v innt ekter , 
kreves dekket . 

Salgsstedene må i s like tilfelle forespørre Tkp om ekstra 
kostnader skal oppkreve s før refusjon av reisebilletten 
eventuelt foretas. 

Finner Tkp at eks tra kostnader er påløpt skal det på lokale 
norske strekni nger og i grensepasserende tog fra Norge til 
Sverige og Danma rk oppkreves et beløp som tilsvarer 10% av 
full voksen enkeltbilletts pris 1. henholdsvis 2. klasse for 
det antall pl a s s e r og over den strekning som det er reservert 
for. (Sitte- l i gge- og s oveplassavgifter skal i alle tilfelle 
være betalt og r efunderes ikke). 

På utenlands ke s t r ekninger må beløpet for eventuelle ekstra 
kostnader fasts e t tes i hvert enkelt tilfelle". 

1.3. Tillatte f r adrag ved tilbakebetaling 

De fradrag som er tillatt framgår av bestemmelsene f or de 
respektive plas s arter. 

Andre fradrag (f . e ks. pr ovisjon av billetter s olgt ved 
private byråer, bea rbeidelseskostnader, porto e.l . ) er ikke 
tillatt. 

For øvrig gjelder etterfølgende bestemmelser f or tilbake
betaling. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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2. TILBAKEBETALING FOR STREKNINGER INNEN NORDEN (UNNTATT 
FINLAND) 

2.1. Sitteplassavgifter for individuelle reisende 

Ved avbestilling innen den frist som er nevnt i trykk 810.1., 
art. 9.1., tilbakebetales hele sitteplassavgiften for lokal 
norsk, svensk, dansk eller grensepasserende nordisk strek
ning. Avbestillingen attesteres av salgsstedet og kvittering 
for tilbakebetalt beløp inntas på baksiden av plassbilletten 
(se trykk 810.1., art 9.3.) som vedlegges regnskapet. 

(Plassbillett fra dansk stasjon til kontinentet (IRIS) og 
plassbilletter solgt i utlandet godtgjøres ikke). 

2.2. Sitteplassavgifter for grupper 

Når alle sitteplassene er avbestilt 

a) Innen avbestillingsfristen 
(senest 3. dagen før reise
dagen, se trykk 810.1., 
art. 9.2.). 

b) Etter avbestillingsfristen undera· 
eller ikke avbestilt: 

Tilbakebetales 

Sitteplassavgiften -
10% ekspedisjonsav
gift minst kr 15,00 
og høyst kr 35,00 pr. 
reserveringsstrekning 
som avgift er opp
krevd for. 

Intet. 

Bemerk: De tilstås ingen tilbakebetaling ved avbestilling for 
enkelte deltakere eller enkeltdeltakere som uteblir 
fra reisen. 

Ved tilbakebetaling inntas kundens kvittering for tilbake
betalt beløp slik: 

- I lokalt norsk trafikk: På plassbillettens bakside (se trykk 
810.1., art. 6.3.1.). 

- I nordisk trafikk: På blankett 001.713.35. 

Avbestillingsbevis vedheftes, og beløpet trekkes i regnskapet 
på vanlig måte. Ved manuelt belagte plasser i lokal norsk 
trafikk (se trykk 810.1., art. 4.2.) forsynes blanko-plass
billetten med tjenestemannens attestasjon for tidspunktet for 
avbestil lingen, f.eks. "Avbestilt 10.9.81 kl. 10.00", samt 
stempel og signatur. 

I nordisk trafikk forsynes fellesbilletten med ovennevnte 
attestas jon for avbestillingen. 

Når avbestilling foretas før de respektive billetter er 
utstedt, opptas ekspedisjonsavgiften i lokal norsk trafikk på 
blanko plassbillett og i nordisk trafikk på internasjonal 
tilleggsbillett. Billetten påføres beløp, ordet "Avbestil
ling", forsynes med stempel og utleveres kunden som 
kvittering. Plassbevis og avbestillingsbevis resp. andre 
dokumenter vedr. best./avbest. vedheftes stammen som avregnes 
på vanlig måte. 
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2.3. Liggeplassavgifter for strekninger innen Norden, 
individuelle reisende og grupper 

Når avbestilling er foretatt i rett tid (se trykk 810.1., 
art. 9.1. og 9.2.), tilbakebetales liggeplassavgiften med 
fradrag av kr 10,00 pr. plass og natt. Når avbestilling ikke er 
foretatt i rett tid, tilstås ingen tilbakebetaling. 

Attestasjon for tidspunktet for avbestillingen påføres 
blankoplassbillettens bakside. Kundens kvittering inntas som 
nevnt i art. 2.6., og beløpet trekkes i regnskapet på vanlig 
måte. 

2.4. Soveplassavgifter for strekninger innen Norden 
(unntatt Finland) 

For tilbakebetaling av avgift for soveplassbillett solgt i 
Norge eller utlandet for enkeltreisende og grupper over 
lokale norske- og svenske- eller grensepasserende nordiske 
strekninger, gjelder følgende: 

2.4.1. Individuelle reisende 

Når soveplassen er avbestilt 

a) Innen avbestillingsfristen 
(810.1. art. 9.1.) 

b) Etter avbestillingsfristen 
nevnt undera) eller ikke 
avbestilt 1) 

Tilbakebetales 

Soveplassavgiften ~ 10% 
ekspedisjonsavgift (av
runde s til nærmeste hel 
krone) 

Halve soveplassavgiften 

1) For plasser belagt i SNAP innrømmes ingen tilbakebetaling 
når plassen avbestilles etter togets avgang fra påstig
ningsstasjonen eller når plassen ikke er avbestilt. 

Merknad 

Under jule- og påsketrafikken (se Trykk 810.1 . , art. 3.9.) 
gjelder følgende særskilte regler i lokal norsk trafikk: 

Når soveplassen er avbestilt 

1) Senest 2. dagen før reise
dagen 

2) Etter avbestillingsfristen 
nevnt under 1) eller ikke 
avbestilt. 

Tilbakebetales 

Soveplas savgiften ; 10% 
ekspedisjonsavgift 

Intet 

Rettelsesblad nr. ?5 
1 . mars 198? 
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2.4.2. Grupper 

Når soveplassene er avbestilt 

a) Innen avbestillingsfristen 
(senest 3. dagen før reise
dagen, trykk 810.1. art. 9.2.) 

b) Etter fristen undera), eller 
ikke avbestilt (se art. 1.2.). 

Til bakebetales 

Soveplassavgiften 7 10% 
ekspedisjonsavgift (av
rundes til nærmeste hel 
krone) 

Intet 1) 

1) For enkelte deltakere i gruppe, som av tvingende årsak 
(sykdom e.l.) er forhindret fra å reise , kan halve avgiften 
tilbakebetales etter bestemmelsene for i ndividuelle reisende. 

2.4.3. Tilbakebetaling av soveplassavgift ved driftsuhell 
m.m. 

I lokal norsk trafikk tilbakebetales hele soveplassavgiften 
når den reisende p.g.a. driftsuhell må forlat e sin soveplass 
tidligere enn 1 time før rutemessig ankomst til avstignings
stasjonen. 

Det innrømmes imidlertid ingen erstatni ng hvis uhellet inn
treffer etter kl. 0700 eller hvis tilsvarende soveplass til
deles den reisende. 

2.4.4. Tilbakebetaling ved reise i lavere klasse 

Når reisende p.g.a. feil har måttet nytte soveplass til 
lavere klasse enn den plassbilletten berettiger til, til
bakebetales differansen mellom høyere og lavere klasse. 

2.5. Avbestillingsbevis/påtegning på plassbillett som 
tilbakebetales 

Sitteplassbilletter for individuelle reisende påføres atte
stasjon for avbestilling. Andre plassbilletter som tilbake
betales, skal heftes sammen med avbestillingsbeviset (se 
trykk 810.1., art. 9.3.). I de tilfeller avbestillingsbevis 
ikke has, skal plassbillettens bakside være forsynt med 
tjenestemannens attestasjon for tidspunktet for avbestil
lingen og årsaken til at beviset mangler, eventuelt grunnen 
for tilbakebetaling, f.eks.: "Avbestilt kl .....• den ...•••. 
etter avbestillingsfristen", "Ikke avbestilt", "Tapt korre
spondanse togene 43-455 den 30.11.81 11 osv. 

2.6. Kvittering for tilbakebetalt beløp 

Kunden kvitterer på baksiden av plassbilletten for det beløp 

I 

I - - _______________________ ....__ 



- 5 - Trykk 810.4. 

som tilbakebetales. F.eks. ''kr 63.- mottatt". (Soveplassav
gift 2. kl. - 10% ekspedisjonsavgift) eller "kr 35,00 mot
tatt" (halv soveplassavgift). 

2.7. Tilbakebetaling ved endring av plassbillett 

Minskes antallet som plassbilletten er ut stedt for før av
reise, skal ny billett utstedes. Den opprinnelige plassbil
letten inntas og påføres den nye plassbillettens kontroll
nummer. Vanlige tilbakebetalingsbestemmelser anvendes for den 
ubenyttede del før eventuell differanse utbetales. 

Økes antallet, kan ombytting foretas på samme måte og diffe
ransen oppkreves. Eventuelt utstedes ny billett for det 
antall som er kommet i tillegg. Krysshenvisning gjøres på de 
respektive billetter. Ved endring av reisedag eller ved 
endring av tog gjelder vanlige avbestillings- og tilbake
betalingsbestemmelser for de plassene som ikke skal nyttes. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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3. TILBAKEBETALING FOR STREK NI NG ER I FI NLA ND, PÅ 
KONTINENTET, I STORBRITANNIA OG I IRLAND 

3.1. Sitteplassav ifter for individuelle reisende i vanli e 
ikke tilleggspliktige tog 

For individuelle reisende tilbakebetales ikke sitteplassav
giften i vanlige (ikke tilleggspliktige) tog unntatt i de 
tilfeller som er nevnt i art. 1.1. 

3 . 2 . Sitteplassavgifter for grupper i vanlige (ikke til 
leggspliktige tog 

Når alle sitteplassene er avbestilt Tilbakebetales 

a) Innen avbestillingsfristen 
(se trykk 810.1., art. 9.2.). 

b) Etter avbestillingsfristen 
eller ikke avbestilt 

Sitteplassavgiften -
10% ekspedisjonsav
gift, minst kr 15,00 
og høyst kr 35,00 pr. 
reiseretning. 

Ingen tilbakebetaling 

Bemerk: Det tilstås ingen tilbakebetaling ved avbestilling 
for enkelte deltakere eller for enkeltdeltakere 
som uteblir fra reisen. 

Ved tilbakebetaling inntas kundens kvittering på blankett 
001.713.35. Fellesbilletten forsynes med tjenestemannens 
attestasjon for tidspunktet for avbestillingen. Beløpet 
trekkes i regnskapet på vanlig måte. 

Når avbestilling foretas før internasjonal fellesbillett er 
utstedt, opptas ekspedisjonsavgiften på internasjonal til
leggsbillett. Billetten påføres beløp, ordet "Avbestilling", 
forsynes med stempel og utleveres kunden som kvittering. 

Alle dokumenter vedr. bestillingen/avbestillingen vedheftes 
stammen som avregnes på vanlig måte. 

3 . 3 . Avgift for plass i TEE- og IC-tog, sove- og ligge-
vogner, individuelle reisende og grupper 

Mot tilbakelevering av en ikke benyttet plassbillett (ved 
blankobilletter også kvitteringen) når plassen for enkelt
r eisende er avbestilt senest 3 timer 1) og for grupper senest 3 
da ger før togets avgangstid fra påstigningsstasjon, tilbake
betales avgiften 

- for liggeplass og plass i TEE- og IC-tog med fradrag av 
kr 10,00 pr. plass, for liggeplass pr. plass og natt; 

- for soveplas s med fradrag av 10%. 

1 ) Plasser i "Autoreiseztlge" må avbest i lle s senest 10 dager 
før reisedagen både for enkeltreisende og grupper. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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Avbestilles en plass (unntatt for TEE- og IC-tog på spanske 
streknigner og i lokal italiensk trafikk) senere enn foran
nevnte 3 timer, 3 dager og 10 dager eller den ikke avbe
stilles i det hele tatt, tilbakebetales halve plassavgiften. 
For plasser i TEE- og IC-tog kan det ikke tilbakebetales mer 
enn for plasser som er avbestilt i rett tid. 

Kunden kvitterer på baksiden av del A for tilbakebetalt 
beløp. Del C (kvitteringen) inntas fra kunden og heftes 
sammen med del A. Beløpet trekkes i regnskapet på vanlig 
måte. 

Når avbestilling er sendt pr. post, medsendes dessuten del A 
eller del B av avbestillingsblanketten slik: 

- Del A når samtlige plasser er avbestilt 
- Del B ved delavbestilling 

Når en for sent avbestilt eller ikke avbestilt plass av 
tvingende grunner ikke er brukt, kan i unntaks tilfelle av 
giften for plass i TEE-tog eller liggevogn tilbakebetales med 
fradrag av kr 10.00 og avgiften for soveplass tilbakebetales 
med fradrag av 10%. Søknad sendes Had/KK med angivelse av år 
saken. Jernbanen forbeholder seg rett til å kontrollere 
riktigheten. 

Tilbakebetaling av prisforskjellen når det på grunn av inn
setting av erstatningsvogn er nyttet en lavere soveplass
klasse, fratrekkes ikke gebyr. 

3.4. Tilleggsavgift for andre tilleggspliktige tog, 
individuelle reisende og grupper 

Når avbestilling er foretatt i rett tid (se trykk 810.1, art. 
9.1. og 9.2. - senest innen 3 timer for enkeltreisende og 3 
dager for grupper før togets avgangstid fra påstigningssta
sjonen) og plassbilletten tilbakeleveres, tilbakebetales: 

for tog hvor bestillingsavgiften er inkludert i 
tillegget ("Treni Rapidi" i Italia): Avgiften 
fratrukket bestillingsavgiften kr 10 . 00. 

- for tog hvor bestillingsavgiften ikke er inkludert 
(f.eks. i Spania): Selve tilleggsavgiften (ikke 
bestillingsavgiften). 

I begge tilfeller fr at rekkes ekspedisjonsavgift 10% av 
beløpet, minst kr 15,- og høyst kr 35, - pr. billett. Salgs
stedene forholder seg for øvrig som anført under art . 3.3., 
andre avsnitt. 

R.blad nr. 27 - nov. 1982 
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4. TILBAKEBETALING AV PLASSAVGIFTER VED PR I VATE REISEBYRÅER 

Private reisebyråer beholder de angitte ekspedisjonsavgifter. 
Plassbillettene føres da til fradrag i regnskapet med på 
lydende beløp . 

R . blad nr. 27 - nov . 1982 



REFUSJON AV PLASSBILLETTER 

TILBAKEBETALING FOR STREKNINGER INNEN NORDEN UNNTATT FINLAND (EP OG SNAP) 

Avgifter for Avbestillingsfrister Å refundere 

Sitteplasser, individuelle Avbestilt senest 3 timer fØr togets av- Hele avgiften 
reisende gangstid fra utgangsstasjonen 

Avbestilt senere Intet 

Sitteplasser, grupper Avbestilt senest 3,, dagen fØr Sitteplassavg. ~ 10% eksp.-
reisedagen avgift, minst kr 15,-

hØyst kr 35,- pr. strekning 
som det er betalt for 

Avbestilt senere Intet l) 

Liggeplasser, individuelle Avbestilt fØr reserveringssystemet Liggeplass avg. ~ kr 10, -
reisende er stengt til vedkommende tog pr. plass pr. natt 

Avbestilt senere Intet 

Liggeplasser, grupper Avbestilt senest 3, dagen fØr reisedagen Liggeplassavg. ~ kr 10,-
pr. plass pr. natt 

Avbestilt senere Intet l) 

Soveplasser, individuelle Avbestilt senest 3 timer fØr togets av- Soveplassavg. + 10% eksp.-
reisende gangstid fra utgangsstasjonen avgift 

Avbestilt senere eller ikke Halve soveplassavgiften 
avbestilt 

Unntak i nordisk Avbestilt etter togets avgang fra Intet 
trafikk (SNAP) påstigningsstasjonen eller ikke 

avbestilt 

Soveplasser, grupper Avbestilt senest 3. dagen fØr Soveplassavg. ~ 10% eksp.-
reiseda&!en avgift 

Avbestilt senere eller ikke avbestilt Intet l) 
Se dog unntak for enkelte 
deltakere 

Ved driftsuhell m.:n;t. se 810.4 art. 2.4.3. og 2.4.4. 
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I jule- og påsketrafikken gjelder andre avbestillingsfrister, for individuelle reisende, se 810.4 art. 2.4.1. "Merknad". 
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TILBAKEBETALING Fl JTREKNINGER I FINLAND, P.A. KONTINEN' I STORBRITANNIA OG IRLAND 

Avgifter for 

Sit teplas ser, individuelle reisende 
i vanlige ikke tilleggspliktige 
tog 

Sitteplass er for grupper i vanlige 
ikke tilleggspliktige tog 

Plasser i TEE- og IC-t og, 
individuelle reisende og grupper 

Sitteplasser, individuelle 
reisende og grupper, i tog hvor 
best.avgift er inkludert i til
legget: Treni Rapidi (FS) 

-----------------~ 
Sitteplasser, individuelle reisende 
og grupper, i tog hvor .best.avg. 
ikke er inkludert i tilleggs
avgiften, for eks. i Spania. 

Soveplasser og liggeplasser, 
individuelle reisende og grupper 

Avbestillingsfrister 

Avbestilling kan bare foretas hvis 
ser ikke kan skaffes på samt lige 
strekninger ved reise som omfatter 
reserveringsstrekninger. 

plas ..,... 

flere 

Avbesti lt senest 3. dagen fØr reise
dagen. 

Avbestilt senere. 

Avbestilt s enest 3 timer for enkel t
r eisende og 3 dager f or grupper f Ør 

.A. refundere 

Hele avgiften når plassen 
i kke er benyt tet p.g.a. feil 
fra jernbanens side og når 
plass i kke har kunnet reser 
veres. 

Sitteplassavg . 7 10% eksp.
avg., minst kr 15,- hØyst 
kr 35 ,- pr. reisere_tning 

Intet l) 

Hele avgi ft en - kr 10,
pr. plas s 

Hjemmel 

810.2 
art. 3, 2 . 
810.4 
art. 1.1 og 3,1 

810.4 
art. 3.2 a) 

810.4 
ar t. 1.2. og 3 . 2. b) ~ 

~ 
::,;;

810.4 ::,;;-

to ets av an stid fra åsti i n sstas 'on. art. 3 , 3 . 0) 

1--' 
0 (Påtegning om minst 60 minutters togfor- Hele avgiften 810 . 4 

sinkelse eller om at reisen har foregått art. 1 .1. 
i vanlig t og , } 
Avbestilt senere enn forannevnte 3 timer 
og 3 dager eller ikke avbestilt (gjelder 
ikke for TEE- og IC-tog på spanske strek
ninger og i lokal italiensk trafikk,l 

Avbestilt senest 3 timer for enkelt-
reisende og 3 dager for grupper fØr 
togets avgangstid fra påstigningsstasj. 

Avbestilt senere, eller ikke avbestilt 

Avbestilt senest 3 timer for enkelt
reisende og 3 dager for grupper fØr 
togets avgangstid fra påstigningsstasj. 
Plasser i "Autoret;ezUge" senest 10 dager 
før reisedaB:en. 

Halve avgiften, men ikke mer 
enn for avbest. plasser i 
rett tid. l} 

Avgiften fratrukket bestil
lingsavgiften kr 10,- ~ 10% 
eksp.-avgift, minst kr 15,
hØyst kr 35,-, 

Tilleggsavgiften f 10% 
eksp.avg., minst kr 15,
hØyst kr 35.-. 
Intet. 1) 

90% av soveplassavgiften. 
Liggeplassavgiften f kr 10,
pr. plass og natt. 

Plassen avbestilt senere enn forannevnte 
3 timer, 3 dager og 10 dager eller ikke I 50% av plassavgiften 
avbestilt. 

1) 

810.4 
art. 3.3. 

810.2 
art. 3,3-3,5.2. 

810.4 
art. 3.4. 

810.4 
art. 3, 3. 

.t=-

to 
I-'• 
1--' 
p, 

(Jq 

I'\) 

z ::0 
0 • 
<! o' 
(D 1--' s p, 
o' 0, 
(D 

~ ::s 
~ 

1--' • 
\0 
0) f\) 
I'\) --.J 

1 ) Ved f or sen avbesti l l ing av grupper kan ekstra pålØpte kostnader oppkreves, se 810.4 art. 1 ,2. 
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1,: I ,EK'l'IWNI~iK l'L/\~;~; rrnE,El1VT•:n1 NG (EP) 

BJo:'1',J l•:N [ NU ~;v [,: L 1,1,;uN l NC J1'01{ BE~J'l' l LLJ NC SP lJ L'l'E R 

TOGPL/\SSHESERVERING 

J . 'l'eknink utstyr 

1 . 1 . Besti ]lingspult. 

1.;? . Da tat1kj erm . 

1. 2 . 1 . Tekniske tegn . 

1 . j. 'L'a :::;tatur . 

1.3.1. Korrigering nv tegn . 

1 . j • ~! • Het j ening [;n Øk 1 er . 

1.11. Hillettskr·.iver . 

.l • 5 . lJ t 1 is t c mrw k j _ ner . 

1. 6 . 'l'est~,k,Jerrnbildc. 

J .7. Hegj s trer·ing av avc;iftcr . 

1 . 8 . Oppnettinp; av Linjc :1arnband . 

2 . l' lassb t~L1t _i 11.i ne;. 

;! • 1. I•'rarnkn l Li ng av rnnsk c r . 

;1 • 1 . 1 . : ; it t e µ 1 a s ~, rna :; k e • 

2 . 1 . 2 . Ligge pla:, s ma:, ke. 

2 . 1 . 3 . ~;ov epla:.:;::;rna~:;ke . 

:>. . 2 . Utfyllir1g av rna:.:; ken e. 

? . :; • li t f y 11 i ne; a v rna : ; k e i' r: l t e 1 1 e . 

? . :5.1. Binding ti.1 lH: :3Ult tog . 

;.i . 11. Over :,i kt ove.1· ma ske) l' L! lt s om skal/kan utfylles 
:i rna s k c n e S I'P'l' , L _rn C og [3 0 V • 

Trykk 810.5 . 

Re ttel sesblad nr . 17 
5 . januar 1981 
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3. Svar fra dataanlegget. 

3.1. Kundeønsker inntastet. 

3 .1.10 Inngitte ønsker oppfylt. 

j .1. 2o Inngitte ønsker ikke oppfylt og/eller plasstildeling 
i annet tog enn bestilt. 

:5 . 2 . Kuncleønsker ikke inntastet. 

3 . 2 .10 Samlet plasstildelint;. 

3.2.2. Plasstildeling når plassene er spredt. 
PlasstiJdeling i annet tog enn bestilt. 

3 ■ 3 o Plass kan ikke ti]deles. 

/4. Spesielt for førperiodebestilJinge r. 

~ o En<1 ring. 

LJ . 2" UtfyJ Jing av maskene . 

LJ.3. Utf,yl1int; av maskefeltene. 

G. AvbestilJ j_nr,. 

6 . 1. Maske. 

6 " 2" Utfyllinf; av masken" 

6.3 " UtfyJ.linr~ av maskefeltene . 

G" 4" ::;var fra oa taanle ri; r;e t. 

G"/4.1 . Plass kan avbestilles. 

G.4. 2u Plass kan ikke avbe stilles. 

• 

' 

' 



( 

\ 
[ 

7. Nødrutiner. 

7.1. Sporadiske feil. 

7.2. Andre . feil. 

7.3. Driftsstans. 

-3-

7.4. Feil umiddelbart før togets avgang. 

8 . Transportkontoret persontransport (Tkp). 

9. Regnskap. 

9. 1. Betjeningsnøkler. 

9.2. Kontoutskrift. 

9.3. Unyttede plassbilletter. 

9.4. Tilbakebetalte plassbilletter. 

9.5. Ingen kontering. 

9.6. Feilregistrering. 

9.7. Dags-/terminoppgjør. 

Trykk 810.5. 
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BILAGSFORTEGNELSE: 

1. Bestilling av sitteplass. 

2 •. TiJ._slutningsreservering/korrespondansekontroll. 

3. Endring. 

4 •. Avbesti l ling. 

5. Bes tilling i førperiode ·. 

6. Uthenting på referansenummer. 

7. Opplysningsbevis med tilbud om ventelisting . 

8. For~spørsel på venteliste. 

9. Opplysningsbevis, sitteplasser-NSB. 

1 o. Tilbud - DSB. 

11.. Pultsteder. 

1 z. Stasjonskoder NSB. 

1 3. Stasjonskoder - DSB. 

14. Avvisende svar. 

( 
' 

( 

( 
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'L' r .v kk E11 U . ri . 

Teknisk utstyr. 

Det tekniske utstyr består av 

- datanettet 
- en datamaskin i København, senere benevnt data-

anlegget 
- en kommunikasjonsenhet i Oslo, type Nord 10 
- flere mindre kommunikasjonsenheter rundt i 

distriktene, type Nord 20 
- bestillingspulter 
- listeskrivere 

Bestillingspulten består av 
- dataskjerm 
- tastatur 
- billettskriver 

Skjermens bildeflate er 12,5 cm bred og 9,5 cm høy. 

PÅ/AV-kontakt med lysstyrkeregulator er plassert 
ved skjermen. 

En kontrollampe til venstre for kontakten lyser 
når det er satt strøm på skjermen. 

På samme skjermbilde kan det forekomme data med 
to forskjellige lysstyrker: 

- MASKEDATA 

- VARIABLE DATA 

som er svakt lysende, f.eks. 
forklarende tekst. Disse data 
kan ikke endres over tastaturet. 

som har sterkere lys. Disse 
data tastes inn, f.eks. tog
nummer. Skriveposisjonene er 
angitt med lysende punkter( •••.• ). 

Forklarende tekst med plass for variable data 
kalles maskefelt. 
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1.2.1. Telmiske_tegn. 

·. 

1.3. 

På skjermen nyttes spesielle telmiske tegn. 

Ved sending: 
► ,. skrivemerket, blinkende • . Det angir .posisjonen 

som står for tur til å bli fylt ut. 

Ved framkalling av maske kommer skrivemerket 
i første skriveposisjon øverst på skjermen. 

Skrivemerket flytter seg en posisjon mot 
høyre for hver inntasting. Det hopper 
automatisk til begynnelsen av neste linje 
når en linje er ferdigskrevet. 

Skrivemerket hopper alltid over faste maskedata. 

◄ ETX = End of Text. Merket står sist i de 
forskjellige masker. Det kommer normalt fram 
på skjermen uten spesiell inntasting. 

I svar fra dataanlegget: 

< markerer ett linjeskift .på billettskriveren. 

= markerer flere linjeskift på billettskriv~ren. 

*?¼ markerer at verdimerket skrives på plassbeviset. 

. . markerer at innholdet på skjermen blir skrevet 
. ut på plassbeviset. 

Tastaturet inneholder 

- funksjonstaster ...... 
- styringstaster 
- siffertaster 
- bokstavtaster : og tas.ter uten skrift (låste _taster) 

"På -funksjohs:_, og,. ~tyringstastene er anført virke-
.... _._ } om:råd~. . .. ~._,, .,, ,.-, ·:.:· .'':. t>,;,_·.; , : :,,dv-, 

, IUT- og SEND-tasten_ skal lyse når pul te~ er . 
betjeningsklar. 

c· 

( 

( 
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3-D [ZJ [ZJ [Z] [Z) Ø (Z] [Z) Ø [ZJ QJ (!] LJ 

ø~øøøøøø~~[:JØ 
4 5 8 6 7 

1. Funksjonstaster. Når en tast trykkes ned, 
kommer den tilhørende masken fram på skjermen. 
Tasten GR SID nyttes ikke. inntil videre~ 

2. Sperrede taster er angitt slik: f/j 
3. Gul tast som lyser når det er strøm på 

skjermen. Kan ikke trykkes ned. 

·4. Mellomromstast. 

5. KALL-tasten nyttes når et nytt linjesamband 
skal opprettes (f.eks. til EP). 

6. Siffertaster. Bokstavene P, Æ, ø, Åer uvirk
somme. 

7. JA1 NSB: Ja til tilbud om ventelisting. 
DSB: Ja til sitte-, ligge~ eller 

1 • ferjeplasstilbud. •• 

JA2 NSB: Ja til tilbud om ventelisting. 
DSB: Ja til sitte-, ligge- eller 

2. ferjeplasstilbud. 

8. NEJ NSB: Nei til tilbud om ventelisting. 
DSB: Nei til sitte-, ligge- eller 

ferjeplasstilbud. 

9. Flytter skrivemerket til ønsket skrivepoai-
sjon uten å slette eksisterende tekst. 

9 
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10. ETX Alle telegrammer som sendes fra skjermen 
må være avsluttet med tegnet ◄. 

11. SEND. Utløser sending. av maskens variable data. 
Tasten lyser når pulten er klar til · 
betj~ning og e~ _mørk under sendi~g ~-.. 

12. IUT Betegner "Intet unormalt på transmisjons
utstyret". Lyser når pulten er klar til 
betjening. Kan . ikke trykkes ned. 

13. SLET SLET+ DATA sletter variable data, 
også ETX-tegnet. 

SLET+ SllRM sletter hele skjermbildet. 

14. BRYT Bryter det oppsatte sambandet \ 

15. TAB 
RS 

' Tasten har 2 funksjoner: 

- Når det ikke foregår dataoverføring, 
flyttes skrivemerket til første skrive
posisjon i neste maskefelt • 

.. ..:. Når det , for·egå-r , dataoverføring, avbrytes 
sendingen og skjermen er klar· for ny 
inntasting. 

1 •.• - -

Xorrigering av de enkelte variable data er mulig 
ved overskriving. Skrivemerket kan flyttes ved 
hjelp av piltastene til den posisjon som ønskes 
endret. 

Skrivemerket flyttes til første skrive
posisjon øverst på skjermen. 

Skrivenierket flyttes til samme posisjon 
på linjen nedenfor. Inneholder denne f~te 
data, flyttes det til første skriveposisjon 
mot ,~øyre. 

EJ Skrivemerket 'fly~t~s: .eri posisjon mot venstre 
.,_ innen ma.skefel tet.· Står det i første skrive

posi~j,on i . et maske,fel.t ., , blJr..:~ det 1 ,~tåend,e. 
- - <~ _, ~ ~.. - • • -~·· • " 1o.:i:. i.,., •-·~ ~- ., .- '· ,-• ......... ~•_ti ... " · - ~ -,.! -. ,i-. -~"'- 1.:~---•. • ••• 

r=7 Skrive·mer~et fly~t,tjs; ... e~ posisjon ~o~ høyre. L-.:=.i Står det i siste posisJon på en linJe, 
. ·-. - ,,.._flytt~s .· det til første skriveposisjon på 

linjen nedenfor. Står ,det i siste posisjon 

( , 

( 

( 
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på skjermen, flyttes det til første skrive
posisjon øverst på skjermen. 

Til bestillingapulten hører 4 betjeningsnøkler. 
Hver nøkkel har egen profil. 

Reservering kan bare foretas når en nøkkel er 
dreiet om 90°. Hvis ingen eller flere nøkler 
er dreiet om, svarer dataanlegget. 

EP74 NØKKEL FEIL 

Framkalling av masker, kontroll av testskjerm
bildet og reservering i prøvetog kan foretas uten 
at nøkkel er dreiet om. 

Forsøkes reservering i prøvetog med en eller 
flere nøkler dreiet om, svares med: 

EP? 4 NØKKEL FEIL 

1.4. Billettskriver. 

Billettskriveren er en skriveenhet uten tastatur. 

Billettformularet er framstillet i sammenhengende 
baner. 

Når billetten er skrevet ut, mates formularet 
automatisk fram for avriving. 

Hvis billetten ikke blir skrevet ferdig ~ller er 
vesentlig feilskrevet, må billetten ikke leveres 
ut. Reserveringen gjentas. 

Hvis framføringen ikke utføres korrekt, må det 
undersøkes om papiret er riktig satt inn. 
Utskifting av papir og fargebånd foretas av opera
tøren. 
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1.5. Utlistemaskiner.. 

1 • 6. 

J. . . • 

___ ... _____________ _ 

Utlistemaskiner er vanlige fjernskivere. 
De deles inn i listeskrivere og nødskrivere. 

,. 

Utlisting (belegglister og markeringaremser) 
skjer normalt på listeskriverne til fastsatte 
tider for de respektive tog/vogngrupper. 

En nødskriver nyttes til uttak av forskjellige 
listeutskrifter når listeskriveren den er til
ordnet er ute av drift. 

Testskjermbildet framkalles ved å trykke ned 
funksjonstasten GR LIG. Det nyttes til å 
kontrollere at samtlige bokstaver. tall og tegn 
blir overført korrekt 

- fra NORD 20 til skjermen 
- fra skjermen til billettskriveren. 

Bildet skal vise: 

Linj-e 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

T E S T S K J E R M B I L D E 

12 34567890 ABC DEF GHI JKL MNO PQR STU 
VW XYZ ÆØÅ (+-)=-PRIS DATO KLOK RØKE VNR 

VIN-DU- GAN-GEN MEL-LOM VIN-DU-<--*?T
KONTROLLNR.TRYKKDAT KT-NR. ANK. MØTE X: ◄ 

I ; 
I 

( 

( 

( 

( \ 
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Utskriften skal se slik ut: 

NSB 
Plassbevis 

Navn/Tl: ............ ........ ... ... ..... .. ......... . 

287019 
Gyldig som plas:;bille '.t t,~r,,: 

.. mE•d verdimcrlr.c t "i;J.'>j;? ; nederste vcn s!rt· t 11nrn• 
-- sammen med biH~!t 1,, r bc:att p l,1 l~ rivui:1 
- med verdimorke og bclc ;, for pl.1ss:-1v:·,11:t1r1 h•: , 

+J 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 
..-~----~----------------,---------------· 
1121345678901 ABC DEF GHI JKL MNO PGR sri uvw XYZ ÆØ~ __ L~.~-' 

Pris Avgang Klasse Vogn Plassnummer 
,,s,or-

Kr. Datt) I Kl. :u1i:1;r: Nr. ~;:~. I ~:!1,om \ I ~~~ i :~~~ I Vind.'.'.'?an :1 

I-PRIS DATOIKLOK RØKE VNR VIN-DU- 1 GAN-GEN 1 MEL-LOM VIN-DU-== 
% Ra:, KontrollnummEr Utskr. dato kl. Salgssted nr. AnkQm!':t Framm,;tc 

I __ w _, UQNTROLLNR. TRYKKDAT KT-NR'. ANK I MØTEIF .... Xmar,ure:r :,vv,,. 
_ ~ _ J\ ~ r _ ~ T tr:t hr.sti lltn~;, ·o 

. , 
\ 

Ved . u~skrift av plassbilletter blir avgiften 
belastet kontoen for den nøkkel som nyttes. 

Satellittbestillinger belastes ikke. 

Før sending kan foregå fra pulten, må det . 
settes opp linjesamband til mottakerstedet. , .. 

Når et samband er satt opp, foregår all sending 
til samme mottakersted inntil sambande_j; brytes 
igjen. 

ljormalt s~ bestilling~pulten være tent og stå i 
~ni bånd med EP • 
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Oppsetting av samband foregår slik: 

Trykk: 

Trykk: 

Trykk: 

1 ) 

og samtidig og even• 

tuell tekst vil forsvinne fra skjermen. 

I BRYT I 
En blinkende B (for BRYT) kommer fram 
øverst på skjermen. 
Til venstre på siste linje kommer dato 
og klokkeslett. 

Skjermbildet kan se slik ut: 

B◄• • •••• • • • • •••••• • • • • • •••• • • • • • •. • ~ • • ~ ~ .. 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
05 11 0830 ◄••·························· 

Teksten 11 KALL 11 kommer øverst på skjermen. 

Tast inn oppkallskoden for EP: 0 

Hvis samband kan settes opp, kommer 
bekreftelse på skjermen slik: 

d ~:., ~- , , 
KALL 0 ◄ • .......•.........••..•.•• 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ...•.••.........•........ ~'~• ........... . 

'··-
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
05 11 0830 TIL EP ◄• ....•...••••••. 
1) Dato og klokkeslett for oppsetting av 

sambandet. 

( 

( 

( 

l 
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Hvis samba nd ikke kan settes opp , mot tas mel d ing 
om dett e , f . eks . : 

05 11 0830 TERMIN AL OPPTATT , ALT. J~ .... 
1) Teksen " AL'r ." har inge n b e tydning f o r EP . 

Andre avvi ,wncl e svar , se bilag 14 . 

Trykk 810.5. 

Hvis tra nsaksjonene for BRYT og KALL i kke utfØres 
k CJ r r okt , komme r en f e ilmelding p å skjermen: 

? KOMMANDO - De t 0. r• tryl<k e t på BRYT når pu lten 
ikk e st~r j s amband , eller 

p å KALL n å r pulten s tår i samba n d . 

? TERMINAL - Ukjent kod e for oppsetting a v 
samband i forbindelse med KALL. 

? ~3AMBAND - 'l'e legrrnu f o r s Øk ef; s endt u ten a t de t 
e r ~att opp s amband . 

? . P J ar,r; b es til l irig . 

2 . 1 . 

Bes ti 11:i ng:'l per-i o d e n e r c t t å r. 

P< · r iocfo ri i nnt i l!; m!i.n e d c:r (D0B 2 mån eder ) fØr re i se 
dagen k a lles "Di rckt e p er :i ode ". I denne perioden 
effe ktuc~r·e:1 br•s ti 1 1 i ngenc s trak s . 

Pe riode n 1 2- 3 mAn e d e r ( DSB 1 2- 2 måneder) fØr re i s e
da gen ka l l es "Pqlrperiode ". I denne perioden bl i r 
bc [, t i Jlinge n e l a gre t . 

AJ le b r•~-; ti l l inge r· rrn m mo ttas i d ire kte- og fØr 
p e riode r1 (fØ r µ e r iode DSD - tog unntatt) s kal straks 
inngi s p å bes tilling,s pulten . Om b e han d ling a v 
fqlrp er i o deb e stillingc r se og s å art . ~ -

Ek s t i l l h1g t~r me d hØy er0. a ntall plas s e r enn angitt i 
a1·t . 2 .1.J. - 2 . 1. 3 ., og bestill i nger me d spesielle 
b i·tinge l se r som ik k e k an e ffektu e re s v e d h j e l p av 
bf• s ti 11 ing::, pu1 t e n, [:; kal pultstedene s e nde ti 1 
'I'rans p ortkont o r· c t, perso ntra n s p o rt (Tkp) , Os loga t e 3 , 
0 ~; lo 1. 

Ji'1·amk a l J j ng _a v _masker . 

Ma r,ke n e komm e r· fram p fi Gkj erme n n å r funk s j ans 
tast e n e trykkes n ed . 

Rettelsesb l ad n r . 1 7 
5 . j anuar 1 981 
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2.1 .1. SitteElassmaske. 

Funksjonstast: I SID 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

NSB-tog: 

DSB-tog : 

Sl1"l'E ANT •. S T. TOG ••••• DATO ••. . 
KL.R/IR.KS.Ø .••.•• N.M.T.SAT •. L •• P •• A. · ◄ ........................................ 
... ........ ............................. 
........................................ 
.. ....... ............................... 

1 - 24 pla::is1cr 

Funksjonstast: I LIG 

Linje 1 
Linje 2 
Lj_nje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

DSB-tog: 

LIGGE AN'r •• ST ••. - ••• TOG •.••. DATO •••• 
KL2 Ø • • • • • N . M • T • SAT • • L •• P •• A •• ◄ ........................................ 
......................................... 
............ ............................ 
.......... •· ............................ . 

~ ----- - ---------- -- _____________________ ___. 

1 - ;:i o pJ a s s <~r 

2 .1 .3. So ve El aasmaske . 

Lj_ njc 1 
Li nje 2 
L.i n je 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

NSB- tog: 

SOV .......•.. ST .•. - ... TOG .•••. DATO •••. 
KL • II. . Ø • D •• Ø • F • • N . M. T • SAT • • L •• P •• A • . ◄ ........................................ ........................................ 
........................................ 
........................................ 

I - :: 11 ·1:i: ·,:·, 1· 1· :; inp;lo , r•] l c r' 
J -l (J plru:;:;c r· ·1. kl: , :::,c , c· l l c r 
1 - ;, J1 p la~;:; c• r· ;) , kl r, :;: ; 1• . 

I 

\ 
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Masken nyttes dessuten til: 

- endring i direkteperioden av soveplassreserver 
inger, se art. 5. - 5 , 4. 

- uthenting i direkteperioden av bestillinger 
foretatt i fØrperioden, se art . 2 . 3 ., 2 . 4 . og 4 . 

- uthenting av plassbevis når plasstildelingen må 
skrives ut på flere bevis , se art. 2 . 3 ., 2 .4 . 
og 3 .1.1. 

- forespørsel på venteliste for sovep l asser , 
se art . 2.3 ., 2 . 4 . og 3 . 1.2 . 

Utfylling av maskene. 

Ved bestilling tastes tallkoder inn i en maske 
som deretter sendes til dataanlegget . 

En maske som står på skjermen kan nyttes til ny 
bestilling , eventuelt ved overskriving av tidliger e 
inntastede data . 

Tallkodene venstrestilles i maskefeltene e ller 
med null(er) foran, i felt " SOV" alltid venstrest ilt. 

Hvis feltet for DATO ikk~ fylles ut, gjelder 
bestillingen dags dato . 

Linje 2 fylles ut etter behov . For soveplass 
bestillinger må minst ett av feltene H, Dog F 
være fylt ut . 

Hvis linje 2 ikke fylles ut, gjelder det som er anfØrt 
under "Ikke utfylt" i tabellene nedenfor. 

Kodetabell NSB-tog : 
1 

I kke 1 2 3 4 5 6 7 8 9 utfylt 

l\'t 2 . klq,sse 1. klasse 2 . klasse Single 

R/IR Inge n Røyk Ikke 
ønsker røyk 

I 
I 

Ingen Kupe 
Apen i Barne- Ledsager Beveg .- Rulle-

KS ønsker St orrom kupe I kupe barnekµpe hemmet s t o l pl. 
+ ) 

! 
I Sove: 

Sove: :';ang ',!ellom Vindu i ! :;;:~~~-ø O. køye t! . køye M. køye O.køye - I ! I : ++ \ 

! kke J\V g . Ave , ! 
i I N rnel 1om c:ellom ! 

0000- 0:',9 OOOG- 0359 I ! I ! I 

I I 

I }<'1;11 100 'fl 50 f, : 
i M pr:i~ Rab . 

! 
Rab. i 

T Uten TiJslutn . 1. til- 2. til-
tl l slutn . føl ge r slutning slutning 

I 

·n<ke I SA"!' sat. be~t . :i::i.telli ttbestilling, 2 siffer 

i 

I 
+) Eller 

++) Kupe 

i I 
I : 

ledsager fo r bevege lseshe:,unede 

med sengetøy av kunststoff 

Rettelsesbla d nr . 24 
1. januar 19 82 
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Kodetabell DSB-tog: 

Ikke 
utfylt 

2 3 

KL 2. klasse 1. klasse 2. klasse 

R/IR Røyk Røyk Ikke rayk 

KS 

ø 

- - ----· 

N 

--- , __ , 

M 

T 

SAT 

L 

Kupe I 
i 

Vindu 
0.køye 

Ikke avg. 
mellom 

000-~0:5-=._J_ 

.Pull 
pris 

Uten 
tilslutn. 

Ikke 
sat. best. 

Kupe 

Gang 
U.køye 

Avg. 
mP)ll"lrn 
0000-0~<;9 

Tilslutn. 
følger 

I 

I 

Storrom 

Mellom 
M.køye 

Vindu 
0.køye 

- --· - ·· - ·- ----·-

100 % 
Re.b. ' i 

1. gratis ! 2. gratis 
tilslutn. , tilslutn. 

i 

Satellittbestilling, 2 siffer. 

Fylles ut med forve.l tningskbde 86 {DSB). 

Linje 1: 

SOV Kontrollnummer (10 siffer) eller referanse
nummer (7 siffer). 

ANT 

ST 

TOG 

DATO 

Ved forespØrsel på venteliste og ved 
uthenting nyttes referansenummeret fra 
venteliste-, fØrperiode- eller uthente
beviset. Uthentebeviset kan ha 2 eller 
flere referansenummer. Se bilag 5, 6 og 8. 

Feltet nyttes IKKE ved bestilling av 
soveplasser. 

Antall sitte- eller liggeplasser. 

Stasjonskodene for på- og avstignings
stasjonen, se bilag 1 2 og 13. 

Tognummeret. 

Avreisedatoen fra påstigningsstasjonen. 

EKS.: 7. juni skrives 0706 

I 

l 

I 

1 
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Linje 2 : 

KL Klassen . 

R/IR 

For liggep l asser er k l assebetegnelsen 
for t rykt i masken (KL2) . 

Koden for r Øyk/ikke r Øyk. 

KS Koden for kupe - /storromsvog n , . spesialkupe. 

H Antall soveplaiser i Herrekup~ . 

SINGLE- bestil l inger inngis i H- fe l tet . 

D Anta ll soveplasser i Damekup e : 

F Antal l soveplasser i Familiekupe. 

Ø Koden 1or p l asseringsØnsket. 

Eksemp l er : 

33 .... 

6 

Ønske om 2 vindusplasser . 

Ønske om sovekupe med sengetøy 
av kur1ststoff for a l lergikere . 

NB 
F - kupe bestilles som H- eller 
D- kupe . 

For sitteplasser må det samtidig være i nngitt 
Ønske om kupe - /storromsvogn. 

For soveplasser kan det inngis bare e t t 
plasseringsØnske for Herre og/eller ett 
for Dame . 

N Kode for " Natt ". 

Nyttes ved avg.tid mellom kl . 000 0 og k l . 0359 . 

M Koden for rabattsats . 

Tilslutningsreserveringer og sitteplass 
reserveringer for grupper som det ikke 
skal betales f or , tas ut med 100 % rabatt , se 
Trykk 810 . 1 ., art . 5 . 6 . og Trykk 810 . 3 ., art . 1. 2 . 

Sittep l assbestillinger for grupper i lokale 
DSB - tog tas alltid ut med 100 % rabatt . 
Avgiften tas opp på internasjone l fellesbillett , 
se Trykk 810 . 1 ., art . 6 . 3 . 3 . 

T Koden for korrespondansekontroll . 

Ret t elsesblad nr . 24 
1 . j a n ua r 1 9 8 2 

I. 
I 



-18-

Det oppnås kontroll med at togene i en 
tilslutningsreservering har korrespondanse. 

Bestillingene skal foretas umiddelbart etter 
hverandre. Maksimalt tidsintervall mellom 
hver bestilling er 5 minutter. 

Avstigningsstasjonen på 1. strekning og 
påstigningsstasjonen på 2 . (hhv. mellom 
2. og 3.) skal være den samme. Normalt 
er minste tidsintervall for korrespondanse 
10 minutter. 

Oslo S og V godtas som samme stasjon selv 
om de har forskjellige stasjonskoder. Det 
samme gjelder på DSB for stasjonene 
KorsØr - Storebælt - Nyborg. 

Ved omstigning i Asker er korrespondanse 
kontroll ikke mulig. 

For å oppnå korrespondansekontroll når en 
uregulert reisestrekning ligger mellom 
2 plassregulerte, legges strekningen som 
kommer mellom, inn i systemet som en fiktiv 
reserveringsstrekning, f.eks. Randsfjord 
banens strekning ved reise m~llom SØrlands
og Bergensbanen. For den fiktive strekningen 
utsteder dataanlegget et "Korrespondanse
bevis". Beviset leveres ikke ut til kunden. 

Korrespondansekontroll kan ikke anvendes for 
fØrperiodebestillinger og endringer . 

Spesielt_for_DSB-tog: 

Plassbilletten for 2. hhv. 3. reserverings
strekning skrives automatisk ut uten pris 
med "TILSL" i prisrubrikken. Hvis det skal 
reserveres sitteplass i fØrste tog og ligge
plass i tilslutningstoget, tas sitteplass
reserveringen ut med 100% rabatt. 

SAT Koden for satellitt, se Trykk 810.7. 

Nummeret angir salgsstedet som transaksjonen 
utfØres for. 

Ved inntasting av satellittnummer belastes 
ikke plassavgiften på noen av pultens konti . 

Bestillinger på sitteplasser for grupper i 
lokale DSB-tog inngis alltid som satellitt
bestillinger. 
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· L Koden for land. 

Inngis ved reservering i annet lands tog 
(inntil videre bare kode 86 for lokale 
DSB-tog). 

P Koden for påstigningsland. 

Nyttes ikke inntil videre. 

A Koden for avstigningsland. 

Nyttes ikke inntil videre. 

Over visse strekninger styres bestillingene 
til et annet tog enrl' det bestilte. 

Hvis kodetal l 1 tastes inn i maskefelt "T", 
blir bestill ingen bundet til det toget som 
er inngitt i bestillingsmasken. Kodetall 2 
eller 3 kan ikke nyttes. 

Binding til bestilt tog kan foretas både i 
fØr- og direkteperioden, men må bare brukes 
når det er strengt nØdvendig, f.eks. av 
hensyn til korrespondanse med andre tog/transport
midler e .1. 

Bindingen til bestilt tog opprettholdes ikke 
hvis den aktuelle vogngruppen i toget er 
flyttet til et annet tog, f.eks. når vogngruppen 
framføres i tog 1255 i stedet for tog 405, 
"Flyttetoget" (1255) betraktes i dette tilfellet 
som "bestilt tog". 

Trykk 810.5, 

Rettelsesblad nr. 17 
5, januar 1981 
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2.4. QY!!!!!~-2Y!~~!!!!!f!1~_!2!_!~!1L!!a_~~!r11!! 
!_!!!!!a!_§!!!L-~!QQ_2s_§Q!.:. 

Maske-
felt 

Maske t>E-1 t!,~ ~ E-1 
O~E-l~<H'-.f;:a < ro ro A ~ ø:: !Sl 12; :al E-1 ro H Il-I < 

SITT - + + + D A A A A A A A A F C C 

LIGG - + + + D B - - A A A A A F C C 

1 ) C + + + D A - - A A A A A C C C 
sov 

2) + C C + + C - - C C A C A C C C 

- = Inngår ikke i masken . 
+=Skal alltid fylles ut. 
A = Hvis maskefeltet i kke fylles, ut, følger 

dataanlegget tabellene på side 11 og 12. 
B = Sat t inn fast i masken. 
C = Fylles, ikke ut. 
D = Hvis maskefeltet ikke fyl l ea ut, reserveren· 

dataanlegget på dags dato. 
F = Fylles ut ved bestilling i l okale danske tog. 

1 ) 

2) 

Gje lder ved bestilling av soveplasser. 
Gje lder ved uthenting av plassbevis og 
ved, forspørael på venteliste . 



( 

( 

( 

3. 

3.1. 

Trykk 810.5. 

Svar fra dataanlegget. 

Svaret kommer på skjermen og skrives norro~+~ 
omgående ut på billettskriveren. . · ,, ,· ·· · · 

Dataanlegget kan gi forskjellige svar, avhengig 
av om plassbestillingen gjelder NSB.;. eller ·, 
DSB-tog. 

NSB-tog: 

Det kan forekomme spesielle tilfeller hvor det for 
en bestilling må skrives ut flere plassbevis, 
f.eks. når plassene er reservert i flere · v.ogner, 
når antall plassnummer ikke rommes på ett bevis 
eller når plassavgiften pr. bevis blir kr. 1000,00 
el:ter høyere. . . 

I slike tilfeller skrives det 
med referansenumre som nyttes 
nødvendige antall plassbevis. 
normalt skje samme dag. 

Kundeønsker_inntastet. 

ut ett uthentebevis 
for uthenting av det 
Uthentingen må 

''. ; 

3.1.1. Inngitte_ønsker_OEE!l:lt. 

NSB- og DSB-tog: 

Plassbeviset skrives ut straks. 

3.1.2. ~!~!~-~2!~f_!!~~-QEE~!~_Qgl~!!~!-E1~22= 
tildeling_i_annet_tog_enn_QestiltL 

,.,.. 

NSB-tog: 
..... " 

Hvis det er plasser nok i toget, reserveres 
plassene og plassbeviset skrives ut. straks • 

• "'i,· .~ ., .·,:· •\ . ;· ..... ·;_· -~.;. ~. l. ''!t:tX.~--

Plassbeviset får X-markering som angir at· p1ass
tildelingen . avviker fra bestillingen. ., : . 

.På skjermen vil visse deler av svaret vises med 
sterkere lys. 

Retteløesblad nr.€ 
1. september 1979 
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Oversikt over hvilke deler av svaret som er 
framhevet 

Sterkt lysende · 

- KLASSE 
- X-MARKERING 

- ALLE PLA.SSNR. 
- X-MARKERING 

- KLASSE 
- ALLE PLA.SSNR. 
- X-MARKERING 

- VOGNNR. 
- ALLE PLASSNR. 
- X-MARKERING 

- PLASSART 
- X-N.ARKERING 

- TOGNR. 
- . AVG.TID 
- ANK.TID 
- X-MARKERING 

- VERD IFEilrET 
(*?feller XXX) 

Opplysningsbevis: 

.. F?rklaring 

R/IR og/eller KS ikke 
oppfylt. · 

Ett eller flere nummer 
på sitte- eller sove
plasser avviker. fra 
plasseringsønsket. 

R/IR og/eller KS ikke 
oppfylt. Ett eller 
flere plassnummer avviker 
fra plasseringsønsket. 

' . . , 
1. Sitteplassene ligger 

spredt i samme vogn. 
2. Soveplasser .av samme 
-· kjønn er spredt 'over 

flere kupeer enn 
nødvendig i vognen. 

Spesialkupe er ønsket, 
· ·men ikke tildelt eller 

spesialkupe er tildelt, 
men ikke ønsket. 

Plasstildeling intienfor 
samme vogn i annet tog 
enn bestilt. 

Toget fører vogn som 
kortvarig er sperret 
for reservering. 
Bedre plasstildeling i 
denne vogn var mulig 
før den ble sperret. 

Hvis det ikke er plasser nok i det . ønskede :. tog 
eller i andre gjennomsøkte tog til å dekke hele 
bestillingen, skrives~- ctet ·0 ut et bevis ,mectnopp
lysning om det totale antall ledige plasser i togene 

>f:Q_r den strekning, klasse og ev. kjØnn (sovepl.) 
be~tillingen lyder på. 
Fører et av togene midlertidig sperret vogn, 
som kan romme hele bestillingen, skrives~ 
bak tognummeret for toget som framfører vognen. 
På skjermen er dette tognummeret sterkt lysende. 

( 

( 

( 
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Tilbud om ventelisting av soveplasser: 

Opplysningsbeviset for soveplasser kan også inneholde 
tilbud om ventelisting. I tilbudet oppgis antall 
plasser spesifisert på H, Dog F og antall bestillinger 
som tidligere er fØrt opp på ventelisten. 
Tilbudet gis bare hvis bestillingen kan plasseres i 
hØyst 3 kupeer. 

Tilbud om ventelisting aksepteres/avslås ved å 
trykke ned: 

B - Er det ledige soveplasser i det BESTILTE 
TOG, reserveres det antall plasser av 
bestillingen som er mulig og resten av 
bestillingen fØres på ventelisten. 

Det skrives ut et uthentebevis med 
referansenummer for uthenting av plass
tildelingen og ventelistebeviset. 

- Er det ingen ledige soveplasser, fØres 
hele bestillingen på ventelisten for 
det BESTILTE TOG, og ventelistebeviset 
skrives ut straks. 

MERK: 
Ved trykk på JAl reserveres/vente
listes bare i det bestilte tog. 

Hele best i llingen røres på den felles 
venteliste f or togene som er angitt 
og ventelistebeviset skrives ut straks. 

MERK: 
Ved trykk på JA2 fØres alltid 
hele bestillingen på ventelisten. 
Plassene belegges fØrst når det 
er mulig å plassere hele bestil
lingen i ett av ventelistens tog. 

Tilbud om ventelisting avslås. 

JA-tasten henholdsvis NEJ-tasten skal trykkes 
ned innen 120 sekunder. Etter denne tiden slettes 
tilbudet, og det må foretas nytt maskekall fØr ny 
bestilling kan inngis. 

DSB-tog: 

ER BARE ETT AV ØNSKENE R/IR og Ø ikke oppfylt, 
skrives plassbeviset ut straks. Beviset får 
X-markering. Det aktuelle felt i skjermsvaret 
er sterkt lysende. 

Rettelsesblad nr. 17 
. januar 1981 
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ER FLERE AV ØNSKENE R/IR, KS og 0 ikke oppfylt 
eller PLASSENE LIGGER SPREDT eller plassene 
bare kan RESERVERES I ANNET TOG enn bestilt, 
skrives plassbeviset ikke ut. I stedet vises 
plasstildelingen som tilbys på skjermen. 

Når ønsker ikke er oppfylt, er de aktuelle felt 
sterkt lysende, og på 6. linje kommer en av 
følgende tekster: 

- ØNSKER IKKE OPPFYLT 
- SPREDTE PLASSER 
- ANWET TOG MED ANKOMST KL X.XXX 

Tilbudet godtas ved å trykke på en av JA-tastene. 
Plassbeviset får X-markering. Trykkes ikke 
JA-tasten ned innen 90 sekunder, slettes til
budet. 

Tilbudet avslås ved bruk av NEJ-tasten eller 
ved framkalling av ny maske. 

NSB- og DSB-tog: 

Plassbevise t skrives ut straks. 

3.2.2. f!!~!i!!~!!!ug_u!!:_E!!~~!u!_!r_!Er!~!~ 
f!!~!!!!~!!!~g_!_!UU!!_!2g_!!!!!-~!!1i!E~ 

NSB-tog: 

Som under 3.1.2. 

DSB-tog: 

Plassbevis skrives ikke ut. 
Skjermsvaret viser plasstildelingen som tilbys. 

Plassnumrene er sterkt lysende nå.r spredte plasser 
tilbys, og på 6. linje skrives: SPREDTE PLASSER. 



( 

( 

- 25 - Tr ykk 810.5. 

To~nummeret/avrangstiden er sterkt lysende når 
plasser til bys i annet tog enn best·i~ t ,: .. og på 
6'; linje skrives: ANNET TOG MED A~KOMST KL X.XXX. 

; . ~ ,,. , 

Tilbudet godtas eller avslås ved bruk 'av' JA/NEJ
tast. 

Plassbeviset får X-markering. 

3.3. Plass_kan_ikke_tildeles. 

NSB- og DSB-tog: 

Når dataanlegget av en eller annen grunn ikke 
kan tildele plassene, skrives et avvisende svar 
på skjermen, f.eks.: ..... . 

-EP 11 STASJON FEIL 
-EP 31 KLASSE UTSOWT 

NSB-tog: , .. : ' .. ~ . ' 

Bestillingene inngis på bestillingspulten og 
lagres i systemet på tog/dato i ' den rekkefølge 
<le kommer inn. 

Som kvittering for bestillingen skrives det 
automatisk ut et førperiodebevis som nyttes 
for uthenting av plassene i direkteperioden. 

Opplysning om direkteperiodens lengde fås når 
det tas utskrift av kontostillingen, se art. 9.2. 

Dataanlegget belegger plassene nat.ten til åpn~s
dagen for direkteperioden for vedkommende tog/dato. 

Plass.ene må være hentet ut senest 21 •- dager før 
togets· avgangsdato -fra utgangsst_as_joneri. Seneste 
uthentedat.o er anfø·rt.'på .førpe·ri'6debeviset. 
Etter denne dato blir plassene automatisk avbestilt. 

- ~, . . . , _,,_·, ,.f l , -
Resultatet av uthentingen kan bli: _ 

- plassbevii , 
- uthentebevis med referansenummer 
- ventelistebevis · ' .. 

- et avvisende svar. 



5. 

' -.~ ..... 

- 2G-

· · Førperiodebeviset gir ingen garanti for at plassene 
i 'bestill),ngen vil bli tildelt~ Uthentingen bør 
derfor foretas tidligst mulig i direkteperioden 
fo~ å få brakt på det rene om plassene er reservert. 

Tilslutningskontroll er ikke mulig. 

DSB-tog: 

Bestillingene lagres ved pultstedet i den rekke
følge de kommer inn inntil de kan behandles på 
bestillingspulten første dag i direkteperioden. 

End~ing. 

Ved endring utføres både en fullstendig avbestil
ling og en ny bestilling i samme operasjon. 

Endring kan bare utføres i direkteperioden. 

Endring i d;i.rekteperioden av et førperiodebevis 
mc\ foregå :•.som uthenting med etterfølgende'.: endring. 

Tilslutningskontroll/tilslutningsreserver:ing er 
ikke mulig. 

Foiendring av en plasstildeling uten kontroll
nummer må Tkp kontaktes. 

Følgendeendringer kan utføres for 

- Sitte- og liggeplasser: 

al Antall plasser reduseres/forhøyes. 
b Kortere strekning/lengre strekning 
c Kombinasjon av a+b. . 

- Soveplasser: 

l :13.! .·Antal. 1 plasser. _ugus~:res/forhøyes • 
. ~: .Korter2, strelm:i:ng/~ge strelming. , 
C Erichfa.ng 'av .}olpeart, . , ,F) •· . ,, ,: ''c :l !'-~ 

d cEnd,r.;i.ng av klasse,· · , · · · · ·1 · :· -

e Kombinasjoner av a-d. • 

.... . 

Når endringen er utført, overkrysses det opp
rinnelige plassbeviset manuelt og påføres 
"Endret_, ny bi_ll. nr ••••••• " og oppbevares slik 
at det ikke blir levert ut. Om den videre 
behandling se art. 9,3. og 9.4. 

( 

( 

( 

( 
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Plasser i den opprinnelige reserveringen som ikke 
inngår i den nye plasstildelingen, avbestilles 
automatisk av systemet. Det er ikke tillatt å 
nytte kontrollnummeret for den opprinnelige reser
veringen til avbestilling av slike plasser. 

Hv1s en "Spesialkupe", f.eks. Barnekupe, inngår 
i en endring, kan endringsprosedyren ikke nyttes. 
Det må foretas en helt ny bestilling med etter
fØlgende avbestilling av den opprinnelige reser
veringen. 

\ 

Trykk 810.5. 

Rettelsesblad nr. f~ 
1. september 1979. 
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Det nyttes to forskjellige masker avhengig av 
plassarten. 

Funksjonstast: jAvBj 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

AVBEST BIL.DATO •••• TOG/FERJE ••••• 
K ••••••••• • RA •• ST ••• - •• • M.SAT • • PÅ • • AV •• ◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Nyt tes til endring av sitte- og liggeplasser. 

Funksjonstast: !sov I 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

sov .....•.... ST ••• - ••• TOG •••.• DATO •••• 
KL. H •• Ø.D • • Ø.F •• N.M.T.SAT •• L •• P • • A •. 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ~ . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Nyttes til endring av soveplasser. 

Sitte- og liggeplasser: 

BIL , DATO, TOG/FERJE, K, RA og ST fylle s alltid 
ut. 

M og SAT fylles ut etter behov. 

Soveplasser: 

SOV, ST, TOG, DATO og minst ett av feltene H, D 
og F fylles alltid ut. 

KL, 0, M og SAT fylles ut etter behov. 

lk t tel ses blad nr . l 7 
5 . januar 1981 
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Koden for bilart, se Trykk 810.6., 
art. 1. 2. 

For togplasser !'ylles feltet alltid 
ut med O. 

Avreisedatoen fra det opprinnelige 
plassbeviset. 
(Hvis endring av påstigningsstasjon 
meåfØrer at avgangstiden endres fra 
fØr/etter til etter/fØr kl. 0000, skjer 
datoendringen automatisk.) 

Tognummeret (Ferje : ferjeturnummeret, 
se Trykk 810.6., art. 1.1.) fra det 
opprinnelige plassbeviset. 

Kontrollnummeret fra det opprinnelige 
plassbeviset (soveplasser). 

Kontrollnummeret rra det opprinnelige 
plassbeviset (sitte- og liggeplasser). 

Riktig antall. 

Feltet fylles ut enten med det 
nye (korrigerte) antall plasser 
eller med antall plasser i den opp
rinnelige plasstildelingen hvis bare 
strekningen skal endres. 

Stasjonskodene for på- og avstignings
stasjonen. 

Feltet fylles ut enten med den nye 
strekningen eller med strekningen 
i den opprinnelige plasstildelingen 
hvis bare antall plasser skal endres. 

Antall soveplasser spesifisert på 
kjØnn. 

Feltene fylles ut s om for RA. 

Koden for satellitt. se Trykk 810.7. 

Nummeret angir salgsstedet som 
endringen utfØres for. 



( 

( 6. 

il 
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Svar fra dataanlegget, utskrift av bevis m.m. skjer 
etter de samme regler som i art. 3.1. - }.3. . .. 

Plassene tildeies om mulig i samme kupe~ '·:Yoø elle:n 
vogngruppe som de opprinnelige reserverte plassene. 

Ved endri~ av en reservering til et høyere antall 
plasser og/eller lengre strekning, skrives det ut 
et opplysningsbevis hvis det ikke er plasser nok i 
toget til å dekke endringen. Plassene i den opprin
nelige bestillingen er medregnet i antallet som 
oppgis på opplysningsbeviset. 

Avbestilling. 

Ved avbes.tilling frigis ALLE plasser som er reservert 
· med samme .kontrollnummer. Som bekreftelse pl avbestil

lingen utsteder dataanlegget et aTDe1Jtillingabeviø. 

Avbestilling kan foretas; både i f11rperioden og 1 . 
direkteperioden. · 

For avbestilling av plasser uten kontroll-/referanse
nummer må Tkp kontaktes. 

• ,·· r 

Når avbestillingen er utført, overkrysseø plasabeviøet 
manuelt og heftes sammen med avbestillingøbeviaet, se 
også art. 9. 3. og 9.4. . 

Kontrollnummeret på et avbestilt bevis må ikke .. ?J1'ttes 
til ey avbestilling. 

6.1. Maske. -----
Funksjonstast: . I 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje -'4 
Linje 5 
Linje 6 

AVBEST BIL.DATO •••• TOG/FERJE~ •••• 
K •••••••••• RA •• ST •.• - ••• M.SAT •• Pl •• AV •• 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

, ; f ,. C •• _•·;; • ·, ~ '<) l_;. ) } •. 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ..•..•••..•.............•. •·• .. , •.•....... 
•••••••••••• 8 •••••••••••••••••••• • · • ••••• 

Rettelseablad nr. 8 
1. september 1979 
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Bare følgende maskefelt fylles ut: 
- BIL, DATO, TOG/FERJE og K, all tid. 
- _SAT, etter behov. 

BIL =Kodenfor bilart, se Trykk 810.6·., 
art. 1. 2. 
For togplass fylles feltet alltid ut 
med o. 

DAT'O =Avreisedatoenfra plassbeviset. 

TOG/FERJE= Tognummeret (Ferje= ferjeturnummeret, 
se Trykk 810.6, art 1.1.) fra plass-
beviset. · 

K =Kontrollnummeretfra plassbevise~~ 

SAT =Kodenfor satellitt, se Trykk:810.7. 

Nummeret angir salgsstedet som avbestil
lingen utføres for. 

6.4.1. Plass kan avbestilles. ----------------------
Avbestillingsbeviset . skrives ut straks. 

,. 

6.4.2. Plass kan ikke avbestilles. ------------------------
_ På skjermen skrives et avvisende svar,: f.eks • . : _ 

EP54 DATO FEIL 
- EP62 KONTROLLNUMMER FEIL 

( 

( 

( ' 

l 



7. 
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Nødrutiner. 

Visse feil på pulten kan være av midlertidig karak
ter. Hvis skjermen slukkes og tennes med PA/AV
kontakten og tastene SLET og SKKRM deretter trykkes 
ned (samtidig), vil feilen som regel forsvinne. 

Hvis feilen ikke forsvinner, slqil betjening av 
kunden og rapportering av feilen foregå slik: 

- Salgsstedet foretar reserveringer m.m. over sitt 
reservepultsted eller over et annet pultsted 
som satellitt. 

- Tkp underrettes, tlf. Oslo 2222, og det avtales 
eventuelt nærmere rettningslinjer for avviklingen 
av trafikken. 

- Feilen meldes til Tgk Oslo ø, tlf. 3270 eller 3271, 
se "Instruks for rapportering av feil og feilretting 
på NSB's datanett og tilknyttede terminaler". 

Tkp kan normalt gi opplysning om den antatte varighet 
av driftsstansen, og gir eventuelt nærmere rettnings
linjer for avviklingen av trafikken inntil anlegget 
er driftsklart igjen. 

Generelt gjelder ved driftsstans: 

- BESTILLINGER skal så vidt mulig mottas til senere 
effektuering. Det avtales med kunden hva som skal 
gjøres med underretning og henting av plassbilletten • 

. 
- AVBESTILLINGER skal mottas. Når anlegget er drifts

klart igjen, frigis plassene. 
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Hvis bestillingene heller ikke kan effektueres 
over et . annet pultsted, vises de reisende til toget 
uten plassb1llett. Konduktørpersonalet krever 

- ikke opp sitteplassavgift. Sovevognsreisende 
bes henvende seg til sovevognskonduktøren. 
Konduktørpersonalet på toget informeres. 

,.,.,· .I 

< 

( 
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Transportkontoret persontransport (Tkp). 

Tkp er tillagt ansvaret for den daglige overvåking 
og styring av det elektroniske plassreserverings
'systemet. 

Ved Tkp er det bl.a. plassert 

- 2 EDB-pulter som har større dataskjerm enn de 
vanlige bestillingspultene. Med disse pultene 
kan det utføres en rekke spesielle transaksjoner. 

- 2 skriveenheter som skriver ut data fra skjermen 
med høy hastighet. · 

- 1 vanlig f jernsJ.,:-i:- iver s'.) 1 . :~ tte s til automatisk 
utskriving av varskomeldinger om belegget og om 
diverse feil ved de ordinære bestillingspultene 
og utlistefjernskriverne. 

Tkp har tilgang til plassutbudet minst en dag 
tidligere enn de vanlige pultstedene og kan med 
sine spesielle EDB-pulter bl.a. utføre 

- de samme transaksjoner som med vanlige bestillings
pulter 

- reservering for større grupper enn tillatt fra de 
vanlige pultene 

- målrettet plassreservering, dvs. reservering av 
~estemte plasser i en bestemt vogn_ 

- målrettet avbestilling 
- endring av plassutbudet, f.eks. endre vogntyper, 

innlegging av ekstravogner og sperre allerede 
innlagte vogner 

- forespørsel om belegget i en vogn eller et tog 
- endring av direkteperiodens varighet 
- innlegging av stoppkode for bestilling i før-

periode for bestemt tog/dato og oppheving av 
stoppkoden · 

- endring av diverse forhold ved utskriving av be
legglister og markeringsremser, f.eks. -'flytte en 
utlisting fra en stasjon til en annen. _ 

Transaksjoner som pultstedene ikke' kan .f'.oi;eta med 
sine bestillingspul ter, sendes Tkp til 'Utførelse. 
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Regnskap. 

Ved å nytte hver sin nøkkel kan inntil 4 personer 
med eget kasseansvar nytte samme pult i samme 
tidsrom. 

Beløp for reserveringer, som prisbelastes maskinelt 
registreres på en konto som svarer til den nøkkel 
som er nyttet. 

Når en nøkkel ikke blir nyttet, skal den tas ut 
for å unngå feilkonteringer og misbruk. 

I den tiden pulten ikke er betjent, skal alle nøkler 
være oppbevart på betryggende sted av en ansvarlig 
tjenestemann. 

9.2. Kontoutskrift. 

. I 

--------------
Når _en nøkkel er dreiet om og tasten KONTO trykkes 
ned, blir det skrevet ut en kontooversikt. Ut
skriften viser også direkteperiodens lengde (siste 
dato i perioden) for de forskjellige plassarter. 

Eksempel: 

Teksten på skjermen kan se slik ut: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
NSI 2306 SO 2306 L DSI 2305 L 2305= 
PULT 76.540,00 K 8.025,00- 7.670,00 
SALG _355 ,00{23031920 23031315 

1004 -·. s!GN :◄ 

( ) 

( / 

( 

( } 
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Kontoutskriften ser slik ut: 

NSB 180989 
Plassbevis 

Gyld ig som plassbillett bare· 

- mod verdimerket W I nederste vuns,rc hJtirn1.· 
- snmmcn med billen !or betalt r,ln~Mv!) ifl 
- med verdin1orke og bei..:p for plassavg:t:en \, •.•r 

Navn/Til .. ......... ... ... .............. .. ... .. .. .. . +J 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 

[~f 2306 so[?~30_6_L ____ DS_I 2305 _L 230J ____ _ ------··- ----· ·-- - ··. -· 

Pris i Avgang •1 Klasse Vogn ! Plassnummer 
, Stor- I . . ! _ ... I _Kupa r?m Vindu , ,~eilom ,, l ~e~~om_ ! V!.ndu!Ganc.: f~ui~,6 0 5 

~ ___ , R IR Hl IR Nr. Un,Jec I<.: ,,,, ~__;-'~-=.:.:.'.:'~-'---------1- ·~ :.::... _ __ __ __ _ 
.. ..... ____ ___ ,_ _____ oo K ___ • 02 ,__ oo- __ 7.610J oo SALG __ ___ _ '_355._j_oo ·--
~~:, f-lnb Kv ntroll;1ummcr Utskr. d;,to kl. · S.1lys~tt:?d nr . Anio.. -:lrn~t ;. i" d m!T1'""' <J 

L?32[1 ~]o 23031315 1004 [~iG~ 1 -=~I~J + ~-~,~~:iit'.'.,:'.:tk 
1 --------~---~------- - - ··---- --•. 

Forklaring til eksemplet: 

1. linje viser direkteperiodens lengde for de 
ulike plassarter hos NSB og DSB: 

NSI 2306 - Siste dato i direkteperioden for NSB
sittevogner er 23.juni. 

SO 2306 - Siste dato i direkteperioden for NSB
sovevogner er 23.juni. 

L (NSB-liggevogner). 

DSI 2305 

L 2305 

• '.r'I. .... ,.•,; 

Siste dato i direkteperioden for DSB
sittevogner er 23.mai. 

Siste dato i direkteperioden for DSB
liggevogner er 23.mai • 

2. linje ;viser kontostand for de ulike . konti: 

PULT 76.-540,00 
J 

Kontostand for pulten - Total
beløpet !~ralle 4 konti som 
pultstedet' skal svare for. 

Avstemming av kontoen bør foretas 
med jevne mellomrom. 



L 

K 

SALG 

-36-

8.025,00 - Kontostand i øyeblikket for den 
nøkkel som er nyttet. 

7 .670,00 - Kontostand for den samme nJkke'l 
ved nærmest forutgående utskr~ft. 

355,00 - Salgsbeløpet (forskjellen mellom 
gammel og ny kontostand). 

3. linje inneholder diverse opplysninger: 

23031920 - Kontoutskriften er tatt 23.03 kl. 19 •. 20. 

23031315 - Nærmest forutgående kontoutskrift er 

1004 

SIGN 

tatt 23.03 kl. 13.15. 

- Kontonummer (pult nr. 100, nøkkel nr. 4). 

- Plass til tjenestemannens signatur. 

·Hver konto akkumuleres fortløpende. Når maksi
mumsbeløpet kr. 999.999,99 er nådd, begynner kont6'en 
igjen på kr. 000.000,00. ~ ~ . 

Det skal minst tas kontoutskrift ved begynnelsen 
og avslutningen av hver vakt. 

Ved yaktens begynnelse skal utskriften al-ltid 
vlse kr. 0,00 som salgssum. Utskriften ved vaktens 
avslutning viser det beløp tjenestemannen 'skal 
svare for. Den merkes med vedkommende tjeneste
manns signatur i nederste høyre hjørne. 

Bestilte plassbilletter som ikke er hentet innen 
avbestillingsfristen og billetter som pultstedet 
har feilreservert, skal straks avbestilles. 

~iii:l!~~g~-6!9i:Ji!!1
~~:bt;;!~a:~fi~ra:::M~~lii øres 

tjenestemannens signatur og behandles. soni fe·11-
stemplede billetter. 

Billetter som blir skrevet ut helt eller delvis 
·uleselig, skal om mulig avbestilles og reserveringen 
gjentas. 

( ) 

( ' 

( 

( 1 
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Er det mindre feil overføres billettens data til 
bl. nr. 001.511.05, Plassbestilling, e11·er til en 
blanko plassbillett, se Trykk 810.1., art. 6. 
Den opprinnelige billetten overkrysses og påtegnes 
"Ombyttet med plassbevis nr ••••• /bl. bill. nr ••••• " 
og behandles som feilstemplet. 

Avbestilte, endrede eller ombyttede plassbilletter 
som ikke teller i kassen, oppbevares ved pult
stedet i 4 måneder. 

Avbestilte og endrede plassbi_lletter som skal 
refunderes, behandles etter d·e gjeldende regler 
for tilbakebetaling av plassavgifter, se Trykk 810.4. 

I følgende tilfeller konteres ikke plassavgiften: 

.:.. -Når plassbilletten ikke blir skrevet ferdig 
og ikke blir automatisk matet fram for 
avriving, se art. 1.4. 

- Når det avvisende svaret 11EP81 SKRIV MANUELT" 
~ommer på skjermen 

Ved "EP81 SKRIV MANUELT" må svaret på skjermen 
skrives ut på bl. nr. 001.511.05, Plassbestilling, 
eller på en blanko plassbillett, se Trykk 810.1., 
art. 6. Hvis det er en avbestilling, kontoutskrift 
eller et ventelistebevis o.l. nyttes alltid 
bl. nr. 001.511.05. 

Det kan forekomme at en plassbillett som tilsyne
latende er korrekt utskrevet, allikevel ilgfe er 
kontert. 
Ved Tkp blir det via systemet automatisk skrevet 
ut en feilmelding. Tkp underretter pultstedet om 
at kontering ikke har funnet sted og sender også 
melding om feilen til Trafikkontrollkontoret. 
Hvis pultstedet ikke har utlevert plassbilletten 
overføres reserveringen ·til en blåriko·~plassbillett. 
Originalbilletten påtegnes 11Feilkontering + blanko
billettens nr.ff og sendes Trafikkontrollkontoret. 
Hvis plassbilletten er utlevert 

- utstedes en blanko plassbillett som bare opp
tar plassavgiften og denne heftes til kopien 
av originalbilletten (kontrollremsen) 
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· - påklebes kopien av originalbilletten verdi
merke(r) for plassavgiften, se Trykk 810.1., 
art. 6. · 

_Den verdigjorte kopien av originalbill_etten 
sendes til Trafikkontrollkontoret. 

Hvis det oppstår tvil om det av telmiske årsaker 
er foregått feilkontering, bør det straks tas en 
ekstra kontoutskrift for å lette en eventu.ell 
senere feilsøking. Salget fortsetter og det tas 
vanlig kontoutskrift ved vaktens avslutning. 
oppgjørssummen skal være summen av de to salgs
beløpene. 

Hvis det er kassedifferanse, må det undersøkes 
om oppgjørssummen svarer til summen av beløpene 
for solgte plassbilletter som er verdimerket 
maskinelt. Avstemmingen foretas på grunnlag av 
kontrollremsen (billettkopiene}. Det første 
deloppgjøret avstemmes først. Hvis det konstateres 
uoverensstemmelser mellom oppgjørssummen og billett
utstedelsene, tas den delen av kontrollremsen som 
gjelder vedkommende vakt ut av maskinen. Remsen 
legges ved dagsoppgjøret med nødvendtg forklaring, 
herunder feilbeløpets størrelse. Kontrollremsene 
for øvrig oppbevares ved pultstedet i 1 ~. 

( 

( ' 

Hvi·s en kassedifferanse skyldes en satelli ttbestil
ling som feilaktig er inngitt uten satellittnummer, 
skal plassbilletten påtegnes: "Betjeningsfeil, 
satellittbestilling fra•••••• (st./rbr.) 11

• ( 

Billetten behandles deretter som feilstemplet. 
Skal bestillingen fra satellitten besvares skriftlig, 
overføres plasstildelingen til bl. nr. 001.511.05, 
Plassbestilling, se Trykk 810.1., art. 6. 

FOR Å UNNGÅ KASSEDIFFERANSE MÅ RJI/l'STEDffi'ENØYE 
KONTROLLERE AT PLA.SSBEVIS SOM SKRIVES UT Ml_SKINEI/1' 
FOR EN SATELLITT, IKKE ER MARKERT MED W I~I
MERKERUBRIKKEN NEDERST TIL VENSTRE PÅ'·BEVISET. 

.;._',. :-: ·; (? '' • 

Dagsoppgjør -foretas på bl. nr. 001.711.10 og 
måned-7terminoppgjør foreta-spå bl. nr. 001.711.11. 
Se nærmere om dette i Trykk 832 eller for private 
salgssteder i eget skriv. 

(_ 



Trykk 810 .5. Bilag 1 
Side 1 

Bestillinga, sitteplass . 

Bestilling: 2 sitte~ Hamar - Oppdal, tog 43, 
30.j~li, 1.klasse, røyk, kupd, vindu. 

Trykk~ 

Tast inn: SITTE ANT02,ST330-370 TOG00043DAT03007 
. KL1 R/IR1KS1033, ••• N .M. T .SAT.. L •• P ~ .A. • ◄ 

Trykk r SEID I 

Skjermavar: 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

SITTE ANT02 ST330-370 TOG00043DAT03007 
KL1R/IR1KS1Ø33 •••• N.M.T.SAT •• L •• P .. A •• ◄ 

2 SITTE HAMAR-OPPDAL 
43 = 1000 3007 1641 1 ••• 451 

9 13 < *?i 
7612345678 15061615 3301 2030 :4 

Røttelsesblad nr. 17 
5. januar 1981 



Trykk 810.5. 

Plassbilletten skrives ut slik: 

Bilag 1 
Side a 

--NSB ' 180524 
Plassbevis 

Oyldlg aom plaaabllløtt bare: 

- med verdimerke! W I nederste venstre hjnrr.e 
- ummen med bllloll lor betalt'plassevglft 
- med verdimerke og beløp for plassavglflen her 

Navn/Tit . .. .......... ......................... ... .. 
.., 

An- Pl■11■rt 1 ) Strekning Tog/FerJe 
tall 

I 21 SITTE' IHAMARLOPPDAL I 43 

Prla Avgang 
2) 

Kl■aae Vogn Pl■Hnummer 3 ) 
'ciStor-!Ku rom Vindu I Mallom I Mellom I Vindu/Gana 

Kr. Dato Kl. R RI IR Nr. Under Over Mellom 

I 1000 3007 1641 1 • ~T. 451 9 13 I I I 

%Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salgssted nr. Ankomet Frllmmøte 

I IW,17612345678 15061615 3301 120301 I I + X markerer avvtk 
fra bestillingen 

1) ~or antall over 9 skrives: SITTE GR 

2) Ved tildeling av pl asser 1 både røyke- og ikke 
r•ykeavdeling/-kup4, angis klassebetegnelsen i 
blde R og IR. 

Ved tildeling av plasser i åpen kup4-vogn angis 
klassebetegneløen i både k~p4- og storroms
rubrikken. 

3) Hvis ett eller flere plassnummer ikke kan angis 
i rett plassfelt, skrives plassnumrene adskili 
av komma. Bindestrek mellom nummer i serie. 

Eksempel: 
Pl■Hnumm•r 

Mellom 
Over 

Mellom 
Mellom 1 

7-8 16~19-2 , 25-32 

Vindu/Gang 



Trykk 810.5. Bilag 1 
Side 5 

Bestilling av soveplass. 

Bestilling: Satellittstasjonen Rygge bestiller hos 
blx Moss: 

Trykk~ 

Tast inn: 

Trykk [ SERD I 

1 herre- og 1 damesoveplass Oslo ø -
Bergen, tog 605, 8.august, 2.klasse, 
underkøy. 

sov ••••.••.•• ST100-960TOG00605DAT00808 
KL2 H01Ø1D01Ø11 •• N.M.T.SAT05 L •• P •• A •• 4 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Skjermsvar: · sov ••• •••• ••• ST100-960TOG00605DAT00808 
KL2 H01Ø1D01Ø1F •• N.M.T.SAT05 L •• P •• A •• ◄ 

2 SOVE OSLO 0-BERGEN 
605 = 7000 0808 2300 .2 •• 63 

H28 D24 < XXX 
7612356789 25071113 120105 0745 X: ◄ 

Begge plassnumrene samt X-markeringen vises med kraftigere 
lys fordi dame overkøye er tildelt i stedet for underkøye, 
se art. 3.1.2. 

Rettelsesblad nr. 17 
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Trykk 810.5. 

Plassbeviset skrives ut slik: 

NSB · 180517 

Bilag 1 
Side 6 

Qyldlg IIOffl plP9blllett bare: 
Plassbevls - med verdimerket W I nederste 11enstre hjome 

- eammen med billett for betalt plassavglft 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften her 

Navn/Tlf ......................................... .. 

An- Plasa■rt 1 ) Strekning 
lall 

2 SOVE OSLO 0-BERGEN 

Prl1 Avgang KleHe Vogn Pla11nummer 4 ) 

Kr. Dato Kl. 

Stor
u~ rom 

R RIR Nr. 
Mellom · 
Over 

7 00 0808 2300 .2 •• 63 H28 D2 

Tog/Ferje 

Mellom 
Mellom 

+J 

Vind~ilng 3) 

% Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salgeated nr. Ankomst Frammøte 

I I 6 I O I I :.J ♦ X markerer avvik XXX 761235 789 2507:,1113 120105 745 ..&J trabestllllngen 

1) Por antall over 9 skrives: SOVE GB 

2) Plassnummer for Single skrives i feltet 
!or underkøy, kjønn angis ikke. 

3-) Plassnummer !or P'amiliekup4f ekrivee i dette 
felt. 

4) Hvis ett eller flere plassnummer ikke kan 
angis i rett plassfelt, skrives alle plass
numrene innen hver·t kjønn adskilt av komma. 
Bindestrek mellom nummer i serie. 

Eksempel: 
- ·~ 

PlaHnummer 

Vindu 
Under 

Mellom 
Over 

Mellom 
Mellom 

112-4,6 7 11 F1 -18 22-



Trykk 810.5. Bilag 2 
Side 1 

Tilslutningereservering/tilslutningekontroll 
(art • 2 • 3 • ai d e 1 7 ) • 

Bestilling: 2 eftte, Lillehammer - Oslo ø, tog 42 
og tilslutning Oslo V - Gjerstad, 

Trykk~ 

Tast inn: 

Trykk I SE?fD I 
Skjermsvar: 

tog 73, 30.oktober, 2.klasse, ikke røyk, 
storrom. 

SITTE ANT02 ST340-100 TOG00042DAT03010 
KL2R/IR2KS2Ø •••••• N .M.T1 SAT •• L •• P •• A •• ◄ 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

SITTE ANT02 ST'.540-100 TOG00042DAT03010 
KL2R/IR2KS2Ø •••••. N .M;."T1SAT •• L •• P •• A. • ◄ 

2 SITTE LILLEHAMMER-OSLO Ø 
42 ~ 1000 3010 1406 ••• 2 448 

55 56< - *? ... 
7635247968 22101327 3401 1635 : ◄ 

Plassbilletten skrives ut slik: 

NSB 
Pla1sbevl1 

Navn/Tlf ............................... ........... . 

An- Planert 
tall 

2 SITTE' 

Strekning 

LILLEHAMMER-OSLO 0 

180522 
Gyldlg 90m plaub1llett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjornc 
- ummen mod billett lor betall plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften her 

+J 

Tog/Ferje 

Prla Avgang Kla11e Vogn PlaHnummer 
Stor-

u~ rom Vindu 
Kr. Dato Kl. R R IR Nr. Under 

·1 :0 3010 1406 ••• 2 448 

Mellom 
over 

Mellom 
Mellom 

5 
% Rab Kontrollnummer Utakr, dato kl. Salguted nr. Ankomst Frammøte 

]WI 7635247968 221013271 3401 I 16351 I I+ ~-m~~~~~o!~v,k 

Rettelaesblad nr. 17 
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Trykk 810.5. Bilag 2 
Side 2 

Bestillingen for den etterfølgende strekningen 

tastes inn 
slik: 

Trykk I SEND j 

Skjermsvar: 

SITTE ANT02 ST600-651 TOG00073DAT03010 
KL2R/IR2KS2Ø •••••• N.M2T2SAT •• L •. P •• A •. ◄ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SITTE ANT02 ST600-651 TOG00073DAT03010 
KL2R/IR2KS2Ø •••••• N.M2T2SAT •• L .. P .. A .. 4 

2 SITTE OSLO V-GJERSTAD 
73 ~00000 3010 1710 ••• 2 493 

4 1 42 <100 *?-i-
7645327869 22101328 3401 2025 : ◄ 

Plassbilletten skrives ut slik: 

NSB 180523 
Plassbevls 

Gyldlg aom plassblllett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjome 
- sammen med billett for betalt plassavgirt 
- med verdimerke og beløp for plassavglflen her 

Navn/Tlf ........................................... . 
., 

An- PlaHart Strekning Tog/Ferje 
tall 

2 SITT OSLO V-GJERST 7 

Prla Avgang Pla~11nummer 

Mellom Mellom Vindu/Gang 
Kr. Dato Kl. Over Mellom 

00 0 3010 17110 ••• 2 493 1 2 
%Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

l1001 w.l 1645321a69 22101328 3401 1~0251 I I + X markerer avvik 
fra bestillingen 

Jør utleveringen heftes begge billettene sammen. 
Billetten som ikke er prisbelastet (1 ekae•plet' 
Oslo V-Gjeretad),påføres/stemples "Tilslutning". 



\ 

\ 

Trykk 810.5. Bilag 2 
Side 3 

Bestilling: 1 herre soveplass, Bergen-Hønefoss, 
tog 606, 22.juli og ti lslutning, 
sitte, Drammen-Krist i ansand, tog 71, 
23.juli, 2.klasse. Tog 528 nyttes 
mellom Hønefoss og Drammen. 

Tast inn: 

A. Bergen - Hønefoss 

sov •......... ST960-910TOG00606DAT02207 
KL2 H01Ø.D • • Ø.F •• N.M.T1SAT •• L •• P •• A. •◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Skjermsvar: sov .......... ST960-910TOG00606DAT02207 

Tast inn: 

Skjermsvar: 

KL2 H01Ø.D • • Ø.F •. N.M.T1SAT •• L •. P •• A. •◄ 
1 SOVE BERGEN-HØNEFOSS 

606 = 3500 2207 2230 .2 •• 63 
H28 ( *?T 

7643210978 19067142 66,91 . 0515 :◄ 

B. Hønefoss - Drammen 

SITTE ANT01 ST910-620 TOG00528DAT02307 
KL.R/IR.KS.Ø •••••• N.M.T2SAT •• L •• P .. A •• ◄ . . . . ' . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

SITTE ANT01 ST910-620 TOG00528DAT02307 
KL.R/IR.KS.ø ••• • •• N.M.T2SAT •• L •• P •. A •• ◄ 

HØNEFOSS-DRAMMEN 
528 =XXXXX 2307 0640 KOR 
RESPONDANSE < 

- 19061143 6691 0758 : ◄ 

--.....__ ' . 
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. Trykk 81 0. 5 • 

Utskri!ten ser slik ut: 

Bilag 2 
Side f 

NSB 180517 
Plas1bevl1 

Gyldlg aom plaaeblllett bare: 

' - med verdimerket 'W I nederste 11enstre hjome 
- Hmmen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plasaavgilter her 

Navnffit. ............ ......................... ... . . 
., 

An- Planart 
tall 

Strekning Tog/Ferje 

Prl1 

HØNEFOSS-DRAMMEN 528 

Avgang Pla11nummer 

Mellom 
Over 

Mellom 
Mellom 

Utakr. dato kl. Salgaated nr. Ankomst Frammøle 

19061143 6691 lo]5al · I 

VlndotGang 

I + X markerer avvik 
fra bestllllngon 

--------------·•··•··------··-- ---·- ·-- •· ·--····-··-·- · 

Beviset leveres -ikke ut til kunden. 

Tast inn: 

Skjermsvar: 

o. Drammen - Kristiansand 

SITTE ANT01 ST620-670 T0G00071DAT02307 
XL2R/IR.KS. ø. · ••••• N.M2T3SAT •• L •• P •• A. •◄ 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

SITTE ANT01 ST620-670 T0G00071DAT02307 
IL2R/IR.KS.Ø •••••• N.M2T3SAT •• L •• P •• A.;◄ 

1 SITTE DRAMMEN-KRISTIANSAND ' 
71 =00000 2307 0944 ••• 2 483 

41 <100*?;. 
7623567876 19061144 6691 1350 :4 

rør utleveringen påskrives/stemples denne plass
billetten "Tilslutning" . og heftes sammen med plass
billetten for aoveplasstr·ekningen. 



I 

Trykk 810.5. Bilag 3 
Side 1 

Endring (art. 5.-5.4.). 

En tidligere plasstildeltng ønskes endret fra 
2 til 4 plasser. 

NSB 180523 
Plassbevls 

Gyldlg 10m plassbillett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjome 
- sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften her 

Navn/Tit. .......... .............................. .. 
.., 

An• PlaHart 
tall 

2 SITTE" 

Prl1 Avgang 

Kr. 

1 

Strekning 

HAMAR-OPPDAL 

Pla~u1nummer 

Mellom 
Over 

Tog/Ferje 

4 

Mellom 
Mellom 

Utakr. dato kl. Salg11ted nr. Ankomst Frammøte 

Vindu/Gang 

15061615 3301 ! 203Q I I + fram:e~:ri~~o!~lk 

------- -----------····-- ····--·---------' 

Trykk l AVB __ j 
• 

Ta.at inn: 

Trykk I SEND J 
Skjermsvar: 

AVBEST BILODAT03007 TOG/If.ERJE00043 
K7612345678RA04ST330-370M.SAT •. PÅ .• AV .. 4 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

AVBEST BILODAT03007 TOG/FERJE00043 
K7612345678RA04ST330-370M.SAT •• PÅ •• AV •• ◄ 

4 SITTE HAMAR~OPPDAL 
43 = 2000 3007 1641 1 ••• 451 

1 5 4 8 < *? ... 
7675643247 09071523 3301 2030 : ◄ 
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Trykk 810.5. Bilag 3 
Side 2 

Ny plassbillett skrives ut slik: 

NSB 180524 
Pia sabevis 

Qyldlg aom planblllett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjorr.e 
- sammen med billett ror betalrplassavgllt 
- med verdimerke og beløp for plassavgllten her 

Navn/TIi ........................................... +J 

An- PIH1ert Strekning Tog/Ferje 
tall 

I 41 SITTE I HAMAR-OPPDAL I 43 
. 

Prla Avgang Klaese Vogn Pl■Hnummer 'd
1

Stor-

IK1. 

Ku rom Vindu !Mellom I Mellom IVind~ang 
Kr. Dato R RliR Nr. Under Over Mellom 

I 2000 3007 I 1641 1 ••• 451 1 s' I I 

! 
% Aab Kontrollnummer Utllkr. dato kl. SalgMted nr. Ankomst Frammøte 

8 

I I W,I 76:564324 7 09071523 3301 120301 I I+ X markerer avvik 
fra bestillingen 

Kunden betaler differansen mellom gammel og rq pris. 
Den opprinnelige plassbilletten overkrysses og 
påtegnes: "Endret, ny bill. nr. •••••• ", se art . 5 . 

\ 

I 
r 



Trykk 810.5. 

Avbestilling (art. 6.-6.4.). 

Bilag 4 
Side 1 

En tidligere plasstildeling ønskes avbestilt: 

NSB 180523 
Plass bevis 

Gyldlg aom plassblll&tt baro: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjorne 
- sammen med blllell for betalt plassavgift 
- med verdimerke og belep for plassavgiften her 

Navn/Tit . ............. ............................. 
.., 

An- Pla11ert I Strekning Tog/Ferje 
tall 

I 2ISITTE I HAMAR-OPPDAL I 43 

Prla Avgang KlatH Vogn Pla~11nummer 

1ci8tOr• t<u rom Vindu I Mellom I Mellom I Vindu/Gang 
Kr. Dato Kl. R RIIR Nr. Under Over Mellom 

I 1doo 3007 1641 1 ••• 451 9· 13 I I 

% Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salguted nr. Ankomst Frammøte 

I -
IW!761 2345678 15061615 3301 I 20201 I j + X markerer avvik 

fra bestillingen 

Trykk I AVB I 
Tast inn: 

Trykk I SEND I 
Skjermsvar: 

···•- - ··· 

AVBEST BIL0DAT03007 TOG/FERJE00043 
K7612345678RA •• s, ... - ... M.SAT •• PÅ •• AV •• ◄ 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

AVBEST BILODAT03007 TOG/FERJE00043 
K7612345678RA •• ST ••• - ••• M.SAT •• PÅ •• AV •• ◄ 

2 SITTEPL AVBESTILT 
43 •AVBST 3007 

9' 13 
< 451 

XXX 
·7612345678 28071634 3301 
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Trykk 810.5. 

Avbestillingsbeviset skrives ut slik: 

Bilag 4 
Side 2 

NSB 180518 
Plassbevls 

Gy1c11g 10m plassbillett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjørne 
- aammen med blllett for betafl plassavgilt 
- med verdimerke og beløp for plassavgllten her 

Navn/TIi . ......................................... . .,J 

An- PIHHrt Strekning Tog/FerJ,a 
tall 

2 SITTEPL AVBESTILT 43 

Prle Avgang Kla11e Vogn Plaasnummer 1 ) 

Mellom Mellom Vindu/Gang 
Over Mellom 

Ankomst Frammøte 

I I I ♦ X markerer avvik 
.__ ____ ..........,_ fra beatl ll lngen 

1) Ved avbestilling av venteliste-, uthente- og 
førpe riodebevis skrives en av følgende tekster 
i stedet for plassnummer: 

AVBESTILT VENTELISTE 
AVBESTILT UTHENTEBEVIS 
AVBESTILT 1ØRPERIODE 



Trykk 810.5. Bilag 5 
Side 1 

Bestilling i førperiode (art. 4.) 

Bestilling: 4 Herre, 5 Dame- og 6 Familie-sove
plasser, Oslo Ø-Trondheim, tog 405 
1.september, 2.klasse, bestilles 28.mai. 

Trykk [ ~~iJ 

Tast inn: 

Trykk I SEND I 

sov ....•.•..• ST100-400TOG00405DAT00109 
KL2 H04Ø.D05Ø.F06 N .M.T .SAT •• L •• P • • A. •4 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Skjermsvar: sov .....••••• ST100-400TOG00405DAT00109 
KL2 H04Ø.D05Ø.F06 N.M.T.SAT •• L •• P •• A •• ◄ 
15 SOVE GR OSLO 0-TRONDHEIM 
405 =BEST- 0109/0209 .2 •• PLA 
SSBILL MÅ HENTES SENEST 11.08.77<BEVIS 
0109347 28051030 4002 04H/05D/06F: ◄ 

Førperiodebeviset skrives ut slik: 

NSB 180517 
Plassbevl1 

Gyldlg aom plusblllett bare: 

- med verdimerke\ W I nederste venstre hJom" 
- ummen med billett for belalt plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften her 

Navn/Tlf . ................ .......................... .,J 

An- Planert Strekning Tog/FerJe 
-tall 

115 IS0VE GR los10 0-TR0NDHEIM I 405 

Pris Avgang Klasse Vogn PlaHnummer 
t:ls,or-

Dato 1 ) 
Kur>' rom Vindu I Mellom I Mellom [ Vindu/Gang 

Kr. Kl. R RIIR Nr. Under Over Mellom 

IBES1T- 0109 0209 .2 •• I)LA: 3SBILL MÅ HENTES I SENEST 11.08.77 
%Rab Kontrollnummer Ulakr. dato kl. Salgasled nr. Ankomst Frammøto 

IBE~IS I 0109341 28051030 4002 I 04H[~5D/O~FI ♦ ~am:;~:~~~g~~vlk 

1) For nattog skrives datoen som dobbeltdato (natten 
mellom). Ved uthentingen nyttes den første datoen. 
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Trykk 810.5. Bilag 5 
Side 2 

Plassbilletten blir uthentet 5.august. 

Trykk [s-~~~] 
Tast inn: 

Trykk I SEND I 

SOV0109347 ••• ST •.• - •.• TOG00405DAT00109 
KL • H •• Ø • D •• Ø • F • • N • M • T • SAT • . L .• P •• A • ·◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ' 

Skjermsvar: SOV0109347 ••. ST ••• - ••• TOG00405DAT00109 
KL. u .. ø.n .. ø.F •• N.M.T.SAT •• L.;P •• A •• ◄ 
15 SOVE GR OSLO Ø-TRONDHEIM 
305 =52500 0109 2145 .2 •• 34 
H10,13-15,D16-18,25,30,F4-9 ( *?~ 

7645123567 05081326 4001 0715 X:◄ 

Plassene er tildelt i tog 305 i stedet for i tog 405. 
Dette markeres med sterkt lysende tall for tognummeret, 
avgangstiden, alle plassnurnmerene, ankomsttiden og 
X-markeringen. 

Plassbilletten skrives ut slik: 

NSB 180522 
Plassbevls 

Gyldig eom plaasb1lle tt børe. 

- med verdimerket W i nederste venstre hprn1, 
- sammen mod billoll lor beta l! p!as"av!)lfl 
- mod vnrdlmerkn og beløp for pløssa, mfton h•.: 

Navn/TH . ...... .. ............... .... ...... ....... . . .J 

An- Planert Strekning Tog/Ferje 
tall 

1 SOVE GR OSLO Ø-TRONDHEIM 0 

Pris Avgang KlaHe Vogn PlaHnummer 
Stor-

upe rom Vindu 
Kr. Dato Kl; R RR IR Nr. Under 

52500 0109 2145 .2 •• 34 H10 4-9 
% Rab Kontrollnummer Ut9kr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammc,1,, 

1 W I 7645123567 05081326 4001 [07151 I XI + ~am;:~~f~o~J~v,k 



Trykk 810.5. Bilag 6 
Side 1 

Uthenting på referansenummer {art. 3-)~ 

Bestilling: 24 personer, Oslo ø - Bergen, 
tog 63, 10.juni, 2.klasse, ikke røyk, 
storrom. 

TrykkB . , 

Tast inn: 

Trykk I SEND I 
Skjermsvar: 

SITTE ANT24 ST100-960 TOG00063DAT01006 
KL2R/IR2KS2Ø •••••• N.M.T.SAT01 L •• P •• A •• ◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SITTE ANT24 ST100-960 TOG00063DAT01006 
KL2R/IR2KS2Ø •••••. N .M-~T. SAT01 L •• P •• A. • ◄ 
24 GR SITTE OSLO 0-BERGEN 
63 1006=REFNR 1543213 : 1235678 24 
73653 <PLASSBILLE 
TT MÅ UTHENTES I DAG:◄••·•••·••••••·••• 

Uthentebeviset skrives ut slik: 

NSB 180518 
Plassbevis 

Oyldlg aom plassbillett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjerne 
- aammen med blllatt tor betalt plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften her 

Navn/TIi . .......... ................ ... ..... ...... . . +J 

An- Plenart 
lell 

Prla Avgang 

Kr. 

RE 

Strekning 

Klesae Vogn Plasanummer 

Mellom 
Over 

Tog/F_.rfa 

6 

Mellom 
Mellom 

Utakr. dato kl. Salgsaled nr. Ankomst Frammøte 

1006 

Vindu/Gang 

UTHENTES I DAG ._I __ .___ _ _.__.I ♦ ~ami:!:,~~~lk 

11 ) På.stigningadatoen. 
Rettelsesblad nr. 17 
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Trykk 810.5. Bilag 6 
Side 2 

Uthentingen foregår slik: 

TrykkEJ 

Tast inn: SOV1543213 ••. ST ••• - ••• TOG00063DAT01006 
KL. H •• Ø.D •• Ø.F •• N .M. T.SAT01 L~ .P •• A. • ◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

' . . . . . . . . . . . . . . . ~ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............................. .,, ........ . 

Skjermavar: SOV1543213 ••• ST • • • - ••• TOG00063DAT01006 
KL. H •• Ø.D •• Ø.F •• N.M~T.SAT01 L •• P •• A •• ◄ 
13 SITTE GR OSLO Ø-BERGEN 
63 = 6500 1006 1545 •• 22 463 
3-4, 7-8, 10-12, 16, 19-20,23-24,28< XXX 

7654321678 14050955 959101 2230 :◄ 

Plassbilletten skrives ut sJik: ··- ---- ·--·-------- --- --------------, 
NSB 180519 

Gyldlg som plassbillett baro: 
Plassbevis - med verdlmerkel W I nederste venstre hjørne 

- sammen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke og beløp for plassavgiften lier 

Navn/Tlf . .... ... ....................... ........... . 

An- PlaHart 
tall 

Strekning 

1 SITTE GR OSLO 0-BEHGEN 

Tog/Ferje ·, 

6 

Prla · Avgang KleHe Vogn PlaHnummer 

Kr. Dato Kl. 

6 00 1006 1 

Mellom 
Over 

~4 7-8 10-12 1 
% Rab Kontrollnummer Salgasted nr. Ankomst Frammote 

+J 

28 

! (xxxl 7654 321678 140509 55 959101 ! 22301 I I ♦ ~am:;~:l~~~g~~vlk 

Masken blir stående med inntastede data og kan 
nyttes for ny uthenting. Bare felt SOV fyl+es ut , 
det forrige referansenummeret overskrives. 



Trykk 810.5. Bilag 7 
Side 1 

Opplysningsbevis med tilbud om ~entelisting 
{ ar t . :3 • 1 • 2 " s I a e 2 3 J • 

Bestilling: 2 herre- og 2 damesoveplasser, 
Oslo Ø-Trondheim, tog 305, 15.juli, 
2.klasse. 

Det er ikke plasser nok i toget(ene) til å dekke 
hele bestillingen og følgende opplysninger med 
tilbud om ventelisting er kommet på skjermen: 

sov •••••••••• ST100-400TOG00305DAT01507 
KL2 H02Ø.D02Ø.F •• N.M.T.SAT •• L •• P •• A •• ◄ 
TOG . 305 LEDIGE PLASSER HOO D02 FOO < 
TOG 405 LEDIGE PLASSER H01 DOO FOO<< 
TOG 7455 LEDIGE PLASSER HOO D01 FOO < 
VENTEL HOO DOO F06 TIDL PÅFØRT 02 BEST:◄ 

Opplysningsbev·iset skrives ut slik: · 

NSB 180517 
Gyldig 110m plaaablllell bar.ti: 

Plassbevls - med vordlmerket W I nederste venstre-hjome 
- sammen med bil lett !or betalt plassavgift 
- med verdimerke og belap for plassavgillen her 

Na11n/Tlf . ......................................... . 
.., 

An- Plaaaart Strekning Tog/Ferje 
tall 

TO 305 LEDIGE PLASSER HOO D02 FOO 

TOG 405 LED GE PLASSER H01 DOO FOO 
Prl1 Avgang KlaHe Vogn PlaHnummer 

Vindu Mellom Mellom Vindu/Gang 
Kr. Oato Kl . Under Over Mellom 

TOG 455 R HOO D 1 FOO 
% Rab Kontrollnummer Utakr. dato kl. Salgssted nr. Ankomst Frammøte 

)jvENtrEL ! HOO DOO F06 TIDL PÅFØRT 02 ! BEST I I ! ♦ ~.mi:;~:~~~g~"n"
1
k 

·- -... •-------- -----·--·---------------------· 
1) Når maksimalt antall bestillinger er gått inn 

på ventelisten eller listen er slettet (annullert) 
(natten mellom 3. og 2. dagen før togets avgangs
dato), erstattes teksten i denne linje med 
henholdsvis 

VENTELISTE FULLTEGNET 
VENTELISTE SLETTET 

Rettelsesblad nr. 17 
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Trykk 810.5. Bilag 7 
Side 2 

Hvis tilbudet avslås trykk I NEJI innen 120 sekunder. 

Hvis tilbudet godtas forholdes slik: 

A. ~!~!!!!!n!!~-h~t-!E!!!~6!!~!!_!2g_~Q2~ 

Trykk: I JA1l innen 120 sekunder. 

Dataanlegget belegger de plassene som er 
mulig og fører resten på ventelisten for tog 
305. Skjermsvaret kan se slik ut: 

sov ..•••...•. ST100-400TOG00305DAT01507 
KL2 H02Ø.D02Ø.F •• N.M.T.SAT .. L •• P •• A. •◄ 

4 S0VEPL OSLO 0-TRONDHEIM 
305 1507=REFNR 1532136 1743172. 

<PLASSBILLE 
TT MÅ. UTHENTES I DAG : ◄• .•.••••••.•••••• 

Om uthenting på referansenummer se bilag 6. 
I eksemplet vil resultatet av uthentingen 
være et plassbevis for plassene som er belagt 
og et ventelistebevis for de øvrige. Ved 
siste uthenting kan skjermsvaret se slik ut: 

SOV1743172 ••• ST ••• - ••• TOG00305DAT01507 
KL. H .• 0.D .. Ø.F .. N.M.~.SAT .• L •• P •• A •• ◄ 

2 SOVEPL OSLO Ø-TRONDH 305 
=VENTE 1507/1607 .2 •• NR 3 

PÅ VTL,FORESPØR SENEST 01.07.77<BEVIS 
1427642 12051224 1004 02H/00D/OOF:◄ 

Ventelistebevise t skrives ut slik: 

NSB 180518 
Plassbevls 

Gyldlg IOm plassbillett bare: 

- med verdimerket W I nederste venstre hjørne 
- ,ammen mod billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke og betop for plassavgiften her 

Navn/Tlf. •••...•..•..............•................. .,J 

An- PIHHrt 
tall 

2 

Prla Avgang 

Strekning Tog/Ferfc, 

OSLO Ø- 1.rRONDH 0 

Klaaae Vogn Plaaanummer 

Meffom 
Mellom 

ORES PØR SENEST 1.07.77 
Salgsaled nr. Ankomat Framm0to 

12051224 1004 I 02H/bon/obFI ♦ ~."'::!:,r:~v;•k 

' '" I . 



B. 

Trykk 810.5. 

Bestilli ngen ønskes ført ~å den felles 
ventelisten for togene i ilbudet . 

Trykk I JA2 1 innen 120 sekunder. 

Skjermevar: 

Bilag 7 
Side 3 

sov • ••••••••• ST100-400TOG00305DAT01507 
KL2 H02Ø.D02Ø.F •• N.M.T.SAT •• L • • P • . A •• ◄ 

4 SOVEPL OSLQ Ø-TRONDH 305,405,7455 
=VENTE 1507/1607 .2 • • NR 3 

PÅ VTL,FORESPØR SENEST 01.07.77~BEVIS 
1433126 12051222 1004 02H/02D/OOF:◄ 

Ventelistebeviset skrives ut slik: 

I NSB 180517 
Plassbevls 

Gyldig aom plaasblllett t,are : 

- med verdlmerkel ,:JJi' I nederste venstre hjomfe 
- aammen med billett for belall plassavgift 
- med verdimerke og belap for plassavgiften her 

Navn/TIi . ..... .. ... .... ........................ ... . .,J 

An• Plasaart Strekning Tog/Ferje 
tall 

I 4jsovEPL 10s10 ø-TR0NDH 305,405,7455! 

Pris Avgang Klasae Vogn Plassnummer 

Mellom Vindu/Gang 
Kr. Mellom 

VE ORESPØR SENEST 1.07.7'7. 
¾ Rab Ul'lkr. dato kl . 611igAsted nr. Ankomst Frammoto 

12051222 1004 I 02It/[)2D/OPFI ♦ ~am:;~:~~~g~~vlk 

1----- - -------·-·-·· 
1) Datoen skrives som dobbeltdato (natten ·mellom). 

Ved innleggelse fra venteliste belegges . plassene 
i det toget som først rommer hele bes t i llingen. 
Om f orespørsel på v·enteliste se bilag a. 

Re tteleesblad nr. 17 
5-! januar 1981 



Trykk 810.5. 

Forespørsel på venteliste . 

Bilag 8 
Side 1 

Ifølge nedenståend e ventelistebevis er en sove
plassbestilling til tog 305 ført på felles vente
liste med togene 405 og 7405. Ventelisten for~
spørrea 24.juni. Forespørselen fore går på samme 
måte som ved uthenting av plassbevis for en før
periodebestilling,se bilag 5, side 2. 

NSB 180518 
Plassbevls 

Gyldlg eom plassbillett bare: 

- med verdimerket W , nederste venstre hjørne 
- sammen med billett lor betalt plassavgift 
- med verdimerke og belop for plassavgiften her 

Navn/Tlf . .................................. ....... . +J 

An- PlaHart 
tall 

Strekning Tog/FerJ,a 

4 SOVEPL OSLO 0-TRONDH 30 

Prla 

. Kr. 

Avgang Kla1ae Vogn PlaHnummer 

2) 

------- --- --
1) Tognummeret som er angitt først nyttes ved fore-

spørselen. 
2) Datoen som er angi tt førs t nytte~ ved forespørselen. 

Hvis bestillingen er lagt inn fra ventelisten kan 
skjermsvaret se slik ut: 

SOV1433126 ••• ST ••• - .•• TOG00305DAT01507 
KL. H •• Ø.D •• Ø.F •• N.M.T.SAT •• L •• P •• A •• ◄ 

4 SOVE OSLO 0-TRONDHEIM 
405 =14000 1507 2230 .2 •• 55 

H 7 D13 D15 H23 
7634654678 24061120 1004 0700 

< *?" ,T 

X:◄ 

Tognummeret, avgangstid, ankomsttid, alle plass
numrene og X-markeringen vises med kraftigere lys. 
Dette markerer at plas sene er reserver t i et annet 
tog enn bestilt. Plassbilletten blir skrevet ut 
med X-markering. 

Det kan også forekomme at reserveringen må skrives 
ut pl flere billetter, se bilag 6. 

Rettelsesblad nr. 17 
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Trykk 810.5. 

Hvis bestillingen ikke er lagt inn, kan 
skjermsvaret se slik ut: 

SOV1433126 ••• ST ••• - ••• TOG00305DAT01507 
KL. H •• Ø.D •• Ø.F •• N.M.T.SAT •• L •• P •• A •• ◄ 

4 SOVEPL OSLO 0-TRONDH 305,405,7455 
=VENTE 1507/1607 .2 •• NR 1 

PÅ VTL,FORESPØR SENEST 04.07.77<BEVIS 
2243824 24061120 1004 02H/02D/00F:◄ 

Nytt ventelistebevis skrives ut slik: 
·----- ·-·-------------------

Bilag 8 
Side 2 

NSB 180519 
Plassbevls 

Gyldig 110m plaasblllelt bare: 

- med verdlmerkel W I nederste venstre hferne 
- .. mmen med blllelt for betalt plaeaavglft 
- med verdimerke og balop for plassavglllen lier 

Navn/Tlf ... ..... ................ ....... .. ........ .. +J 

An- Plaaaart 
tall 

Strekning Tog/FerJe 

4 SOVEPL OSLO Ø-TRONDH 305 405 74 

Prla 

Kr. 

Avgang Pluanummer 

Mellom 
Mellom 

Som det framgår av ventelistebeviset er bestillingen 
avansert fra plass nr. 3 til plass nr. 1 og fore
spørselsfristen er endret fra 1.7. til 4.7. 

Det forrige beviset makuleres idet det alltid er 
det sist utskrevne som skal nyttes. 



Trykk 810.5. Bilag 9 

· Opplysningsbeviså sitte/plasser - NSB. 
(art. 3. 1 • 2. , si e 22 } • . . 

Bestilling: 20 sitte~lasser Oslo-Lillehammer, 
tog 351, 19.mars, 2.klasse. 

Det er ikke plasser nok i toget(ene) til å dekke 
hele bestillingen og skjermsvaret kan se slik ut: 

SITTE ANT20 ST100-340 TOG351 •• DAT01903 
KL.R/IR.KS.Ø •••••• N.M.T.SAT •• L •• P •• A •• ◄ 
TOG 351 LEDIGE PLASSER 00 < 
TOG 1203 LEDIGE PLASSER 02 << 
TOG 7325 LEDIGE PLASSER 18 : ◄ 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Hvis et tognummer vises med sterkere lys og det 
bak tognummeret skrives X, markerer dette at 
toget fører midlertidig sperret vogn. 

Opplysni ngsbeviset skrives ut slik: 

NSB 180517 
Gyldig •om plHablllett llare : 

Plassbevls - med verdimerket 'W I nederste venstre hjome 

Navn/TIi . ....... ..................... .......... ... . 

An- Plasaart 
tall 

Strekning 

- Hmmen med billett for betalt plassavgift 
- med verdimerke og belap for plassavgiften her 

+J 

Tog/Ferje 

TO 3:i 1 LEDI GE PLASSER 00 

TOG 1203 
Pris Avgang 

Kr. 

TO 

R 02 
PlaHnummer 

Mallom 
Over 

Mellom 
Mellom 

Salgssted nr. Ankomat Frammøro 

Vindu/Gang 

I I ♦ X markerer avvik 
._ _ __ ...__ __ ____._ fra beStl!llngon 

-- -- - - ---------------- ·- • - - - - -- -~ - --J 



Tilbud - DSB. 

Bestilling: 

Skjermavar: 

Trykk 810.5. Bilag 10 

( ar t . 3 • 1 • 2 • , sid e 24 ) • 

1 sitte, København H - Århus H, 
Nordjyden 167, 2.april, 2.klasse, 
røyk, kup~, vindusplass. 

SITTE ANT01 ST626-053 TOG00167DAT00204 
KL2R/IR1KS1Ø3 •.••. N.M.T.SAT •• L86P .. A .. 4 

1 S'IDDEPL KØBENHAVN H-ÅRHUS H 
NORDJYDEN 167 = 500 0204 1615 •.• 2 34 

34 < *?.;. 
ØNSKER IKKE OPPFYLT ,2027 X ◄ 

2.klasse og plassnummeret (34) vises med 
sterkere lye. Dette markerer at ikke røyk 
i storromsvogn tilbys i stedet for røyk i 
kup~vogn som var ønsket. 

Tilbudet aksepteres ikke: Trykk INEJI 

Tilbudet aksepteres: Trykk~ 

Skjermsvar: SITTE ANT01 ST626-053 TOG00167DAT00204 
KL2R/IR1KS1Ø3 •••.. N.M.T.SAT •• L86P .• A •• ◄ 

1 SIDDEPL KØBENHAVN H-ÅRHUS H 
NORDJYDEN 167 = 500 0204 1615 •.. 2 34 

8610875557 23031141 0901 
34 

2027 
< *?. .T 

X:◄ 

Plassbilletten skrives ut med X-markering. 

JA/NEJ-taet skal trykkes ned innen 90 sekunder. 



Trykk 810,5, 

P U L T S T E D E R 

Transportkontoret, 
persontransport 

Oslo, Rbr . Stortingsg_t. 

Oslo, Rbr. Kirkegt. 

Oslo, Rbr. Rikshospitalet 

Oslo s, Plassr~serveringen 

Osl0. s, Blx 

Moss, Blx 

Fredrikstad, Blx 

Sarpsborg, Blx 

Kongsvinger, Blx 

GjØvik, Blx 

Lillestrøm, Blx 

Hamar, Blx 

Lillehammer, Blx 

Otta, Blx 

Åndalsnes, Blx 

Elverum; Blx 

Oppdal, Blx 

Trondheim, Rbr. 

Trondheim, Blx 

Steinkjer, -Blx 

MosjØen, Blx 

Mo i Rana, Blx 

Fauske, Blx 

BodØ, Blx 

RØros, Blx 

Bilag 11 
Side 1 

Pult nr. 

003 

090 
091 
092 I 

010, 011, 012, 013, 

097, 098, 099, 100 

120 
130 
140 
220 

270 
310 

330 
340 
350 
360 
510 

370 
398 
397, 399, 400 
440 
465 
4 80 
487 

489 
550 
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Oslo V, Blx 
Drammen, Rbr. 
Drammen, Blx .., 

Kongsberg, Blx 
TØnsberg, Blx 
Larvik, Blx 

-Skien, Blx 

HØnefoss, Blx 

Kristiansand, Rbr. 
Kristiansand,: Blx 
Arendal, Blx 

Stavanger, Rbr. 
Stavanger, Blx 

Al, Blx 

Voss, Blx 
Bergen, Rbr. 
Bergen, Rbr. Haakonsvern 
Bergen, Blx 

Narvik, Blx 

Trykk 810.5. Bilag 11 
Side 2 

Pult nr. 

599, 600 

619 
620 

630 
810 

820 

840 

910 

669 

670 

770 

698 

699, 700 

930 

950 

959 
966 
960, 967, 968 

981 t 



Trykk 810.5. 

'> < 

S T A S J 0 N S K 0 D E R 
NS B 

... 

Bilag 12 
Side 1 

Følgende koder nyttes vea · utfylling av maskefelt "ST": 

Stasjon Kodenr. 

Alvdal 536 
Arendal 770 
Arpa 958 
Asker 611 
Atna 532 
Audnedal 674 
Aurdal 2~5 

Berekvam 962 · 
Bergen 960 
Berkåk 372 
Bjorli 356 
Bjørgo 284 
Bjørke voll 679 
Bjørnstad 457 
Blakstad 764 
Bodø 490 
Bolna 483 
Borgestad 831 
Brekkvasselv 455 
Breland 672 
Bromma 920 
Brumunddal 332 
Bryne 694 
Bø 643 
Bøylefossbru 762 

Stasjon 

Dale 
Dilling 
Dokka 
Dombås 
Dovre 
Drammen 
Drangedal 
Drivstua · 
DUllderland 

Eg~rsund 
Eidanger 
Eidsvoll 
Eina 
Elsfjord 
Elverum 

Fagernes 
Fall 
Fauske 
Fidjetun 
Finneidfjord 
Finse 
Flaten 
Fluberg 
Flå 

Kodenr. 

954 
121 
280 
352 
351 
620 
647 
365 
481 

685 
825 
320 1' 

258 
471 
510 

290 
273 
487 
664 
474 . 
934 
761 
276 
915 

Rettelsesblad nr. 24 
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Stasjon 

Flåm 
Flåtådal 
Fokstua 
Fredrikstad 
Froland 
Fåvang 

Gartland 
Geilo 
Gjerstad 
Gjøvik 
Glåmos 
Gol 

~ Gran 
Grefsen 
Greåker 
Grong 
Gudå 
Gyland 

Hakadal 
Halden 
Hallingskeid 
Haltdalen 
Hamar 
Hanestad 
Harestua 
Harran 
Haugastøl 
Heimdal 
Hell 

. Helleland 
Herefoss 

.. Heskestad 
Hjartåsen 
Hjerkinn 
Hjuksebø 

Trykk 810.5. 

Kodenr. Stasjon 

965 Hokksund 

454 Holmestrand 
361 Hommelvik 
130 Hov 
763 Hundorp 
344 Hynnekleiv 

Hønefoss 
451 Håreina 
931 

Jaren 
652· 

Jessheim 
270 

JevnaRer 
552 

JØrstad 
925 
253 Klepp 
240 Kongsberg 
132 ~ Kongsvinger 
_450 Kongsvoll 
415 Koppang 
678 Kopperå 

Kornsjø 
246 Kragerø 
150 Kristiansand 

935 Kvam 
557 
330 Laksfora 

533 Langstein 
248 Larvik 
452 Lassemoen 

933 Lauve 
388 Leira 
410 Lesja 

684. Lesjaskog 
663 Lesjaverk 
682 Levanger 
482 Lillehammer 
363 Lillestrøm 

635 Losna 

Bilag 12 
Side 2 

Kodenr. 

625 
802 
406 
274 
346 
662 
910 
963 

254 
315 
902 
444 

695 
., 630 

220-
364 
530 
417 
160 
755 
670 
348 

463 
422 
820 
453 
817 
286 
353 
355 
354 
430 

·340 
310 
343 

~ 

~ 

t 
• 
i 



Stasjon 

Lunde 
Lunner 
Lønsdal 
Løten 

Magnor 
Majavatn 
Marnardal 
Meråker 
Mjølfjell 
Moelv 
Moi 
Mo i Rana 
Mosjøen 
Moss 
Myrdal 

Namsskogan 
Narvik 
Nelaug 
Nesbyen 
Neslandsvatn 
Nodeland 
Nordagutu 

✓ 

Nærbø 

Odnes 
Onsøy 
Oppdal 
Opphus 
Os 
Oslo V 

I Oslo s 
Otta 

Porsgrunn 

Trykk 810.5. 

Kodenr. Stasjon 

644 Rasta 
252 Raufoss 
484 Reimegrend 
504 Reitan 

Rena 
225 Ringebu 
459 Ringsaker 
673 Rise 
416 Roa 
942 - Rognan 
336 Ronglan 
681 Rygge 
480 ·Røkland 
465 Røra 
120 Røros 
940 Råde 

456 Sande 
980 Sand~ fjord 
660 Sandnes 
922 Sandvatn 
650 Sarpsborg 
671 Se fri vatn 
640 Sira · 
692 Sjoa 

Skarnes . 
277 Skatval 
124 Ski 
370 Skien 
522 Skje_berg 

545 Skogn 
600 Skoppum 
100 Smalåsen 
350 Snartemo 

Snåsa 
830 Sparbu 

,J 

( 

[ 

Bilag 12 
Side 3 

Kodenr. · 

523 
260 
943 
554 
520 
345 
335 
765 
251 
486 
424 
122 
485 
433 
550 
123 

801 
813 
697 
676 
140 
460 
680 
349 
213 
421 
110 
840 
141 
425 
803 
458 
675 
445 
434 
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Trykk 810.5. Bilag 12 
Side 4 

Stasjon Kodenr. Stasjon Kodenr. 

< \ 

Stai 524 Vinstra 347 

Stange 327 Voss 950 

Stavanger 700 ·vålåsjø 362 

Steinkjer 440 
Steinvik 521 Øyer 341 
Stjørdal 420 
Stokke 812 Ål 930 
Storekvina 677 Åndalsnes 360 

Støren 380 Årnes 210 
Svenningdal 461 Ås 112 

Åsen 423 
Tangen 3~5 
Tolga 543 
Tonsåsen 283 

. Torpo 926 
· Tretten 342 
Trevatn 271 
Trofors 462 
Trondheim 400 

-Tynset 540 
Tø~sberg 810 

Ualand 683 
Ulsberg 371 
Up.sete 941 

\ Urdland 944 
Ustaoset 932 

Vaksdal 956 
Varhaug 691 
Vatnahalsen 961 
Vegårshei 653 
Vennesla 668 
Verdal 432 
Verma 357 .. 
Vigrestad 690 

Vikersund 715 
' I 



-

Trykk 810. 5. 

S T A S J O N S K O D E R 

D S B 

Bilag 13 
Side 1 

FØlgende koder nyttes ved utfylling av maskefelt "ST": 
/' 

Stasjon Kodenr. Stasjon Kodenr. 

Arden 029 Holstebro 192 
Avlum 300 Holsted 221 

Horsens 066 
Bedsted Thy 398 Hurup Thy 397 
Bjerringbro 172 Hvidbjerg 394 
Bramming 219 
Brande 291 Ikast 273 
Brejning 076 
BrØnderslev 015 Jelling 285 
BrØrup 222 
Bur 195 Kalundborg 727 
BØrkop 077 Kliplev 318 

Kolby Kås 732 
Esbjerg 215 Kolding 083 

KorsØr 601 
Flensburg 113 Kvissel 005 
Fredericia 079. KØbenhavn H 626 
Fredrikshavn 001 · KØlkær 294 

Give 289 Langå 044 
Gråsten 322 Lem 203 
Guldager 214 Lunder skov 086 
GØrding 220 

Middelfart 501 
Hadf:/ten 047 
Hee 199 ·Nyborg Fgh 520 
Herning 275 Nyborg 518 
Hjerm 191 NØrre _Sundby 019 
HjØrring 009 
Hobro 032 Odense 512 

,/ 
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Trykk 810.5. Bilag 13 
Side 2 

,.· 

Stasjon Kodenr. Stasjon Kodenr. 
) 

Padborg lOO Tim 198 t 
' 

Tinglev 097 

Randers 040 Tistrup 210 

RingkØbing 200 Tjæreborg 218 l , 
Ringsted 611 Tolne 006 

Roskilde 617 Tvis 301 

Ry 261 f ' 

I 
RØdekro 094 Uglev 393 l RØdkærsbro 174 Ulfborg 197 

Ulstrup 171 

Sig 211 l 
Silkeborg 266 Vamdrup 087 

Sindal 007 Varde 212 f 

l Skaderborg 061 Vejen 223 . 4 
Skive 183 Vejle 073 t 
Skj ern 205 Vemb 196 

SkØrping 027 \ Viborg 176 

Slagelse 605 Vildbjerg 298 

Snedsted 401 Vinderup 187 

SorØ 608 
Vojens 091 
Vrå 013 

Stoholm 180 

Storebælt 599 Ølgod 208 

Struer 189 

SØnderborg _ 327 Ålborg , f · 020 

SØnderport 302 Århus H ' 053 

Århus Havn 056 

Tarm 206 
' Thisted 404 " 

. Thyregod 290 
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-1- Trykk 81 0. 6; 

ELEKTRONISK PLASSRESERVERING (EP) 

BETJENINGSVEILEDNING FOR BESTILLINGSPUil.rER 

RESERVERING AV PLASS FOR BIL 

1. Ferjeturnummer. 

2. Bilarter. 

3. Bestilling. 

3. 1 ~\ Framkalling av maske. 

-3. 2. Utfylling av maskefeltene. 

3.3. Svar fra dataanlegget. 

3.3.1. Plass kan reserveres. 

3.3.2. Reservering ikke mulig. 
Alternative tilbud. 

3.3.3. Avvisende svar. 

4. Avbestilling. 

4.1. Maske. 

4.2. Utfylling av maskefeltene. 

4.3. Svar fra dataanlegget. 

4.3.1. Plassen er avbestilt. 

4.3.2. Plassen kan ikke avbestilles. 

BILAGSFORTEGNELSE: 

1. Eksempel på bestilling. 

2. Eksempler på alternative tilbud. 

3. Eksempel på avbestilling. 
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- 3- Trykk 810.6. 

1. Ferjeturnummer. 

Ferjeturene indentifiseres med et 5-sifret 
kodetall: 

1 . og 2. siffer 3. 4. og 
I rettning I rettning siffer 

Ferjestrekning fra mot 
Sjælland \ Sjælland 

Halsskov-Knudshoved 01 02 

Bøjden-Fynshav 11 12 

Kalundborg-Århus 07 08 

Kalundborg-Kol by Kås 17 18 3 første 

Kolby .Kås-Århus 27 28 siffer i 

Helsingør-Helsingborg 03 -- ferjens 

5. 

Dragør-Limhamn 31 32 avgangstid 

Rødby-Puttgarden 05 06 

Gedser-Warnemilnde 21 22 

Eksempel: 

Halsskov-Knudshoved, avgang kl. 12.05 = 01120 

01 

Ferjestrekning og rettning--------J~ 

3 første siffer i avgangstiden 

120 

T 



- 4-

2. Bi lar ter. 

Bilart 

1 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

Det nyttes et særskilt kodetall for å ,kjenne
tegne de forskjellige bilarter: 

personbil 

andre kjøretøyer med høyde inntil 1,90 m 

personbil+ campingvogn (høyde inntil 2.70 m)x 

lastebil '• .. · 

buss 

trailertilhenger 

lastebil +~tilhenger 
, .. ··~ ~ , . .: . 

x Campingvogn nøyere enn -2. 70 m skar bestil-le8-
som bilart 4. 
På enkelte ferjeturer på strekningen 
Rødby-Puttgarden skal campingvogner som er høyere 
enn ·2.55 m bestilles som bilart 4. 

( ) 

( )\ 

( 
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- 5- Trykk 810.6 . 

Bestilling. 

Det kan bare bestilles plass for ett kjøretøy 
av gangen. 

Funksjonstast: jBrLI 

Linje 1 BIL. DATO •••• TUR ••••• BNR. 
Linje 2 BNR UTL. . • . • • ◄ ........................ . 
Linje 3 ...............................• . • ....... . 
Linje 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Linje 5 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Linje 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Linje 1: 

BIL = Bilarten, se art. 2. 

DATO = Avgangsdatoen. 

Eks. 7. juni skrives 0706 

TUR = Ferjeturnummeret, se art. 1 • 

BNR = Bestillingsnummeret. 

Nyttes ikke inntil videre. 

Linje 2: ,., 

BNR UTL = Bestillingsnummeret er utlevert. 
Nyttes ikke inntil videre. 
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Svar fra dataanlegget. 

Svaret vises på skjermen i linje 3-5. 
Plassbeviset skrives ut straks. 

3.3.2. B~~!~!~f!~S-!!!!-~~!!s~ 
Alternative tilbud. -----------------~-
Svaret vises på skjermen i linje 4 og inneholder 
en av følgende angivelser: I . . , 

UTS - når den bestilte tur er utsolgt. 
NEI - når ferjeturnummeret, som er tastet inn, 

ikke finnes i nummersystemet. 
AVL - når den bestilte tur ·er innstillet (avlyst). 

Ovennevnte angivelser etterfølges av dato :og av
gangstid både for den første ledige tur før og den 
første ledige tur etter den bestilte tur samme dag, 
dagen før eller dagen etter. · 

Hvis første tilbud aksepteres: trykk IJA1l 

Hvis s~ste tilbud aksepteres: trykk [JA2j 

Hvis tilbudene avslås: trykk INErl 

JA/NEI-tast skal trykkes ned innen 90 sekunder" 

Svaret vises på skjermen i linje 4. • 
Det kan være enten "UTS 000/000" eller et annet 
avvisende svar, se Trykk 810.5., bilag 14. 

( , 

( .! 

( ' 

( ) 
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4. Avbestilling. 

4. 1 • Maske. ------
Funksjonstast: AVB 

Linje 1 
Linje 2 
Linje 3 
Linje 4 
Linje 5 
Linje 6 

AVBEST BIL.DATO ..•. TOG/FERJE ....• 
K •••••••••• RA •• ST ... - ... M.SAT .. PÅ .. AV.• ◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ......................................... ........................................ 

Bare feltene BIL, DATO og TOG/FERJE skal fylles 
ut: 

BIL 

DATO 

= Bilarten fra plassbeviset. 

=Datoenfra plassbeviset. 

TOG/FERJE= Ferjeturnummeret fra plassbeviset. 

Svaret vises på skjermen i linje 4. 
Det inneholder: AVB +avgangsdato+ avgangstiden. 

-· Avbestillingsbevis skrives ikke ut. Plassbeviset 
overkrysses og gis tydelig påtegning om avbestil
lingen. Det oppbevares ved oultstedet i 4 måneder. 

I linje 4 på skjermen'',-skrives et avvisende svar, 
se Trykk 810.5., bilag 14. 
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Trykk 810.6. 

Bestilling. 

Bilag 1 
Side 1 

Eksempel: 1 personbil, Halsskov-Knudshoved, 
6.april kl. 12.05. 

Trykk IBrLI 

Tast inn: 

Trykk lsENDI 

BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 
BNR UTL. • • • • • ◄ ........................ . 
. . . . . . . . . . . . • .• ................•......•.. 
. . . . . . . . . . . . . \ .....•...•......•......... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Bekreft- BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 
ende svar: BNR UTL.... . • ◄· ....................... . 

Utskrift. 

1 PERS BIL HALSSKOV-KNUDSHOVED 
01120:00000 0604 1205 < M?f 

05042032 6172 1150 
◄· ..•......•.•......•..•..•..•......•.•. 

NSB ·1aos22 
Plassbevis 

Gyldig som piassb,lle!t Dore. 

,- med verdimerket "vf:{1 i nederste vrn-;lre t11 ~-- r 11f.• 

- sammen mod billctl fo r beltt il p!ns~., \l t_; lfl 
- med verdimerko og bcl"P lnr plass~•q•ftc,n h •• · 

Navn/Tlf. .. .................... .................... +I 
' 

An- Plassart Strekning Tog/Ferje 
tall 

I !PERS BILIHALSSKOV-KNUDSHOVED I 
- - ··--

1 01120 

Pris Avgang Klasse Vogn Plassnummer 

;flor-Kup rom Vindu I Mellom I Mellom I Vln~~ang 
Kr. Dato Kl. R l1 AliR Nr. Under Over Mellom 

looobo 0604 1205 I I I 

"I. Rab Kontrollnummer Utskr. dato kl. Salg,;sted nr. Ankomst Frammøte 

I lwl 05042032 6172 I I 1150 l I+ X m~fkcrer avv,fl. 
fra be!; ltllino•·in 



I 

Trykk 810.6. Bilag 2 
Side 1 

Reservering ikke mulig. Alternative tilbud ; 

A. Tilbud om plass på første ledige ferjetur 
før og etter den bestilte tur: 

Eksempel: 

BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 
BNR UTL. . • . • • ◄ ..........•..........•... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
UTS 0604 1130/0604 1400◄ ............... . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Forklaring: 
Den bestilte ferjetur er utsolgt. 
Første ledige ferjetur FØR : 06.04. kl.11.30 

11 " " ETTER: 06.04. kl.14.00 

B. Tilbud om plass enten før eller etter den 
bestilte tur. 

Eksempel 1: 

BIL1 DAT00604 TUR01 120 BNR. 
BNR UTL •.•••• ◄ ........••.•.•....•....•. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
UTS 0604 1130/000~ •••••••••••••••••••••• 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Forklaring: 
Den bestilte ferjetur er utsolgt. 
Første ledige ferjetur FØR: 06.04. kl.11.30 
Ingen ledige ferjeturer ETTER. 



Trykk 810.6. 

Eksempel 2: 

BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 

Bilag 2 
Side 2 

B.NR UTL. • . . . . ◄ ........................ . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
AVL 000/0604 1400 ◄••••·•·••••·····•··•·· 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Forklaring: 
Den bestilte ferjetur er avlyst (innstillet). 
Ingen ledige ferjeturer FØR. 
Første ledige ferjetur ETTER: 06.04. kl.14.00 

C. Alt utsolgt. 

Hvis det ikke er ledige ferjeturer hverken 
FØR eller ETTER ser skjermsvaret slik ut: 

BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 
BNR UTL...... ◄• ...•.................... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
UTS 000/0004 •••••••••••••••••••••• ~ ••••• 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

D. Tilbudene godtas/avslås. 

Godtas første tilbud (FØR) trykkes: JA1 
Godtas siste tilbud (ETTER) trykkes: JA2 
Hvis tilbudene avslås trykkes: NEI. 

Ved trykk på JA2 kan svaret se slik ut: 

BIL1 DAT00604 TUR01120 BNR. 
BNR UTL. • • . . . ◄ .•...•..•............. • .. 

1 PERS BIL HALSSK0V-KNUDSH0VED 
01140=00000 0604 1400 < *?; 

05042032 6172 1150 
◄• ..................................... . 



Trykk 810.6. Bi lag 3 
Side 1 

Avbestilling. 

Eksemplet viser avbestilling av plass for en 
personbil den 6.april tur 01120. 

Trykk(AVBI 

Tast inn: 

Trykk !sENDI 

Skjermsvar: 

AVBEST BIL1DAT00604 TOG/FERJE01120 
K ••••••••• • RA •• ST ••• - •• • M.SAT • • PÅ • • AV.•◄ -. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . ~ . . . . . . . . \ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

AVBEST BIL1DAT00604 TOG/FERJE01120 
K •••••••••• RA •• ST ••• - •• -.M.SAT •• PÅ • • AV •• ◄ 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
AVB 0604 1205 ◄ ......................•... 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Avbestillingsbevis skrives ikke ut. 



TRYKK 8 1 0 . 7 . 

SATELLITTFORTEGNELSE I EP 

Vei l edning i bruken av fortegnelsen . 

Det v i ses til trykk 81 0 .1., art . 1. 3 . 
Fortegnelsen viser hvilke satellitter , med tilhØrende 
satellittnummer , som er underlagt de enkelte pultstede~ 
I kolonne 2 angis sate l littenes alternative pultsted og 
i kolonne 4 satellittenes ordinære salgsstednummer . 
EP - salgsstednummer som avviker fra Kontrollkontoret ' s , 
er oppfØrt i kolonne 5 . 

Eksempel : 

Pu l tsted Ot t a Bl x (Fork . OTT) Pul t nr. 350 . 

Otta 

Hundorp 
Vinstra 
Kvam 
Dombås 

sate l littnr . 01 · (For egne sate ll i tt
b e stillinger) 

" 02 
" 03 
" 04 
" 05 

Bennett Rbr . Må l Øy " 06 
Stryn Rbr. " 07 
Eid Rbr . " 08 

Alternativt pultsted er anfØrt i kolonne 2 slik : 

AND 
LHM 
AND 
FOR 

for 
" 
" 
" 

Åndalsnes 
Hundorp , Vinstra og Kvam 
Dombås 
Bennett Rbr . Mål Øy , Stryn Rbr . og Eid Rbr . 

Salgsstedenes satellittnummer ved bestilling over a lternativt 
pul tsted er anfØrt under det akt u e l le p u ltstedet . Eksempelvis 
har Hundorp , Vinstra og Kvam satellittnummer henholdsvis 1 4 , 15 
og 16 ved bestilling over pultsted Li l lehammer . 

Rettelsesblad nr . 24 
1 . j an ua r 1 9 8 2 



- 1 - Trykk 810.7. 

I n n h o 1 d s f o r t e g n e 1 s e 

Pultsted 

Transportkontoret, 
persontransport 

Oslo , Rbr . Stortingsgt . 

Os l o , Rbr . Ki rkegt . 

Oslo , Rbr . Ri ksho spitalet 

Oslo S , Plassreserveringen 

Oslo S , Bl x 

Moss , Blx 

Fredrikstad , Blx 

Sarpsborg , Blx 

Kongsvinger , Bl x 

GjØvik , Blx 

Lillestrøm, Blx 

Hamar, Blx 

Li llehammer , Blx 

Otta , Blx 

Åndalsnes , Blx 

Elverum , Blx 

Oppdal , Bl x 

Trondheim, Rbr . 

Trondheim , Blx 

Steinkjer , Blx 

Mo sj Øen , Blx 

Mo i Rana , Blx 

Fauske, Blx 

BodØ , Blx 

RØros , Bl x 

Pultnummer 

003 

090 

091 

092 

01 0 , 01 1, 012 , 
013 , 096 

097 , 098 , 
099 ,1 00 

1 20 

1 30 

140 

220 

270 

310 

330 

340 

350 

360 

510 

370 

398 

397 , 399 , 400 

440 

- 4 65 

480 

487 

489 

550 

Side 

3 

7 
8 

9 

4 

10 

13 

14 

15 

12 

1 6 

11 

17 

18 

19 

20 

21 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

22 

Rettelsesb lad nr. 24 
1. j anuar 1982 



P U L T S T E D 

Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

- 3 - Trykk 810. 7. 

OSLO , TRANSP ORTK ONTORET PERSONTRANSPORT (TKP) 

3 
003 

Internt maskinnummer 1 

Satel - Alt . Navn 
Salg:sstprl n11mmPY' 
KK EP avvik littnr. oultsted 

01 

02 

03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 

99 

Tkp A
pult 

Tkp (egne satellittbestillinger) 

NSB Rbr. 

Best illinger fra: 

England 
Sverige 
Finland 
Tyskland 
Nederland 
Frankrike 
Test. 
Interne bestillinger 

"Fremmede satellitter ." 

London 4024 3000 

Rette l sesb lad nr . 24 
1. · januar 1982 
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I P U L T S T E D 

Pultstednummer 
P~ltnummer . 

Satellitter 

Satel- Alt. 
littnr. oultsted 

41 LLS 
42 li 

43 " 
44 li 

45 GJØ 
46 li 

47 li 

48 li 

49 li 

50 li 

51 li 

52 li 

53 li 

54 li 

55 li 

56 li 

57 li 

58 " 
59 li 

60 GJØ 
61 " 
62 LLS 
63 FOR 

64 MOS 
65 li 

I 

66 MOS 
67 li 

68 SBO 
69 AND 
70 li 

71 MSJ 
72 NK 
73 " 
74 FOR 
75 MSJ 

I 

- 5 -
Trykk 810. 7. 

OSLO s, PLASSRESERVERINGEN 

10 
010, 011, 012. 

Navn 

Grorud 
LØrenskog 
Fjellhamar 
Strømmen 
Roa 
Lunner 
Gran 
Jaren 
Bleiken 
Eina 
Reinsvoll 
Raufoss 
Nygard 
Blx GjØvik 
Hov 
Dokka 
Tonsåsen 
Aurdal 
Fagernes 

NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 

li " 
NUH Reiser 

As 
Ski 

Universitetenes 
Globus Rbr. 

li " 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr. 
Torghatten Rbr. 
Bennett Rbr. 
GalschiØdt Rbr. 
Bennett Rbr. 
Helgeland Rbr. 

Internt maskinnummer 2,3,4,5,9 
013, 096 

Rbr. 

Sa 1 IZRRt ::.~n11mmP'Y' 

KK EP ·awik 

202 
204 
205 
206 
613 
614 
615 _ 
616 
617 
620 
621 
622 
625 
626 
637 
641 
644 
646 
648 

GjØvik 626.9 3030 
" 5211 

Skårer 5225 
Oslo 7551 

510 
508 

As 8304 
Ski 7803 
Askim 7804 
Ålesund 5215 

" 6806 
BrØnnØysund 9501 
Harstad 5203 

" 9901 
Asker 5236 
SandnessjØen 8101 

Rettelsesblad nr. 24 
I. j an uar 19 8 2 
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Trykk 810. 7, 

I P 0 L T S T E D . OSLO NSB RBR. (STORTINGSGT.) 

Pultstednummer . 4001 Internt maskinnummer : 6 . 
P'!lltnummer 090 

Satellitter 

Satel- Alt. Navn Sa, IZ~~t ::>r,n11mmi:>T' 

li ttnr. oultsted KK EP awi1.r 

01 KRGT. NSB Rbr. (egne satellittbestillinger) 4001 3001 

04 KRGT. NSB Rbr. (Forsvarsbygget) 4002 3002 
05 li li li (Regjeringskvartalet) 4004 3004 
06 li li li (NRK) 4005 3005 
07 li li li (Kirkegt.) 4006 3006 
08 li li li (Helsfyr) 4008 3008 
09 li li li (Produksjonsavd.) 4007 3007 

I 

I 

Rettelsesblad nr. 24 
99 "Fremmede satellitter." 1. januar 1982 
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I P U L T S T E D . OSLO NSB RBR . (RIKSHOSPITALET) . 

Pultstednummer 4003 Internt maskinnummer : 8 
P'"tlltnummer 092 

Satellitter 
Sa tel- ' Alt. Navn Sal s:rs~t: 0nn11mmø,,. 

li ttnr . · nultsted KK EP ·avvik 

01 · KRGT. NSB Rbr. (egne satellittbestillinger) 4003 3003 

02 NSB Rbr. (Forsvarsbygget) 4002 3002 
03 li Il (Regjeringskvartalet) 4004 3004 
04 Il Il (NRK) 4005 3005 
05 li li (Helsfyr) 4008 3008 

. . 
: 

I 

-

I Rettelsesblad nr. 24 
99 "Fremmede satellitter." 1. · januar 1982 

I ,: 



P u L T S T E D 

Pultstednummer . 
Pl.lltnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. oultsted 

01 KVG 

02 FOR 
03 li 

04 li 

05 li 

06 KVG 
07 li 

08 li 

09 li 

10 li 

11 li 

13 KVG 
14 li 

15 li 

16 FOR 
17 KVG 

18 KVG 
19 li 

20 li 

21 li 

22 li 

24 " 
25 li 

26 li 

27 li 

29 li 

30 li 

31 li 

99 

- 11 -

Trykk 810.7, 

LILLESTRØM BLX 

207 Internt maskinnummer : 19 
310 

Navn Sa, er!=:.!=:. t: ,~t1n11mmø,.. 

KK EP avvilt-

Blx Lillestrøm (egne satellittbest.) 207 

Grorud 202 
LØrenskog 204 
Fjellhamar 205 
StrØmmen 206 
KlØfta 211 
Jessheim 212 
Hauerseter 213 
Dal 214 

l BØn 215 
Eidsvoll 216 

NSB Rbr. Eidsvoll 216.9 3033 
li Il Lillestrøm 207.9 3015 

Bennett Rbr. Il 5223 
li li Skårer 5225 

Winge Rbr. Jessheim 6851 

Fetsund 303 
SØrumsand 305 
Arnes 311 
Skarnes 315 
Blx Kongsvinger 318 

Matrand 321 
Skotterud 322 
Magnor 323 
Roverud 401 

Kirkenær 405 
Namnå 406 
Flisa 408 

"Frerr.mede satelli tter. " 
Rettelsesblad nr. 24 
1. · januar 1982 



P U L T S T E D 

Pultstednummer 
Pii.ltnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. nultsted 

01 

02 
03 
04 

06 
07 
08 
09 

10 

13 

16 
17 
18 
19 

99 

FRE 

FOR 
" 

FRE 

FRE 
li 

FOR 
" 

FOR 

FRE 

FRE 
" 
" 
li 

. 

. 

. 
: 

- 13 - Trykk 810. 7, 

MOSS BLX 

516 Internt maskinnummer : 14 
120 

Navn Sa 1 o-~~t :>nn11mmø,... 

KK EP avvil.r 

Blx Moss (egne satellittbestillinger) 516 

Ski 508 
As 510 
Vestby 511 

NSB Rbr. Moss 516.9 3020 
Schianders Rbr. li 8601 
Globus Rbr. Ski 7803 
Universitetenes Rbr. As 8304 

Kolbotn 504 

Blx Fredrikstad 522 

NSB Rbr. Fredrikstad 522 -9 3022 
5231 Bennett Rbr. " 

Skaarberg Rbr. (Nygaardsgt.) " 
" " (Brochsgt . ) " 

"Fremmede satellitter." 

6601 
6602 

Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



- 15 -
Trykk 810.7, 

P U L T S T E D . SARPSBORG BLX . 

Pultstednummer . 
527 Internt maskinnummer 16 . 

P'tl.ltnummer 140 

Satellitter 

Satel- Alt. Navn Sa 1 er!'::!':: t: :,,~ n 11mmPl" 

li ttnr. oultsted KK EP awilr 

01 FRE Blx Sarpsborg 527 

04 FRE Blx Halden 546 
05 li Kornsjø 551 
06 li Kråkstad 528 
07 li Tomter 530 
08 li Spydeberg 532 
09 li Askim 533 
10 li Mysen 536 
11 li Eidsberg 537 
12 li Rakkestad 539 
13 li Ise 541 

14 FOR Globus Rbr. Askim 7804 
15 FRE NSB Rbr. Halden 546.9 3028 
16 li Myhre Rbr. li 5551 
17 li RØd Rbr. li 4751 
18 li NSB Rbr. Sarpsborg 527 .9 3025 
19 li Winge Rbr . li 6810 

. 

Rettelsesblad nr. 24 
99 "Fremmede satellitter." 1. januar 1982 



l 

I 
P U L T S T E D 

Pults tednummer 
P~ltnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. oultsted 

01 LHM 

02 LHM 
03 li 

04 li 

05 li 

06 ELV 
07 li 

08 " 

11 LHM 
12 li 

13 " 

15 LHM 
16 ELV 
17 li 

18 li 

19 li 

20 li 

21 li 

22 li 

23 li 

24 li 

25 li 

26 li 

27 li 

28 li 

30 LHM 
31 li 

32 ELV 

99 

- 17 -
Trykk 810. 7, 

HAMAR BLX 

711 Internt maskinnummer 20 
330 

Navn Sa 112' !"'- !"'- t: <=>ei n, ,mm~,.. 

KK EP awik 

Blx Hamar (egne satellittbest.) 711 

Tangen 706 
Stange 708 
Brumunddal 716 
Moelv 720 
Hjellum 903 
Ilseng 904 
LØten 907 

NSB Rbr. Hamar 711.9 3050 
Bennett Rbr ·. li 5226 
Olivers Rbr. li 7101 

Blx Lillehammer 725 
Blx Elverum 909 
Rudstad 912 
Rena 914 
Steinvik 915 
Opphus 916 
Rasta 917 
Stai 919 
Koppang 920 
Atna 922 
Hanestad 923 
Barkald 924 
Alvdal 926 
Tynset 928 

NSB Rbr. Lillehammer 725.9 3055 
Lillehammer Rbr. li 6351 
NSB Rbr. Elverum 909.9 3060 

"Fremmede satellitter." 
Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



P U L T S T E D . 

Pultstednummer . 
Piiltnummer . 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. nultsted 

01 AND 

. 02 LHM 
03 li 

04 li 

05 AND 

06 FOR 
07 li 

08 li 

10 LHM 
11 li 

12 AND 
13 li 

14 li 

16 AND 
17 li 

19 AND 
20 li 

21 LHM 
22 AND 
23 li 

24 li 

25 li 

99 

- 19 - Trykk 810.7. 

OTTA BLX 

743 Internt maskinnummer . 22 . 
350 

Navn Sa 1 er sst ~r1n1.1mmc,... 

KK EP avvi'I< 

Blx Otta (egne satellittbestillinger) 743 

Hundorp 
Vinstra 
Kvam 
Dombås 

Bennett Rbr. 
Stryn Rbr. 
Eid Rbr. 

Tretten 
Ringebu 
Lesja 
Bjorli 
Åndalsnes 

Hjerkinn 
Oppdal 

Berkåk 
støren 

Gudbrandsdalen Rbr. 
Sande Rbr. 
SSB-Reiser 
NSB Rbr. 

li li 

"Fremmede satellitter." 

736 
739 
740 
747 

MålØy 5216 
Stryn 5451 
Nordfjordeid 6501 

731 
734 
801 
805 
810 

1102 
1107 

1110 
1114 

Vinstra 7151 
Volda 9205 
Sykkylven 8551 
Åndalsnes 810 .9 3065 
Oppdal 1107.9 3102 

Rettelsesblad nr. 24 
i. januar 1982 



I 

- 21 -
Trykk 81 O. 7, 

p u L T S 
I 

T E D ELVERUM BLX 

Pul tstednurruner 909 Internt maskinnummer 32 Pl.l.l tnummer 510 

Satellitter 

Satel - Alt. Navn Sal O' sst ~ri n 11 mmi:>l" 

littnr. nultsted KK EP avvik 

01 HMR Blx Elverum (egne satellittbes t. ) 909 

02 HMR Rudstad 912 
03 " Rena 914 04 " Steinvik 915 
05 " Opphus 916 06 " Rasta 917 
07 li Stai 919 08 " Koppang 920 
09 " Atna 922 10 " Hanestad 923 11 " Barkald 924 12 " Alvdal 926 
13 " Tynset 928 

16 HMR NSB Rbr. Elverum 909.9 3060 

19 HMR Hjellum 903 20 " Ilseng 904 21 " LØten 907 22 " /KVG JØmna 412 
23 " " Braskereidfoss 411 
24 " " Våler 410 

I 25 ROS • Østerdal Rbr. Tynset 8251 

Rette]sesblad nr. 24 
99 1'Fr emmeds satellitter." 1. januar 19 82 

-



- 23 - Trykk 810. 7.., 

PULT STED · OPPDAL BLX 

Pultstednummer . 1107 
P~ltnummer 370 

Internt maskinnummer . 24 

Satellitter 

Sa tel- Alt. Navn Sala-sst =>rln11mmi::>T' 

KK EP avvjk littnr. nultsted 

01 

03 

05 
06 

07 

09 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

20 
21 
22 
23 

99 

OTT 

OTT 

OTT 
" 

OTT 

AND 

ROS 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

ROS 
AND 
" 

OPD 

Blx Oppdal (egne satellittbest. ) 1107 

Hjerkinn 

Berkåk 
støren 

NSB Rbr. 

Berg-Hansen Rbr. 

Tolga 
Os 
RØros 
Glåmos 
Reitan 
Haltdalen 
Singsås 

Braathens SAFE Rbr. 
Bennett Rbr. 
Reiseservice 
Kristiansund-Oppdal Auto 

"Fremmede satellitter." 

Oppdal 

Sunndalsøra 

RØros 
Kristiansund 

" 
Sunndalsøra 

1102 

1110 
1114 

1107.9 

5009 

100 2 
1004 
1006 
1008 
1011 
1014 
1017 

6951 
5206 
6805 
4051 

3102 

Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



I 
- 25 - Trykk 810 . 7" 

P U L T S T E D 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

TRONDHEIM BLX 

1126 Internt maskinnummer 54,26,27 
397, 399,400 

Satellitter 

Satel- Alt. Navn 
littnr. oultsted 

Sa 1 o-sst. •nm1tnm~.,., 
KK EP avvik 

01 

02 
03 
04 
05 

TND BLX Blx Trondheim (egne satellittbest.) 1126.1 1126 

08 
09 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 

29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 

36 
37 
38 
39 

99 

TND BLX 
li li 

li li 

li li 

TND BLX 
li li 

" " 
" " 
" li 

TND BLX 
li li 

li li 

li li 

li " 

" " 
" " 
" " 
" " 

STK 
" 
li 

li 

TND BLX 
li li 

li " 

ROS 
" 
" 
" 
" 
li 

" 

Melhus 
Heimdal 
Leangen 
Ranheim 

Hommelvik 
Hell 
Gudå 
Meråker 
Kopperå 

Bennett Rbr. 
Fuglevaag Reiser 
Nordenfjeldske Rbr. 
Folkeferie 
Tvete Rbr. 
Universitetenes Rbr. 
Winge Rbr. 
Hemne Orkladal Billag 

" " " 
Tvete Rbr. 
Greiff Rbr. 
Bennett Rbr. 
Hammernes Rbr . 
NSB Rbr. 
HØlonda Auto Rbr. 
Fosen Trafikklag Rbr. 

Tolga 
Os 
RØros 
Glåmos 
Reitan 
Haltdalen 
Singsås 

ROS Braathens SAFE Rbr. 
STK Tvete Rbr. 
TND BLX Klæburuten Rbr. 
STK Greiff Rbr. 

Trondheim 
" 
" 
" 
li 

li 

" 
Rbr.Orkanger 

" KyrksæterØra 
Levanger 
Namsos 
Steinkjer 

li 

Trondheim 
Melhus 
Brekstad 

RØros 
Steinkj er 
Trondheim 
Kolvereid 

1120 
1122 
1201 
1203 

1207 
1208 
1213 
1214 
1215 

5214 
5951 
7601 
6201 
9101 
8303 
6804 
6651 
6652 
8901 
4601 
5224 
4904 
1126. 9 
8051 
4701 

1002 
1004 
1006 
1008 
1011 
1014 
1017 

6951 
8851 
8951 
4602 

3101 

"Fremmede satellitter." 
Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



I 

P U L T S T E D 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. oultsted 

01 MO 

02 STK 
03 li 

04 li 

05 li 

06 MO 
07 li 

08 li 

09 li 

10 li 

11 MO 
12 li 

13 FOR 
14 li 

20 STK 

23 STK 

25 STK 
26 li 

27 li 

28 li 

29 li 

30 li 

31 li 

32 li 

33 li 

34 li 

35 li 

36 li 

99 

- 27 -

MOSJØEN BLX 

1352 
465 

Navn 

Blx MosjØen (egne 

Harran 
Lassemoen 
Brekkvasselv 
Namsskogan 
Majavatn 
Svenningdal 
Trofors 
Drevja 
Elsfjord 

NSB Rbr. 
Jacobsens Rbr. 

Trykk 810 . 7, 

Internt maskinnummer 55 

Sa 1 '1"~~t<=>rlnuniT1"1Pr' 

KK EP avvik 

satellittbest.) 1352 

1335 
1337 
1339 
1341 
1344 
1347 
1348 
1355 
1358 

MosjØen 135 2. 9 3110 
li 4251 

Helgeland Trafikkselskap SandnessjØen 8101 
Torghatten Rbr. 

StjØrdal 

Asen 

Skogn 
Levanger 
Verdal 
RØra 
Sparbu 
Blx Steinkjer 
ValØy 
JØrstad 
Snåsa 
Agle 
Formofoss 
Grong 

"Fremmede satellitter." 

BrØnnØysund 9501 

1300 

1303 

1305 
1306 
1308 
1310 
1311 
1314 
1319 
1320 
1321 
1322 
1324 
1325 

Rettel$esblad nr. 24 
1. januar 1982 



P U L T S T E D 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

- 29 -

FAUSKE BLX 

1385 
487 

Trykk 810 . 7" 

Internt maskinnummer 30 

Satel- Alt. Navn Sa1Q'.S8t ~nn11mmPY' 

KK EP ·awik littnr. oultsted 

01 

02 

04 

07 

12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 
20 

30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

99 

BO 

" 

" 

BO 

MO 
" 
" 

BO 

BO 
" 
" 

MO 
" 

NK /BO 
" " 
li " 

" li 

" " 
" " 
" " 
11 /FOR 
" " 
" " 
" /BO 
" " 
" " 
" " 
" " 
" /FOR 
" " 
" " 
" li 

" /BO 
" /FOR 
" " 
" " 
"/BO 
" " 
" " 
" " 

Blx Fauske (egne satellittbest.) 138 5 

1376 

1382 

LØnsdal 

Rognan 

NSB Rbr. 

Finneidfjord 
Blx Mo i Rana 
Dunder land 
Blx BodØ 

NSB Rbr . 
Bennett Rbr . 
Winge Rbr. 
NSB Rbr . 
!Bennett Rbr . 

Sande Rbr . 
Andenes Rbr . 

IE spnes Rbr . 
" " 

IBennet t Rbr . 
Espnes Rb r . 
Finnmark Rbr. 
Bennett Rbr . 
GalschiØdt Rbr . 
Harstad Rbr . 
Bennett Rbr . 

" " 
" " 

Ellingsens Rbr . 
S tamsund Sk ip s ek s p. 
Ve steraalske Rbr . 
Bennett Rbr . 
J ohansen Rbr . 
Bennett Rbr . 
Folke fer ie 
Tromsø Rbr . 
Winge Rbr. 
Aagaard Rbr . 
Bennett Rbr . 
Narvik Rbr . 

" " 
Universitetenes Rbr . 

"Fremmede satellitter." 

Fauske 

BodØ 
" 
" 

Mo i Rana 
" " 

Alta 
Andenes 
Andselv 
Bardu 
Elvebakken 
Finnsnes 
Hammerfest 
Harstad 

" 
li 

Honningsvåg 
Kirkenes 
LØdingen 
Sortland 
Stamsund 
Stokmarknes 
Svolvær 

" 
Tr oms ø 

li 

li 

" 
" 

VadsØ 
Narvik 
Bj erkvik 
Tromsø 

1385. 9 

1362 
1364 
137 0 
1388 

3120 

13 88. 9 3125 
520 2 
6807 
1364. 9 3115 
5209 

9202 
6151 
490 2 
4901 
5204 
4903 
4451 
5203 
9901 
4151 
5219 
5207 
5230 
5501 
5751 
6701 
5229 
580 2 
522 2 
6205 
7051 
6815 
4301 
5233 
8451 
8452 
8307 

Rettelsesb lad nr. 24 
1 . januar 198 2 



P u L T S T E D 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

- 31 -

OSLO V BLX 

1400 
· 599,600 

'!'rykk 810 . 7o 

Internt maskinnummer : 34,35 

Satel- Alt. Navn SallZS St 0 rln11mmPT' 

KK EP avvik littnr. oultsted 

01 ov 

02 ov 
03 li 

04 " 
05 " 
06 " 
07 " 
08 " 

11 DRM BLX 
1 2 " " 
13 " " 
14 Il " 
16 DRM BLX 

99 

Blx Oslo V 

SkØyen 
Lysaker 
Stabekk 
HØvik 
Sandvika 
Bil lingstad 
Hvalstad 

Asker 
Heggedal 
RØyken 
Spikkestad 

MjØndalen 

(egne satellittbest.) 1400 

1402 
1404 
1405 
1406 
1408 
1410 
1411 

1413 
1414 
1415 
1416 

1603 

"Fremmede satellitter." 
Rettel~esblad nr. 24 
1. januar 1982 



- 33 - Trykk 81 0 . 7, 

-

P U L T S T E D DRAMMEN BLX 

I .Pultstednummer 1421 Internt maskinnummer : 37 
Pultnummer : 620 

Satellitter -~ 

Satel- Alt. Navn Sala:sst ~nn11mtnPT' 

li ttnr. oultsted KK EP avvik 

01 DRM NSB Blx Drammen 1421.1 1421 
RBR 

02 ov Asker 1413 
03 li Heggedal 1414 
04 li RØyken 1415 
05 li Spikkestad 1416 

07 ov MjØndalen 1603 
08 HFS Hokksund 1605 
09 TBG Sande 1502 
10 li Holmestrand 1505 

13 TBG Sande Rbr. Holmestrand 9203 
14 KBG Gulliver Rbr. MjØndalen 9351 

16 KBG Vestfossen 1627 

18 KBG Blx Kongsberg 1631 
19 HFS Skotselv 1608 
20 li Åmot 1609 
21 li Geithus 1611 
22 li Vikersund 1612 
23 li Tyristrand 1615 
24 TBG Horten Rutebil 1526 

I 26 DRM NSB Berg-Hansen Rbr. Drammen 9301 
RBR 

27 li NSB Rbr. li 1421.S 3150 
28 li Bennett Rbr. li 5221 
29 li Drammen Rbr. li 5401 
30 KBG NSB Rbr. Kongsberg 1631.9 3175 
31 li Kongsberg Rbr. li 5005 
32 TBG NSB Rbr. Horten 1526. ~ 3168 
33 li Horten Rbr. li 5301 

35 KBG Berg-Hansen Notodden 5010 

' 

I 

I Ret telsesblad nr. 24 
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I 

I 

P U L T S T E D 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

Satel-
littnr. 

01 

02 

04 

08 
09 
10 
11 

15 

17 
18 
19 
20 
21 
22 

26 
27 
28 
29 
30 
31 

99 

Alt. 
nultsted 

TBG 

TBG 

TBG 

TBG 
li 

li 

li 

TBG 

TBG 
li 

li 

SKN 
li 

li 

TBG 
li 

SKN 
li 

li 

li 

. 

: 

- 35 - Trykk 810. 7 .. 

LARVIK BLX 

1519 Internt maskinnummer : 45 
820 

Navn Salizsst ~r1n11mmo,.. 

KK EP awi'I< 

Blx Larvik (egne satellittbest.) 

Blx Sandefjord 

1519 

1514 

1524 Eidanger 

NSB Rbr. 
Larvik Rbr. 
NSB Rbr. 
Lineaae Rbr. 

Skoppum 

Blx TØnsberg 
Sem 
Stokke 
Blx Porsgrunn 
Borgestad 
Blx Skien 

NSB Rbr. 
Winge Rbr. 
NSB Rbr. 
Bennett Rbr. 
NSB Rbr. 
Winge Rbr. 

11 Fremmeåe satellitter." 

Larvik 
li 

Sandefjord 
li 

TØnsberg 
li 

Porsgrunn 
li 

.Skien 
li 

1519. 9 3165 
5901 
1514. 9 3162 
8201 

1507 

1510 
1511 
1512 
1821 
1819 
1815 

1510.9 3160 
6809 
1821. 9 3182 
5232 
1815. S 3180 
6811 

Rettelsesblad nr~ 24 
1. januar 1982 



P U L T S T E D : 

.Pultstednummer : 
Pultnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
littnr. nultsted 

01 DRM BLX 

02 DRM BLX 

04 SKN 
05 li 

06 li 

07 li 

08 li 

09 li 

12 DRM BLX 
13 li li 

15 DRM BLX 

16 SKN 
17 li 

18 li 

19 " 

20 DRM BLX 

99 

- 37 - Trykk 810. 7, 

KONGSBERG BLX 

1631 
630 

Navn 

Blx Kongsberg (egne 

Vestfossen 

HjuksebØ 
Flesberg 
Veggli 
RØdberg 
Notodden 
Tinnoset 

NSB Rbr. 
Kongsberg Rbr. 

Berg-Hansen Rbr. 

Nordagutu 
Gvarv 
BØ 
Lunde 

Gulliver Rbr. 

Internt maskinnummer : 38 

satellittbest.) 

Kongsberg 
li 

Notodden 

MjØndalen 

Sa 112' ~ ~ t: <=>n n11tnmø,.. 

KK EP avvik 

1631 

1627 

1808 
1705 
1711 
1717 
1806 
1800 

1631. ~ 
5005 

5010 

1810 
2001 
2002 
2005 

9351 

3175 

"Fremmede satellitter." · 
Rettelsesblad nr. 24 
I. j an~ar 1982 



- 39 - Trykk 810. 7, 

P U L T S T E D KRISTIANSAND NSB RBR. 

. Pultstednummer 
Pultnummer 

3201 
669 

Internt maskinnummer : 39 

Satellitter 

Sa tel- Alt. Navn 
littnr. nultsted 

01 KRS BLX NSB Rbr. 

04 KRS BLX Vennesla 
05 li li Blx Kristiansand 
06 li li Marnardal 
07 " " Snartemo 
08 " " Storekvina 
09 " " Gyland 

11 KRS BLX Dovland Rbr. 
12 " " Farsund Rbr. 
13 " " Bennett Rbr. 
14 " " Bjørneboe Rbr. 
15 " " Winge Rbr. 
16 " " Bessesen Rbr. 
17 " " Nortrans Rbr. 
18 " " Reiersen Rbr. 

99 "Fremmede satellitter." 

Sa 1 o-sst =!r'lnnmmø'I" 

KK EP awik 

Kristiansand 2130,9 3201 

2124 
2130.9 2130 
2178 
2181 
2183 
2184 

SØgne 7451 
Farsund 9601 
Kristiansanc 5205 

" 8401 
" 6802 

Mandal 6901 
Kristiansanc 6551 
Kvinesdal 7251 

Rettelsesblad nr. 24 
I. januar 1982 



P U L T S T E D 

Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

ARENDAL BLX 

2146 
770 

- 41 -
Trykk 81 0 • 7, 

Internt maskinnummer . 43 

Sa tel- Alt. Navn 
Salrrsstønn11mm,:,,.. 
KK EP avvik 

littnr. oultsted 

01 KRS BLX 

02 KRS BLX 
03 " 
04 " 
05 " 
06 " 
07 " 
08 li 

12 KRS RBR. 
13 li BLX 
14 " 
15 li 

16 li 

99 

Blx Arendal (egne satellittbest.) 2146 

2103 
2105 
2135 
2107 
2110 
2113 
2142 

Drangedal 
Neslandsvatn 
Kragerø 
Gjerstad 
Vegårshei 
Nelaug 
Rise 

NSB Rbr. 
Arendals Damps~.selsk.Rbr. 
SØrlandet Rbr. 
Dues Rbr. 
Victor Norman Rbr. 

"Fremmede sa te lli t ter.'' 

Arendal 2146.9 3210 
" 4401 
li 5601 

Grimstad 7401 
RisØr 4801 

Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



P U L T S T E D 

Pultstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

- 43 -

STAVANGER BLX 

2234 
699 , 700 

Trykl< 8 lCJ. 7~ 

Internt maskinnummer : 41,42 

Satel- Alt. Navn Sa 1.12:RRt or'!n11mTr1PT' 

KK EP avvi littnr. nultsted 

01 

02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 
09 
10 
11 
12 

13 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

99 

STV BLX 

STV BLX 
Il Il 

11 Il 

Il Il 

Il 11 

Il 11 

Il 11 

Il Il 

Il Il 

Il Il 

Il 11 

STV BLX 

STV BLX 
Il 11 

Il 11 

Il Il 

Il Il 

Il Il 

Il 11 

Il Il 

Il Il 

Il Il 

Il Il 

STV BLX 
Il 

Il 

Il 

Il 

" 
Il 

" 
Il 

Il 

Il 

Il 

Il 

Il 

" 
Il 

RBR 
Il 

BLX 
Il 

" 
Il 

" 

Blx Stavanger (egne satellittbest.) 

Flekkefjord 

2234 

2200 
2203 
2204 
2212 

Sira 
Moi 
Blx Egersund 
Vigrestad 
Varhaug 
NærbØ 
Bryne 
Klepp 
Blx Sandnes 
Ålgård 

NSB Rbr. 

Egersund Rbr. 
SØyland Rbr. 
NSB Rbr. 
Pedersen Rbr. 
SundfØr Rbr . 
Bennett Rbr. 
Winge Rbr. 
KarmØy Rbr. 
Bennett Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Globus Rbr. 

Universitetenes Rbr. 
Winge Rbr. 
Bowitz Rbr. 
Stavangerske Rbr. 
Østrem Rbr. 
NSB Rbr. 

Il Il ( HH) 
BrØdrene Olsen Rbr. 
Bellesen Rbr. 
Berg-Hansen Rbr. 
Sauda Rbr. 
Sola Reisebyrå 

"Fremmede satellitter." 

Egersund 

Egersund 
Flekkefjord 
Haugesund 

" 
Il 

Sandnes 
Il 

Skudenesha vr 
Stavanger 

" 
Il 

Stavanger 
Il 

" 
Il 

Kopervik 
Stavanger 

" 
" 

Bryne 
Tananger 
Sauda 
Sola 

. 2219 
2220 
2221 
2223 
2224 
2226 
2238 

2212.9 

8801 
6401 
2240. 9 
6301 
8001 
5212 
6808 
6051 
5213 
5003 
7802 

8305 
6814 
4551 
4351 
6451 
2234.9 
2234.8 
8651 
8751 
5011 
9451 
9651 

3250 

3270 

3261 
3260 

Rettelsesblad nr. 24 
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P U L T S T E D 

Pu l tstednummer 
Pultnummer 

Satellitter 

Satel-
littnr. 

01 

02 
03 
04 
05 
06 
07 
08 

10 
11 
12 
13 
14 

17 
18 
19 

99 

Alt. 
oultsted 

AL 

AL 
ii 

li 

li 

li 

li 

li 

AL 
li 

li 

li 

li 

FOR 
BRG BLX 

li li 

- 45 - Trykk 810. 7o 

VOSS BLX 

233 0 
950 

Navn 

Blx Voss (egne 

Hallingskeid 
Myrdal 
Flåm 
MjØlfjell 
Reimegrend 
Urdland 
Granvin 

Evanger 
BolstadØyri 
Dale 
Stanghelle 
Vaksdal 

Odda Rbr. 
Sognefjord Rbr. 
NSB Rbr. 

Internt maskinnummer : 49 

satellittbe~t.) 

Odda 
Sogndal 
Voss 

Sa 1 IZRRt: ::.rln11!nrr\Pt" 

KK EP awi 

2330 

2323 
2324 
2361 
2326 
2327 
2328 
2357 

2333 
2334 
2335 
2336 
2337 

7301 
5851 
2330.9 3301 

"Fremmede satellitter." 
Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 1982 



- 47 - Trykk 810 . 7, 

P U L T S T E D BERGEN NSB RBR, HAAKONSVERN 

Pul ts tednummer 
Pultnummer 

3312 
966 

Internt maskinnummer : 52 

Satellitter 

Satel- Alt. Navn 
littnr. nultsted 

01 BRG BLX NSB Rbr. Haakonsvern Bergen 
(egne satellittbestillinger) 

99 "Fremmede satellitter." 

Sa 1 '1'RRti:>nn11mmøT' 

KK EP avvik 

2351. 8 3312 

Retteisesblad nr. 24 
1. januar 1982 



P U L T S T E D 

I Pultstednummer : 
Pultnummer 

Satellitter 

Satel- Alt. 
li ttnr. oultsted 

01 BO 

04 BO /FAU 
05 li li 

06 li li 

07 li li 

08 li li 

09 FOR/FAU 
10 li li 

11 BO /FAU 
12 li li 

13 li li 

14 BO 

16 BO /FAU 
17 li li 

18 FOR/FAU 
19 - li li 

20 li li 

21 li li 

22 li li 

23 BO /FAU 
24 li li 

25 FOR/FAU 
26 li li 

27 BO /FAU 
28 FOR/FAU 
29 BO /FAU 
30 li li 

31 li li 

32 li li 

99 

NARVIK BLX 

2402 
981 

Navn 

- 49 - Trykk 810.7. 

Internt ma s kinnummer 53 

SalQ' s ~ t 0 rlnnmm,::,r 

KK EP awik 

Blx Narvik (egne satellittbest.) 2402 

Sande Rbr. 
EspnesRbr. 

li li 

li tr 

Finnmark Rbr. 
Bennett Rbr. 
GalschiØdt Rbr. 
Bennett Rbr. 

li li 

li li 

NSB Rbr. 

Ellingsens Rbr. 
Stamsund Skipseksp. 
Vesteraalske Rbr. 
Bennett Rbr. 
Johansen Rbr. 
Bennett Rbr. 
Aagaard Rbr. 
Bennett Rbr. 
Andenes Rbr. 
Harstad Rbr. 
Winge Rbr. 
Folkeferie 
Tromsø Rbr. 
Bennett Rbr. 
Narvik Rbr. 

li li 

Universitetenes Rbr. 

"Fremmede satellitter." 

Alta 9202 
Andselv 4902 
Bardu 4901 
Finnsnes 4903 
Hammerfest 4451 
Harstad 5203 

li 9901 
Honnings våg 5219 
Kirkenes 5207 
LØdingen 5230 
Na rvik 2402. 9 3350 

Sortland 5501 
Stamsund 5751 
Stokmarknes 6701 
Svo lvær 52 29 

li 5802 
Troms ø 5 2 22 

li 4301 
Va dsØ 5233 
And enes 6151 
Harstad 4151 
Troms ø 6815 

li 62 05 
li 7051 

Elvebakken 5204 
Narvik 8451 
Bjerkvik 8452 
Tromsø 8307 

Rettelsesblad nr. 24 
1. januar 19 82 
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11.TLISTING 

1. Utlisting. 

1.1. Utliste□askiner. 

1.1.1. Vanlige utlistemaskiner. 

1.1.2. Nødfjernskrivere. 

1.2. Utlistedata. 

1.3. Listearter. 

1.4. Markeringsremser. 

1. 5. Utlisting. 

Trykk 810.8. 

1.6. Manuell føring av markeringsremser og beleggslister. 

1.7. Uregelmessigheter ved utlistingen. 

2. Gjentaking av utlistingen. 

2.1. Anmodning om gjentaking. 

3. Nødutlisting. 

3.1. Anmodning om nødutlisting. 

4. Oppsetting av telegram og svar fra dataanlegget. 

4.1. Telegrammets oppbygning. 

4.2. Svar fra dataanlegget. 

5. Uregelmessigheter ved utlistingen. 

5.1. Ingen utlisting. 

5.2. Gjenstart etter driftsstans. 
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5. 3 . Feil i ' utlistemaskinene. 

5.4. Andre uregelmessigheter. 

6. Egne utlistemaskiner for EP. 

6.1. Skifting av papir. 

6.2. Innstilling av papiret til "Top of form". 

6.3. Frammating av papiret. 

BILAGSFORTEGNELSE: 

1. Oppsetting av samband og eksempler på telegram. 

2. Avvisende svar. 

3. Markeringsremser. 

4. Beleggsliste for sittevogn. 

5. Beleggsliste :for sittevogn. Reserveringen fortsetter. 

6. Avkortet beleggsliste for sittevogn. 

7. Beleggsliste for mengdereservert sittevogn. 

8. Oppreiinesliste og justeringsliste. 

9. Soveplassliste. 

10. Avkortet beleggsliste for sovevogn. 

11. Sitteplassliste for manuell føring. 

12. Sitteplassliste for vogn litra B3. 

13. Markeringsliste. 

14. Soveplassliste for manuell føring. 

15. Reserveringsseddel bl. nr. 001.513.75. 
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Maskinell utskrivj_ng av markeringsremser, beleggs- og 
oppreiingslister foregår normalt på vogngruppenes ut
gangsstasjoner. 

Utlisting skjer for en vogngruppe om gangen og starter 
automatisk på fastlagte tidspunkter. Det blir skrevet 
1 beleggsliste for hver vogn i vogngruppen. 

Tkp fastsetter hvilke utlistemaskiner som skal nyttes 
for de forskjellige vogn.grupper, og hvilke maskiner som 
normalt skal være nødmaskiner for disse. 

Utlistemaskiner er fjernskrivere av. type 

- Siemens T 100 
- Siemens Per 3100 
- Olivetti TC 485 

Egne utlistemaskiner for EP er plassert ved de større 
utlistestedene. Ved andre utlistesteder nyttes stasjon
ens ordinære fjernskriver. 

Hvis ikke annet er nevnt i dette trykket, betjenes 
utlistemaskinene som beskrevet 1 "Brukerhåndbok for 
fjernskrivertjenesten 11 • 

, 
Enkelte utgangsstasjoner er ikke utstyrt med fjern
skriver. Utlistingen foregår da ved en annen nærmere 
fastlagt stasjon. Re sultatet av utlistingen sendes eller 
telefoneres til utgangsstasjonen, se også art. 1.6. 

1.1.2. Nødfjernskrivere . 

Enhver fjernskriver som er kjent av systemet, kan 
fungere som nødskriver for hvilken som helst av de 
øvrige maskiner i systemet. 



1 • 3. 
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·F•l rG..n Jwer rutepe-riode fastlegger Tkp for hver enkelt 
vo~115ruppe i et toe føle;ende utlistedata: 

- hvc.'- slags type utl i st ing 
- tidspunkt f or opphør av den elektroniske plassreser-

vering for vogngrup:pen, "Reservering slutt 11 • 

- tids1)Unkt f or s tart av 1. gangs utlisting for en 
vogne;ruppe , 11Utlistestart 11 • 

Utlistestasjonene underrettes om det som gjelder egen 
stasjon. 

Ved behov kan de f astlagte utlistedata endres i rute
perioden. Enarin~en foretas av·Tkp. 

Listearte:r. ----------
Fo1e;ende listearter skrives u.t: 

- beleegsliste for sittevogn 
- avkortet beleggsliste for sittevogn 
- oppre iine;sJ.iste f or sovevogn 
- justeringsJ.iste for s ovevogn 
- beleegsliste for sovevogn 
- avkortet beleggsli ste for sovevogn 
- beleggsliste for mengderes ervert tog 

E>sernpler på listearter , se bilag 3-10. 

Bel eceslistene nyttes ved manuell reservering i billett
lukene fra utlistb1gen har skjedd og fram til togets 
a.v~ang . Listene utleveres deretter til konduktøren. 

1.4. Far}feringsrem:::er . 

Ftarkeringsremsene nyttes for å gi opplysning til de 
reisenc"i. e på hvilke strekninger sitteplassene er forhånds
r t?servert. 

Remsene settes op11 i vognene før passasjerene får adgang 
til toget . I storromsvogner settes de opp på stolsetenes 
r~re;g oc; i kupevoc;ner på vege;en bak setene. 

p;;_ utlistestcder hvor det er plassert egne utlistemaskiner 
for EP av type 11 Per 3100 11 og 11 TC 485 11 , nyttes til all · 
utlistine papir i sammenhengende baner forsynt med 
tverrperforering . Perforeringen letter arbeidet med 
oppdelingen av papiret i remser. 
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V0d de øvriee utlistestedene må markeringsremsene 
klippes eller skjæres til. 

I tog med obligatorisk plassreservering på hele strek
ningen nyttes ikke markeringsremser. 

I tog med obligatorisk plassreservering fra utgangs
stasjonen og med anledning til plassreservering fra 
unaervegsstasjoner, markeres bare plassene som er reser
vert fra underverrsstasjonene. 

I tog som ikke har obligatorisk plassreservering, 
markeres alle reserverte plasser. 

1.5. Utlisting. 

Utlistingen foregår etter følgende hovedregler: 

Sitte p 1 asser. 

A. Samtidig med at reserveringen avsluttes, begynner 
skrivingen av beleggslister og markeringsremser. 

B. Markeringsremsene skrives ut for seg på et 
tidlie tidspunkt. Når reserveringen er av
sluttet, skrives beleggslister og dessuten 
markerin[;sremser for endringer (nye reserveringer/ 
avbestillinger) som er foretatt etter den første 
utlistingen. 

C. Beleggslister skrives ut på et fastsatt tids
punkt, men reserveringen fortsetter under togets 
gang . Beleegslistene får påskriften "Reser
veringen fortsetter". 

Enkelte vogngrupper i et tog kan utlistes som under 
A (evt. B) mens de øvrige vogngruppene i toget utlistes 
som under C. Konr'Iuktøren i tog med obligatorisk plass
reservering over hele strekningen, disponerer ledige 
plasser i de voe;ner som har reservering som under A. 
I vogner med plassreservering etter punkt D kan kon
duktøren ikke uten videre disponere ledige plasser. 

Sove p 1 asser. 

Oppreiingslister skrives 'ut på et tidlig tids
punkt. Justeringslister kan skrives ut på et 
senere tidspunkt. Det kan maksimalt skrives ut 
2 justerinc;slister. Beleggslisten skrives ut 
når reserveringen er avsluttet. På denne er 
eventue1le endringer i oppreiingen i forhold 
til foregående oppreiings-/justeringsliste markert. 



Ved utga,YJ.c sstasjoner 
me d fjern skr:i .. ver, må 
TO"'e rr •0 · man'le] J _ e-'--'- 0 -r _ ,_ - e,t:I. . ~ . l, . 1,l, _, _ 

f r a den stasjon 17vor 
forecå , se art. 1.1. 

- .._)-

.for vognerupper som iJdce er utstyrt 
føringen av lister m.v. eventuelt 
at oppgave over belecget er mottatt 
den ma::::kine11e utlistine skal 

T."2.Yluell før inc av lister m. v. kan også forekomme ved de 
øvric e utlistcsted ene, f.eks. når det er nyttet nødlisting. 

Det nyttes spes ie1le blanketter for manuell føring, 
se bilag 11-14. 

1.7. Urege1messigheter _ved_utlistingen. 

01ipstår det urege1messigheter i forbindelse med utlistingen, 
skal listene sendes til Tkp med nødvendige opp-
1ysnine;er, eventuelt med markeringsremser som bilag. 



Trykk 810.8. 

Ved behnv er :1et 1r1.:. LLg å be om å få utlist:i.nc;en 
zjentatt . 

P{• enhv er f j ernskr :i.ver som er kjent av systemet, 
k an utlistinfen :forlanges gjentatt for hvilket som helst 
toe , enten for en voen eller for en hel voengruppe i toget. 

Utl istineen kommer normalt på den skriveren som sender 
ar1modningen, wen denne kan beordre at gjentaking av 
utl i stineen s kal :"oretas på V0@1ens/vogngruppens ordinære 
ut1ictemaskin. 

Tid. spunktet fos".' normal utlistestart må være over
skredet. 

? .1. An~ odnine_om_c jentaking. 

VcJ 
61? 

znr:iodni nr- orn , ·jentakinc ny ttes dia logene G10, 611, 
e ] ] 0 .1..'~ r; 1 Li • ~ - _, ,_ ' . 

D · .., ,.. , O (' · t J, .J..l. t. I J_Q _!_O ." O = ,r;1cn c8. a .. L U li J.S ing. 

Hvi s tidspunktet f,Jr "Reservering slutt" ikke er nådd, 
foretas for: 

utli s tin n: av a j ourfør-te mar kerings.r.emser hvis 
vo.ci:nr-:ru~ine h;-;r utlisteart B. 

\,...l - - .... 

utlisting av~ jourført oppreiingsliste. 

Hvis b å de tid :.:1)U.nlctet for 11Utlistestart" og for 
11?.e serv8rinc :·J lutt" er overskredet, gjentas for: 

- si ttcp] ;:0,sser 

narkerjx'.~srcmser og beleggslis te. 
?vi ~.:: v ocnc-·u1)pen har ut1isteart B, blir det i 
tillezc tiJ rielercslisten foretatt en f ullstendig 
utlistin~ av markerincsrernsene. 

s □V8Dl8 ~ sl iste oe ~ jourført oppreiingsliste. 
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D:L:::-.l og 61 O kan ikke anvendes hvis utlisting av 
ir.-:,rkerine sremser/ oppreiingsliste og beleggs-/soveplass
liste normalt fore 0år på 2 forskjellige maskiner (steder). 
Trc=insaksjone:n vi1 i til:t'ellP. bli avvist med 

EP1 63 SKA L LISTES UT PÅ 2 SiffiIVERE 

I stedet nyttes dialog 611, 612 eller 614. 

Dialo:Z 611 = {} jenta første utlisting. 

Hvis tidspunkte t f or 11Utlistestart 11 er nådd, 
fnretas for: 

- sitteplasser 

utlisting ava jourførte markeringsremser hvis 
vogngruppen har utlisteart B. 

- soveplasser 

utlisting ava jourført oppreiingsliste. 

Dl.alog 612 = Gjenta siste utlist.ing. 

Hvis tidspunktet for "Reservering slutt" er overskredet, 
ejentas for: 

- sitteplasser 

utlistinr en av markeringsremser og beleggslister 
hviH vof~nr;ru:ppen har utlisteart A. 

Belecc;sl iste oe; 2. utlisting av markeringsremser 
c; jentas hvi e, vogngruppen har utlisteart B. 

Hvis vosnGruyipen har utlisteart C c jentas beleegs
listen. 

- soveplc3,sser 

utlistingen av soveple,sslister. 

Dialog 614 = G~entaking av ordinær beleges-/soveplass
liste. 

Listene skrives ut selv om tidspunktet for 11Utlistestart" 
ikke er nådd eller tidspunktet for "Reservering slutt" 
ikke e :r overskrede t. 

Ved anmodnine om g jentaking før "Reservering slutt" 
C '~ orclet BELEGGSOVERSIKT tilføyet i overskriften på 
listen. 
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Bc, J eggsoversikt for en vogngruppe kan forlanges 
enten for dagf1 dato eller dagen etter. 



--------------------------------------- ------

· . NØDUTLISTTNG. 

Hvis det på grunn av feil i datanettet eller på ut
listemaskinen ikke er mulig å få en normal utlisting 
eller en gjentaking av utlistingen tidsnok, kan det 
forlanges nødutlisting. 

Nødutlistingen kan forlanges på enhver fjernskriver i 
systemet for hvilket som helst tog. Den kan omfatte 
en vogn eller en hel vogngruppe. 

Utlistingen kommer normalt på den skriveren som sender 
anmodningen, men denne kan beordre at utlistingen i stedet 
skal skje på vognens/vogngruppens ordinære utlistemaskin. 

Tidspunktet for "Reservering slutt" må normalt være 
overskredet før nødutlisting kan forlanges. 

Ved anmodning om nødutlisting nyttes dialogene 613 eller 
615: 

Dialoi7 613 = Nødutlisting av avkortet beleggsliste. 

Avkortet beleggsliste erstatter den ordinære 
beleggs-/soveplassliste og viser bare hvilke plass
nummer som er belagt, men gir ikke opplysning om reser
veringsstrekningene. 

Ved reservering i billettluken fram til togets 
avgang nyttes spesielle blanketter, se art. 1.6. og 
bilag 11-14. 

Togpersonalet underrettes om at nødutlisting har funnet 
sted samtidig som listene leveres ut. 

For sitteplasser kan det med avkortet liste som grunnlag 
settes opp spesielle reserveringssedler påtrykt teksten 
"Reservert" i toget, (bl. 001.513.75, se bilag 15). 

For soveplasser kan listen nyttes som oppreiingsliste. 

Dialog 61 = Nødutlistin av både ordinær 
be eggs- e er sovep 

Denne dialog kan ikke anvendes hvis utlisting av mark
eringsremser/oppreiingsliste og beleggs-/soveplassliste 
normalt foregår på 2 forskjellige maskiner. Istedet 
nyttes dialog 613 og 614. 



4. 

4. 1. 

4.2. 
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OPPSETTING AV TELEGRAM OG SVAR FRA DATAANLEGGET. 

Telegrammet bygges opp med 1 space (mellomrom) mellom 
hver deloppJ.ysnine: 

1 2 3 4 5 6 
XXX XXXX.X X.XX.':: X: XXX X 

1 
2 
3 

4 
5 

6 

= 
= 
= 

= 
= 

= 

dialogens (telegrammets) nr. 
togets nr., alltid 5 siffer ev. med nuller foran. 
datoen for togets avgang fra utgangsstasjonen, 
alltid med 4 siffer. 
vogn.gruppens nr. 
vognens ordningsnummer, alltid 3 siffer ev. 
med nuller foran. Inngis når bare en vogn ønskes 
listet ut. 
kodetallet 1 hvis utlistingen ønskes på 
vognens/vogngruppens ordinære utlistemaskin. 

Svar fra dataanle.o-P-et. -----------------UW---
Hvis utlistingen ikke ønskes på den ordinære utliste
maskinen, starterutlistingen straks på maskinen som 
sender telegrammet. 

Hvis utlistingen ønskes på vogngruppens ordinære 
utlistemaskin, kommer et av følgende svar på maskinen 
som sender teleerammet: 

- EP200 OK 

Dvs. at utlistingen vil starte umiddelbart på den 
ordinære utl.istemaskinen. 

- EP201 OK, FØLGER ETTER IGANGVÆRENDE 

Den ordinære skriveren er opptatt med annen ut
listing. Når denne er slutt, vil utlistingen det 
bes om begynne. 

- EP206, FØLGER SNAREST 

Dvs. at utlistingen det bes om, vil begynne snarest 
på den ordinære utlistemaskinen. 

Hvis telegrammet til dataanlegget inneholder feil 
data eller er satt opp med feil format, mottas et 
avvisende svar, se bilag 2. 
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5 . UREGELMESSIGHETER VED UTLISTINGEN. 

5.1. Ingen_utlistins. 

Hvis det av telmiske årsaker (strømsvikt, driftsstans 
på dataanleeeet, feil på utlistemaskinen m.m.) ikke 
er mulig å f A normal utlisting eller gjentaking av 
utlistingen for markeringsremser og oppreiingslister, 
innhentes opplysninger om belegget hos Tkp, tlf. 2222, 
Det avtales eventuelt hvordan man best skal forholde seg 
inntil feilen er rettet. Det samme gjelder hvis det 
ikke er mulic å f å normal utlisting eller nødutlisting 
av belegas-/soveplasslistene i~en togavgang. Togpers
onalet må i tilfelle underrettes. 

5.2. Gjenstart_etter_driftsstans. 

Etter en driftsstans vil utlistingen starte igjen 
automatisk med de vogngruppene som normalt skulle vært 
begynt utlistet i de siste 10 minutter før gjenstart av 
anlegget. 

5.3. Feil_i_utlistemaskinene. 

Ved fe il i utlistemaskinene følges framgangsmåten som 
er beskrevet i "Brukerhåndbok for .fjernskrivertjenesten". 

5.4. Andre_ureGelmessigheter. 

Hvis det oppclaces f eil i forbindelse med utlistingen 
O'..: i tvils tilfeller, kontaktes Tkp, tlf. 2222. 
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6. EGNE UTLISTEMASKilJER FOR EP. 

Skifting av rJapir i maskinen er beskrevet i 
"Brukerhåndbok for fjernskrivertjenesten". 

. Trykk 810.8. 

All utlistine skal starte på "Top of form", dvs. 
pc1 første hele skrj_velinje (blå) på hvert legg (side) 
av listepapiret. 

En korrekt utskriving på markeringsremsene, se bilag 3, 
e:c betineet av at innstillingen av papiret utføres 
nøyaktig slik: · 

~
1rykk på tasten "BS" oe papiret mates automatisk fram. 

J~tter at frammatingen er stanset, må papirvalsen 
dreies LYllltil overkanten av skrivehodet .. flukter med 
perforeringen som begynner/avslutter hvert legg/side 
av papiret. 

G.3. Frammating_av_J2a:Qiret. 

nt,.r en utlisting skal begynne, mater terminalen papiret 
automatisk fram tj_l "Tap of form". Dette gjelder også 
n1r utlistine en kommer etter at terminalen har stått i 
c1ialogsambanc1 med dataanlegget, f.eks. ved nødutlisting. 

N2.r pariiret ønskes matet fram, f.eks. for avriving, 
trykkes på ":83 " eller "LF" inntil ønsket posisjon er nådd. 
Hvis papiret mates fram på annen måte, må det 
foretas ny innstilling til 11Top of form". 



Onpsetting av samoand. 

Eksemnler nå telegram. 

Olivetti 
TC 485 

Tr;kk 810.8. 

Siemens 
T 100 I Philips 

Per 3100 

Tr<;kk ned følgende taster i rekkefølge som vist: 

Terminalen skriver: 

iKALL 

Slå inn tastene: 

Bilag 1 
Side 1 

Terminalen skriver: 
·-.~ -i--, ~~-io TI L -p I ·n, 
LL L u 7 . i . ~ 22 12 ~~54 t1L ec 

Fjernskriveren står nå i samband med 

21 12 123~ TIL EP 

dataanlegget. 

Hvis samband ikke \kan settes opp, skriver terminalen f.eks.: 

- EP48 ANLEGGET OPPTATT, PRØV IGJEN 
- EP ER IKKE TILGJENGELIG 

qg samband må forsøkes. satt opp på ny inntil forbindelse med 
EP oppnås. Andre avvisende svar se bilag 2. 

Fauske ønsker all utlisting gjentatt på den ordinære utliste
:naskinen i Bodø for tog 456 vogngruppe 1 den 9. juni: 

610 00456 0906 i 1 trykk ~ hhv I< I 
Dataanlegget svarer 

EP206, FØLGER S!iAREST 1) 
og utlistingen begynner umiddelbart på fjernskriveren i Bodø. 

Oslo ø ønsker beleggaoversikt for tog 605 vogngruppe 3 vogn 66 
den 7. juli: 

614 00605 0707 3 066 trjrkk ~ hhv l<I 
Utlistingen begynner umiddelbart på den fjernskriveren på Oslo 0 
som sender anmodningen. 

Mo i Rana . ønsker avkortet liste og vanlig beleggaliste gjentatt 
på den ordinære utlistemaskinen i Mosjøen for tog 456 vogngruppe 4 
vogn 29 den 23.9.: 

615 00456 2309 4 0029 1 trykk [§J hhv I< I 
Dataanlegget svarer· 

EP206, FØLGER SiiAREST 1) 
og utlistingen begynner. umiddelbart på fjernskriveren i Mosjøen. 

1) Før eventuell ny dialog kan sendes, må "Slett siste linje" 
utføres, se under korrigering. I motsatt fall svares med 

EP72 TELEGRAMFEIL 



( 

~rykk 810.8. Bilag 2 

:rår dataanlegget av en eller annen årsak i'l<;ke kan etterkomme en anmodning, svares med et 
E,vvisende svar. 

Tekst: 

(:Jato.tid) KOMS:::NTRATOR UTILGJENGELIG 

{Dato.tid) TERriII!-TAL AV, ALT. 

(Da to. tid) TERMIUAL UTKOPLET, A!Ir. 

EP ER IK!CE TILGJENGELIG 

KVITTERilTG UTEBLITT 

3P03 TOG/DATO FEIL 

EP48 JIJlLEGGET OPP.rATT, PRØV IGJEN 

EF54 DATO FEIL 

EP71 SYSTE!ilET IICim I DRIFT 
\ 

EP72 TELEGRAMFEIL 

EP77 IKKE GJENTA, RDTG TKP 

EP78 TELEGRA:Ml!ET FOR LAHGT 

89 GJENTA 

EP1 02 voomru:mJER PEIL 

EP112 VOGHGRUPPE/DATO? 

SP130 VOGU/DATO FEIL 

EP132 UTLISTETOG? 

EP133 UTLISTEVOGNGRUFJ?E? 

EP162 UTLISTETIDSP01!XT IKJCE NÅDD 

EP163 SKAL LIST~S UT PÅ 2 SKRIVERE 

EP164 UTLISTEART/RESERVERilrG SLUTT? 

EP202 UTLISTI:m IKKE FORETATT 

EP203 UTLISTEF JEF11SKRIV3R? 

?eil på NSB's datanett. 
Ring Tk!) hvis situasjonen ikke endrer seg. 

Linje/anlegg Oslo - København utkoplet. 
Prøv igjen om litt. Ring Tkp hvis situasjonen 
ikke endrer seg. 

EP er åpen, men dataanlegget svarer ikke på tran
saksjonen. Prøv igjen. 

Telegrammet er ikke kommet fram. 
Prøv igjen. 

Toget kjøres ikke på den inngitte dato. 

Dataanlegget har i øyeblikket ikke kapasitet 
til å behandle flere transaksjoner, prøv igjen. 

Datoen er i~e kjent av systemet. 

Systemet er under oppstarting hhv. itnder 
lukking eller kortvarig stopp. 

Telegrammet er feil satt opp. 

Systemfeil i dataanlegget. Transaksjonen må 
ikke gjentas. Ring Tkp og oppgi innholdet i 
telegrammet, og klokke$lettet da feilen inntraff. 

Telegrammet inneholder for mange tegn. 

Kan være systemfeil i København. Prøv igjen 
om litt. Ring Tkp hvis situasjonen ikke endrer seg. 

Det inngitte vognnummeret finnes ikke i toget. 

Vogngruppen løper ikke på den inngitte dato. 

Vognen løper ikke på den inngitte dato. 

Tognummeret er feil, ikke kjent av systemet. 

V9gngruppen løper ikke i det inngitte utlistetoget. 

Tidspunktet for normal utlisting ikke nådd . 

Anvendt dialog krever at all utlisting skjer på 
samme skriver; Bruk istedet dialoG 611, 612 eller 614. 

Feil dialog er nyttet eller tidspunktet for . 
Reservering slutt overskredet. 

Tidspunktet for normal utlisting er ikke overskredet. 

Det er anvendt en annen kode enn 11 111 når 
nødutlistineen ønskes foretatt på den normale 
utlistemaskinen. 

' 



Trykk 810.8. 

. . .. - -·· -- - ------ -- -- - -
15.11 601 1olos IL-_5_62_-_-_-_:_-_-_-_-_-_-;-i 

------~--~ - - - ·- - - - - - -- -- --------
- - ·-- - , BK HØNEFOSS-VOSS----....;._----1 

I 

15.11 562 
- - - - - - - - -- - - - - - - - - - - .-

9 LK HØNEFOSS-VOSS 
. I 

10 . LK HØNEFOSS-VOSS 

15. 11 562 
--'- ---·---; --- -- - - - - - - - - -- - -

17 GR OSLO 0-FINSE I VOSS-BERGEN 

18 LEDIG 

15. 11 562 
··· - - - - - - ·- · ·- - - ·- ----

I 

I 

19 LEDIG 

20 HØNEFOSS-GOL 
GEILO-VOSS 

15.11 562 

23 RK OSLO 0-GEILO 
RK GEILO-VOSS 
RK VOSS-BERGEN 

' 
24 RK OSLO 0-GEILO 

RK GEILO-VOSS 
RK VOSS-BERGEN 

15.11 562 

5 MARKERINGSREMSER 601 562 

vognens 
ordningsnr. 

Bilag 3 

vogngruppenr. 
avgangstid 
tognr. 
dato 

re serverings
strekning 
barnekupe 
plassnr. 

ledsagerkupe· 

markering for 
gruppereservering 

reservekupe/ 
-plasser 

antall remser 

. 
' 

. 



Trykk 810.8. - Bilag 4 

Beleggsliste for sittevogn 

. ...... ·-··· -
3 ' 

vognens 
15. 11 601 10.05 562 ordningsnr. 

I 
LEDIGE SITTEPLASSER vogngruppenr. 

OSLO 0-BERGEN 
-1. OSLO 0-GEILO 

2. GEILO-VOSS beleggningsavånitt 
3. VOSS-BERGEN _ 

1 plassnr. 
3 , 

4 1 2 '=5 plassen er ledig i 
5 1 2 3 alle beleggn.avsn. 
8 1 2 3 
9 3 plassen er ledig i 10 3 3. beleggn.avsn. 

11 1 2 3 
12 1 2 3 
13 1 2 3 
14 1 2 3 ·• 

15 1 2 3 

I 
16 1 2 3 
18 1 2 3 
19 1 2 3 
20 3 
21 1 2 3 
22 1 2 3 
23 1 2 3 RES 1,2.3 Reserveplass i 
24 1 2 3 RES' 1, 2,, alle beleggn.avsn. 

. . . . . . . 

kupe nr. 1 og KUPE 1 BK 9 er 
KUPE 9 LK spesialkupeer 1 ) 

SLUTT 601 562 

L _____ ____________ --! 

1) Kupeene nummereres etter laveste plassnr. i kupeen. 
Forkortelser for spesialkupeer: 

BK= barnekupe 
LK = ledsagerkupe 
UK= uførekupe 
RK = reservekupe 



/ 

TrJkk 810.8. 

Beleggsliste for sitt~vogn 
Reserveringen fortsetter 

15. 11 42 9.20 4 453 

LEDIGE SITTEPLASSER 
RESERVERINGEN FORTSETTER 
TRONDHEIM-OSLO 0 

1 • TRONDHEIM-DOMBÅS 
2 • DOMBÅS-LILLEHAMLIBR 
3. LILLEHAIÆ'ÆER-OSLO 0 

3 1 2 3 RES 1,2 
4 1 2 3 RES 1,2 
5 1 2 3-
6 1 2 3 
7 1 2 3 
8 1 2 3 
9 2 3 

10 2 3 \ 

1 1 1 3 
12 1 3 
21 1 2 3 
22 1 2 3 
33 3 
34 3 \ 
35 3 
36 3 
37 3 
38 3 
39 3 
40 3 
61 2 3 RES 2,3 
62 2 3 RES 2,3 

SLUTT 42 453 

I 

-- - · 

Bilag 5 

I 

'-

-- reserveplass i ., 

1. og 2. belegg~ 
ningsavs.ni tt 

,. 

. . .. . . 
reserveplass i ., 
2. og 3. belegg-
ningsavsni tt_. 

I 

I, 



Trykk 810.8. 

Avkortet beleggsliste for sittevogn 

15.11 601 10.05 3 565 

AVKORTET LISTE BELAGTE PLASSER 

OSLO Ø-BERGEN 

5 6 
9 10 12. 13 14 15 16, 

17 18 20, 21 
26 27 28 29 30 31 32 
33 35 36 39 40 
41 42 43 44 45 46 47 48 
49 50 51 52 53 54 56 

-

57 58 59 60 61 -
RES 3 4 61 62 -----------t 
SLUTT 601 565 

Bilag 6 

plassene er belagt 
i 1 eller flere 
beleggningsavsnitt 

ledige reserve
plasser 



Trykk 810.8. 

Beleggsliste for mendereservert. sittevom; 

07.04 7301 9 .oo 1 512 

MENGDERESERVERT VOGN 

OSLO 0-0TTA 

1. OSLO 0-HAMA.R 
2. HAlÆA.R-LI LLEHAMMER 
3. LILLEHA!.11\1ER-OTTA 

SLUTT 7301 512 

10-----t-
50 
30 

Bilag 7 

antall reisenda i 
beleggningsavsnittet 



Trykk 810-.8. Bilag 8 

Oppreiingsliste 

15./16.11 405 22.30 4 56 ; 

OPPREIINGSLISTE 

OSLO Ø-TRONDHEIM 

KUPE 1 4 7 10 13 16 19 22 25 28 31- kupenr. 1 ) ANT 3 3 3 2 3 2 2 1 3 3 3 -, , -

antall køyer som 
SLUTT 405 56 skal oppreies 

1) Kupeene nummereres etter laveste plassnr. i kupeen. 

Justeringsliste 

15./16.1 1 405 22.30 4 56 

JUSTERINGSLISTE 1 

OSLO Ø-TRONDHEIM 

KUPE 7 13 -19 22 -----------, 
ANT 2 1 3 3 -----, 

SLUTT 405 56 

nr. på kupe hvor 
oppreiingen skal 
endres 

..._ ____ -t- s.ntall køyer s011 
skal være ·oppreid 

\. 



• I 

Trykk 810.8. 

Sove plassliste 

15./16.11 405 22.30 4 56 

SOVEPLASS LISTE 

OSLO 0-TRONDHEIM 
.., 

3 
2 
1 

13 6 OSLO 0-TRONDH 
5 OSLO 0-0PPDAL 
4 OSLO 0-0PPDAL 

F2 9 HAMAR-TRONDH 
8 -------
7' HA!,µR-TRONDH 

I 12 '--H2 
1 1 -------
10 OSLO 0-TRONDH 

s 15 -------
14 -------
13 OSLO Ø-TRONDH 

b 181 
17 
16 

--
D3 21 

20 
19 OSLO 0-TR01TDH 

F3 24 HA.l\fA.R- TRONDH 
23 HAMAR-TRONDH 
22 HAMAR-TRONDH. 

H3 27 
26 OSLO Ø-TRONDH 
25 OSLO Ø-TRONDH 

D3 30 OSLO 0-TRONDH 
29 
28 HAMAR-OPPDAL 

33 
32 
31 

KUPE 1 RKJ KUPE 31 RK 

! 
SLUTT 405 56 

• 

-

\ 

--

. 

--· - .. 

, 

-· 

Bilag 9 

kupeart (kjønn) 
antall oppreide 
køyer 

ikke oppreid køye, 

endring i forhold 
til forutgående 
oppreiings-/ 

· justeringsliste 

apes'iålkupe·: 
RK = reservekupe 
DF = kupe med sanert 

sengetøy 



Trykk 810.8. 

Avkortet beleggsliste for sovevogn 

15./16.11 405 22.30 4 56 

AVKORTET LISTE BELAGTE SOVEPL. 

OSLO 0-TRO:t-illHEIM 

1 13 l 
2H 10 
2D 
2F 7 9, 

3H 4- 6 25-26 
3D 19 28 30 
3F 22-24 

ENDRING 16 

SLUTT 405 56 
.. 

. 

.. 

( 

Bilag 10 

nr. på plass (13) 
belagt som Single 

nro på belagte 
Herre-, Dame- og 
Familiepl. 1. kl. 

nr. på belagte 
Herre-, Dame- og 
Familiepl. 2. kl. 

nr. på kupe med 
endring i forhold 
til forutgående 
oppreiings/ 
justeringsliste 1) 

1) Kupeene nummereres. etter laveste plassnr. i kupeen. 



NSB 

Tognr. Dato 

Beleggsavsnitt 

1 

2 

3 

Plass Ledig i 
beleggs-nr. avsnitt 

--R 1 
I-

2 3 
1 

2 

3 

4 
,5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 
17 

18 
19 

20 
21 

22 

23 

24 

25 

26 
27 

28 

29 

30 
31 
32 

33 

34 
~ 35 ~ 

~ 36 .. 
.,; 
.; 

37 
8 
a! 38 
ai 39 r:--- 40 

01 -- (V\..1 1:..1" t:u\ 

Sitteplass 
Ledige plasser 

Avgang Vognnr. 

Plass 
Ladig i 

beleggs-
Merknader nr. avsnitt 

IR 1 2 3 
41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 
49 

50 

51 

52 

53 

54 
55 
56 

57 

58 

59 

60 
61 

62 

63 
'54 

65 

66 
67 
68 
69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 
76 

77 

78 

79 

80 

Tr~"kk 810.8. Bilag 11 

Vogn litra 

Spesialkupeer/ Plasser 

Merknader 

'-



X. 
X. 

~ .. .. • 
ei 
0 

8 
N 

co 
r:---

NSB 
Tognr. Dato 

Beleggsavsn i tt 

1 

2 

3 

Plass 
Ledig i 
beleggs 

nr. avsnitt 

R 1 2 3 

03 
04 

05 
06 
07 

08 

09 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 
23 
24 

25 
26 

27 

28 
29 

30 

31 

32 

Bl. nr. 001 .512.65 

Trykk 810.8. 

Sitteplass 
Ledige plasser 

Avgang Vognnr. 

' 

' ' ' 
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' 

Plass 
Ledig i 
beleggs 

Merknader nr. avsnitt 

IR 1 2 3 
33 
34 

35 

36 

37 
- 38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 
55 
56 
57 

58 

59 
60 
61 

62 

Bilag 12 

Vogn litra 

83 
Spesielle plasser 

Merknader 

. 

I 



.. .. 
~ .. .. • 
0 
0 
0 
0 .. 
cri 
~ .. .. 

Belagte plasser krysses av til 

NSB heyra for da respektive plassnr. 

Vognnr. Vognnr. 

Plnr. -- Plnr. -- Plnr. --
1 41 1 

2 42 2 
3 43 3 
4 44 4 

5 45 5 

6 46 ·6 

7 47 7 

8 48 8 
9 49 9 

10 50 10 

11 51 11 

12 52 12 

13 53 13 

14 54 14 

15 55 15 

16 56 16 

17 57 17 

. 18 58 18 

19 59 19 
20 60 20 

21 61 21 

22 62 22 
23 63 23 

24 64 24 

25 · 65 25 

26 66 26 

27 67 27 

28 68 28 

29 69 29 
30 70 30 

31 71 31 

32 72 32 

33 73 33 
34 74 34 

35 75 35 
36 76 36 

37 77 37 

38 78 38 
39 79 39 
40 80 40 

Merknader 

Trykk 810.8. Tog nr. Dato Bilag 13 

Markeringsliste ,. 

Vognnr. Vognnr. 

Plnr. -- Plnr. -- Plnr. -- Plnr. -- Plnr. --
41 1 41 1 41 ry 

42 2 42 2 42 
43 3 43 3 43 

44 4 44 4 44 

45 5 45 5 45 
46 6 46 6 46 

47 7 47 7 47 

48 8 48 8 48 

49 ,9 49 9 49 
50 10 50 10 50 

51 11 51 11 51 

52 12 52 12 52 
53 13 53 13 53 

54 14 54 14 54 

55 15 55 15 55 
56 16 56 16 56 
57 17 57 17 57 

58 18 58 18 58 

59 19 59 19 59 

60 20 60 20 , 60 

61 21 61 21 61 

62 22 62 22 62 
63 23 63 23 63 -
64 24 64 24 64 

65 25 65 25 65 
66 26 66 26 66 

67 27 67 27 67 

68 28 68 28 68 

69 29 69 29 69 
70 30 70 30 70 

71 31 71 31 71 

72 32 72 32 72 

73 33 73 33 73 

74 34 74 34 74 

75 35 75 35 75 
76 36 76 36 76 

77 37 77 37 77 

78 38 78 38 78 

79 39 79 39 79 

80 40 80 40 80 
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, ':'T"Jkl: 810. 8. 

Ledige og belagte plasser Spesialku~ 

Dato Avgang Vognnr. Vogntype 
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~ ra- t il stasjon I 
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Tr.rkk 81 o.a. Bilag 15 

RESERVERT 
Bl. nr. 001 .513.75 1-71. 2H.ooo. e.1.trykk 

,- -·--~" •· .. .. ~.-· ,.. ·~···· ·•· ·• '• •· ~,- ·:. -~ ,., .... ··· ···-:~ . ... 

\ 



NSB Vognrekvisisjon 
Tkps. Dato og sign. Tog 

Forsterkningsvogn 
Strekning 

Tog 

' 

I 

Merknad 

Bl. nr. DS 4 

e Pvk_ Oslo 
e Rtk Lom Tfk 
s·Bergen 

lslo.S 

Strekning 

De Pvk Oslo 
D~ Rtk Lom Hamar 
De Trondheim 

· Os Oslo$; 

Vogr,it~legram nr. 

Ekstrayogritog 

Lltra Merknad 

Lit ra Ordn. nr. Dato 

Vog~otdre 
be Trondheim 
Os.Bodø :· 
Os 'Mo i Rana 

De Rtk Drammen 
Di: ·Kristiansand 
De Stavanger :·' 
Os OsJo V 
Os Stavånger 
T xp · Pford@gutu 

.\ 

TKPV 

DATO SIGN 

De Pvk Oslo "' - -
De Rtk lom Hamar 
Os Oslo S · · ,-

. _ Txp Otta 
Os Ån~alsnes 
Os H_amar 

Dato 

TKPS 

DATO SIGN 

De Pvk Oslo , 
Os Qsio S 

TYPE 



i 

PLASSUTBUD, FORHÅNDSRESERVERTE PLASSER OG STØRSTE AftALL REISENDE 

·T O G : MÅNED : ÅR . . 
~ 

. 

: .Plaseutøud' , Forh . reservert Antall reisende ' 
... 

C!) . :-sove Sitte Sove - Sitte Sove 
➔P. ~ 

Sitte 
cal 

~ A 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 Ved Merknad 

1 
e 
I 

3 
4 

5 

F ---· 
~ 
8 
9 

10 
""" 1 

12 
. 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

!~1 

~2 
2" 

--- - ·-
,:: 't 

25 

26 

217 
æ 

•·· 

~9 

'30 

31 

I -



De Trondheim 
Os Bodø 
Os Mo i Rana ~----------------------------------------

------------------------------------
----------------------------------

-----------------------------------------------------------~---------------------------------------------~ 
--------------------------------------------------
------------------------------------------------
----------------------

____________________________ , ______ _ _____________________________________ , _________ __ 
---------------------------------------------
------------------------------------------------
----------------------------------------------
-------------------------------,,----------------
·---------------------------------------------------
-------------------------------·-------------------·-----
--------------------------------------------------_______________________ , ________________________________ _ 

-----------------------------------------------------
Had Tkp/ 

-----------------------------
-------------------------------
----------------------------------------
------------------------------------------
----------------------------------------
~--------------------------------------

-------------------------------------V-------------------------------

-------------------------------------------------------------
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G DATO TTES STREKNING FRAMFORES STREKNING BESTILT 

1----i----1------------+------------.. Dato / Av 

Bestiller: 

Foresporsel Bekreftet/ Annuller~ 

ato: / Dato: 

TKPV: 
Forespurt 

GDK 

Dato: Dato: 

Telegram utsendt 

Dato: 

-----+----+------------+-----------...... 
oresporsel 

Dato: 

Div. 

Foresporsel 

Dato: 

Div. 

Bestiller: ' \ TKPV: 
Forespurt Bekreftet 

Bekreftet/ Annullert GDK Annul. GDK 

Dato: / Dato: 

Bestiller: 
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Dato: ·/ Dato: 

Bestiller: 

Dato: 

Telegram utsendt 

Dato: 

TKPV 
Forespurt 

GDK 

Dato: ato: 
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Dato: 

TKPV: 
orespurt Bekreftet 

Foresporsel Bekreftet/ Annullert D 

Div. 
Tele r 8m utsendt 

Dato 

FOR 

Dato / Av 

FOR 

R 

OR 



Bd Oslo Had Tkn 

Verkstedbestyreren Vst. Grorud 
Os Oslo S 
Os Bergen 
De Trondheim 
Txp Oslo V 
Mve. Had Storgt. 33 

Felgende vogner sendes Verksted et Grorud for revisjon 
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